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Fredmluva. 



x o dlhom dokazovaní zvíťazila preca aj v nasej 
krajine ta zásada, že sa má všetko počiatočné vyučo- 
vanie stavať na základe známej reSi, ktorou u Slovákov 
bez vsetkej pochybnosti je jejich materinská slovenská 
rec; a aby sa mohol urobiť žiadaný prospech aj v dru- 
hých íecach a vedách, uznano aj to, že je potrebné, a- 
by každý nelen povsedne vedel rozprávať svojou re- 
čou, ale aby bol schopný mysleť v nej i o vyšších a 
odťaženejšich predmetoch a aby aj mohol vyslovovať 
poriadne ty to myšlienky. 

Uznala to aj si. uhorská námestná rada, keď na 
návrh vysokodôstojného P, Jozefa BartoDA^ opáta, král. 
radcu a najvyššieho dozorcu škôl okresu prešporškého 
r. 1863. 27. augusta pod Ž. 61407 milostivé vyzvala 
podpísaného, aby vyhotovil mluvnicu slovenská pre 
školy. S ochonosťou chytil sa podpísaný k zakončeniu 
zapo&tého už predtým diela, radujúc sa z toho, že bu- 
de môzť poslúžiť necím k oblahSeniu obťažného doteraz 
vyučovania reči slovenskej bez príhodnej školskej kni- 
hy a že môže neí^ímprispeť k tomu, aby slovenskí mla- 
díci učiace sa krásam a zvláštnosťam reSi svojej, zami- 
lovali ju a posriedkomjej vzdelajúce sa i v druhých re- 
pách a vedách, stali sa hodnými synmi vlasti a národu. 



VI 

Medzitým nelen v škole , kde živé 'slovo u6it elovo 
sprevádza mrtvé písmeny knihy, ale aj mimo školy mô- 
že sa upotrebiť mluvnica tato; lebo podpísaný hladel 
zachovať tu najvätsiu urSitosť v pravidlách a tvaroch, 
prehladnosť vo vzoroch, éím najvätsiu zreteliiosť v slo- 
hu a preto nešetriac priestoru potrebné veci obšírne 
povykladaľ. 

Pri sostavení držal sa podpísaný sporiadatela te- 
rajSej spisovnej reSi, svojho bývalého professorap. Mar- 
tina Hattaly a síce aj staršej roku 1857 vydanej aj 
novšej tohoročnej porovnávacej mluvnice. 

v 

Co do rozdelenia držal sa podpísaný nektorých 
nemeckých grammatikov, z ktorých najviac upotrebil 
výteííné dielo R. J. Wursta pod názvom „Sprachdenk- 
lehre", ktoré od triciatich rokov 66, vydaní dožilo a z 
ktorého osobité vyňaté sú najvätším dielom úlohy k 
náuke o vetách. — Konečne verejné vdaky vyslovuje 
podpísaný koUegovi svojemu p. Emilovi černému, kto- 
rý mu bol v mnohých vecach nápomocný svojou radou. 

Pre zdokonalenie tohoto diela podpísaný vyzýva 
úctivo každého zaobierajúceho sa mluvnictvom, aby si 
nesťažoval sdeliť mu to, o Som myslí, žeby sa malo 
opraviť. 

Daj Bože, aby mluvnica tato poslúžila k tomu, k 
Semu ju podpísaný vypracoval. 



V B. Bystrici dňa 16. julia 1864. 



Fraňo Mráz. 
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Úvod. 



Ke^ou, týmto drahocenným darom stvoriteíovym, ktorým 
sa delí Človek od nerozumných zvierat, sme v stave sdelií dru- 

v 

hým jasne a srozumitelne to> Čo mjsh'me, cítime a chceme, 
vôbec všetko, Čo si predstavujeme. 

Toto sdeiovanie našich myšlienok, citov a vôle (chce- 
nia) stáva sa bud slyšitelne hovore/iím, alebo viditelne 
písaním. 

Schopňosl tu, abj jedným lebo druhým spôsobom — úatne 
. alebo písemne -^mohly sa vjjavovaí citj, myšlienky a vola 
druhým, má jedine rozumom obdarený človek; zvieratá nemá- 
júce rozumu, nemajú ani reči. 

Tu reč, ktorú sme počúvali hovoril rodičov našich od ma-" 
lúčka a ktorou sme sa učili hovorit od nich, nazývame mate- 
rinskou rečou. ReČQu slovenskou hovoria Slováci tvoriaci 
jedon z kmeňov velnároda slovanského. Avšak nerozprá- 
vajú všetci Slovania jednako svoju materinskú reč, má ona tak, 
jako i druhé, zvláštne daleko rozšírené reči, rozličné nárečia 
(dialekty). Hlavné tyto nárečia sú dve: severovýchodné a 
juhozápadné. — K severovýchodnému patrí: 1. reč sta- 
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roslovanská (vymrela); 2. ruská (velko-a malo-ruská) a 3« 
juhoslovanská (srbská, chorvátska, bulharská a slovinská). — 
K juhozápadnému patrí: 1. reč slovenská; 2. Česká; 3. 
polská a 4. lužická. — V samom slovenskom nárečí rozoznáva 
isa viac podnárečí; tu ale budeme sa u& reč tuto tak, jako sa 
nachádza. Čo spisovná reč slovenská, v terajšie!^ spisoch, a jako 
sa má hovorit od vzdelaných mužov. 

, Slovenská mluvnica. 1 



Jako iné reči, tak aj naša, riadi sa día istých pravidiel, 
ktoré sa majú zachovával v hovorení a písaní. Tjto pravidlá 
iióíme sa poznával a upotreboyal v slovenskej mluvníci; 
nasledovne ona nám dáva návod, jako máme v našej materinskej 
reči dobre hovoril a písat. 

v 

Aby sme vedeli jakoukolvek rečou dobre hovoril a písat, 
potrebné je v každej mluvnici pojednával o jednotlivých slo- 
vách, jejich skladaní do viet a správnom (poriadnom) 
písaní. — Náuka o jednotlivých slovách nazýva sa slovozpy- 
tom Čili etymológiou; — náuka o skladaní slov do viet me- 
nuje sa skladbou čili syntaxis; — náuka ale o správnom 
(pravom) písaní slov a kladení delidiel (interpunkcií) menuje sa 
pravopisom (Rechtschreibung čili Orthographia). A toto sú tri 
hlavné diely každej mluvnice. 

Slovozpyt delí sa zas na dve častú Prvá pojednáva o 
jednotlivých hláskach, z ktorých pozostávajú slová, a na- 
zýva sa hláskoslovím (Lautlehre). Druhá pojednáva o tvorení 
(odvodzovaní), skladaní a ohýbaní slov a menuje sa tvaroslo- 
vím (Formenlehre). 

Skladba delí sa na šesl častí. Prvá obsahuje náuku 
o jednoduchých, druhá o slažených, tretia o složcných 
štvrtá o skrátených, piata o mnohonásobných vetách a 
áiesta o obvetí (perióde). 

IVUuvnica tato rozpadá sa na des ai (X) oddielov. I. oddiel obsa- 
huje z hláskoélovia to^ najpotrebnejšie, o znakoch totižto hlások a 
jejich podelení. H. % tvaroslovia o tvorení slov uvádza tiež len to 
najpotrebnejšie. V IIT. vykladá sa obšírne náuka o jednoduchej 
vete. V IV. pojednáva sa dosí úplne o tvaroch všetkých ohybných a 
neohybných čiastok reči; V. obsahuje náuku o sta ž en ej vete; VI. 
o složenej; VII, o skrátených vetách úplne; VIII. o nanoho- 
násobných vetách a označovaní viet; IX. o obvetí na krátko; — 
a trebárs už behom celej mluvnice udával sa všade spôsob pravého 
písania slova náležitého kladenia delidiel, preca v X. oddiele, čo 
dodatku, udávajú sa pohromade zvláštne pravidlá pravopisu. 



•«*- 



Prvé počiatky hláskoslovia. 

• hláskach sjlafcách a slofách. 

O- 

^§. 1. Haždá reč pozostáva zo slov. Slová sú složcné zo 
syláb a sylaby z hlások. Znaky ty, ktoré sa užívajú pri písaní 
k označeniu hlások, z ktorých, pozostáva slovo, nazývajú sa 
písmenami (litera). 

Medzi týmito daktoré sú, ktoré sú samy o sebe vyslovi- 
telné, teda môžu sa vyslovil aj bez pomoci druhej hlásky a prelo 
nazývajú sa samohláskami (vocales). — Samohlások máme 
sedem 

krátkych: a^ ä, e, i, y^ o^ u a áesl 
dlhých: á, é, /, ý, o, ú (ä sa dlži do ia). — Zo 
spojenia dVoch samohlások povstávajú dvojhlásky; tyto sú 
štyri: 

ia^ ie^ tu, ou. Tyto všetky aj samo - aj dvoj -hlásky 
sú zase buá 1. tvrdé: a^ á^ é, o y ô y Uy úy ouy y, ý; 

alebo 2. mäkké a> iay ey i, ty ie, iu. 

§. 2. Všetky ostatnie hlásky menujú sa spoluhláskami 
(consonantes), lebo len vtedy môžu sa vyslovil dokonale, kej sa 
pridá k nim nejaká samohláska; n. p. //^ hy ky b atď, vyslovuje sa 
\lastne: gey ha^ ka^ be atd, 

Všetky písmeny slovenskej reči ukladajú sa do istého po- 
riadku, ktorý od prvých písmen menuje sa abecedou: od dvoch 
prvých gréckych ale alfabetou. 

Slováci od pokreslanenia svojho až doteraz písali rozličným! písme- 
nami. Za starodávna, jak u iných Slovanov, najskôr i u nich bola v 
úžitku azbuka (abeceda) gla^olská a cyrilsltá vjnalezená s v. 
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Cyrilopíi v IX a X století; potom latinskou teraz všeobecne prijatou 
a zpotvorením tejto povstalou uhlovatou nemecliou, nazvanou švába- 
choniy ktorým ešte doteraz starší ludia u nás kde tu píšu, i knihy 
pre iud k nej navyklý ešte sa tlaCia. 

« 

Teraz všeobecne prijatá a k potrebám slovenčiny rozmno- 
žená latinská abeceda vjziera v tlači takto: 

Veíké písmeny: A, Á, Ä, B, C, Č, D, Ď, Dz, Dž, E, É, F, 
G, H, Ch, I, í, J, K, L, L, Ĺ, M, N, Ň, O, Ô, O, P, R, S, Š, T, Ť, 
U, Ú, V, Y,Ý, Z, Ž* 

Malé písmeny: a, á, a, b, c, č, d, i, dz; dž, e, é, f, g, h, 
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ch, i, f, j, k, I, 1, I, m, n, ň, o, ô, 6, p, r, ŕ, s, á, t, í, u; ú, v, 
y. ý, z, ž. 

Q, q, a X, x užíva sa len v cudzích slovách. 

Poriadok tento preto treba vedei, poneváč v ňom písmeny užívajú sa 
miesto čísel-, a mnohé spísy^. najmä slovníky, sriadené sú dla abecedy. 

§. 3. Jako. samohlásky, tak aj spoluhlásky delia sa na rozlič- 
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né čriedy, a síce dla^toho, jakým ústrojom mluvenia sa 
vyslovujú. Sú teda spoluhlásky: 



a) Perné 
(labiales). 


b, 


P» 


v. 


f. 


m, 


b) Ja z í <^ n é ináč 
plynné (liquidae). 


tvrdé 


1, 


n. 


r. 


mäkké 


1, 


Ä, 




c) Zubné 
(dentales). ^ 


tvrdé 


d, 


t, 




mäkké 


i. 


t. 




d)j Hrdelné 
(^utturales). 


tvrdé 


g> 


h. 


ch, 


K. 


mäkké 


• 


1 


e) Sykavky 
(sibilantes). 


tvrdé 


dz, 


z, / 


s, 


C. 


mäkké 


■ ái. 


ž, 


s, 


č. 



Poznám. Zo spoluhlások nasle^lujúce sú podrobené premenám: 
1. Zubné d a t prechádzajúce v ohýbaní a odvodzovaní slov do sy- 
k a viek a síce: 

a. d áo s pred t pred samohláskou ale do </»; n. p. klá^-i^ pria«-i, sla^-i, 
vief-i atdí od klaď, pra</, alad, \ed atd; — hrá</%-a, hoväŕ^%-i, nú</s-a, 
mlÁdz-a \]ádz-em atá; od hrať/, hovä//-o, núd-\i, m\ad~ý, vláď-al atá. 
h. t tiež pred t a I úo s pred samohláskou ale do c; n. p. mie«-í, plies- Í, 
ztra^-l, čí«-lo atd, od me^-iem, ple/-iem, ztraf-it, číŕ-al; — sviec-a 
plác-a, teíar-í, atd od svieŕ-íl,plaMl, telaf-a, atd šepc-em od sep^ai^ 
lig'oc-em od Vigot-ú atd. 



2. Hrdelné ^^ A^ ch^ k prechádzajú tiež do sykaviek a síce 

a. g áo dz; n. p. sXxidz-u striďz-a, od striga, druz</z-al od druz^-ai atd. 

b. h prechádza pred t do % pred ostatními do z; n. p. mo%-(y strie%-i od 
moky streA; boz-i, moz-e'm, pod-noz-ie atd od boA, moA^ noA-a; zen-iem 
od An-ai atd; — na konci slov prechádza do c n. p. moc, ne-moc, po- 
moc od moA. 

c. ch prechádza do « a «^ n. p. Ce«i od CecA; hre»-it od hriecA, stra»-it od 
stracA, du«-a od ducA, pyi-ný od pýcÄ-a; sly«-al od slycÄ atd. 

d. Ar do c a ^; n. p.'piec-l od peAr; tiec-í od t^, vliec-l od vleÄr atd; — 
buc-ina od buAr, žobrac od žobráAr, muc-it od muAr-a; tuc-ný od tuk; 
tlc-iem od tik tíc-l; vl<5-í od vlAr, prí-rué^ný od ruÄ-«^ skác-em od^ 
skáAr-al atd. 

3. 1 samé sykavky tvrdé c^ s, %^.d% a skupeniny sk a st prechádzajú v 
ohýbaní a odvodzovaní do mäkkých : c, «, z, dz^ a «l ; n. p. nod-ný od 
noc; otc-e od otec, konec-ny, konc-ína od konec; — pí«-em od pix-aí, 
pa«-a od ^és'li no«-a, zbroj -no» od no«-ii,maz-em od mav-al, víaz-em od 
viaz-at, rez-em od rez-al; — há(/z-em od há<fz-al sá^z-em od sá<fz-ai; — 
pán/i^ina od pán«Ar-^, prasŕ-ai od prá«Ar-a( púsŕ-al od pu«ŕ- it atd. 

§. 4. Jazyčné hlásky / a r^ ked medzi dvoma spoluhláskama 
stoja, jako k. p. vlk, zrno, krk atd, platiaca samohlásky, a jako 
také sa aj dlža; k. p. vi n, sŕňa atd; preto aj /a r menujú sa 
polosamohláskami (semivocales)« 
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§. ô. Velmi dôležité, zvláátne pri písaní, je rozdelenie spo-* 
lnhlások na temné (tenues, hárt) a jasné (mediae, weich). 
Temné sú: c, é, f, ch, Ap, p, a, ä, t, t 
Jasné sú: dz, dzy v, h, g^ b, z, z, ď^ d, 
(O týchto vidz pravopisu 127. §. II.) 

§. 6. Kedykolvek spoluhlásky d, I, n, t, stoja pred mäkký- 
mi samohláskami {e, i, t, ia, ie, iu)^ majú sa Čítal vždy mäk- 
ko ani zmäkčujúci znak ( "" ) nesmie sa klas! na ne. — Výnimky 
sa udávajú v pravopise 127. §. II. 

7. §. Sylabou nazýva sa jedna alebo viac lilások jedným 
dúäkom vyslovených. 

Hláska, ktorou sa začfna sylaba, menuje sa náslovím (An- 
laut); ta, ktorá je v posred sylaby, sredoslovím, (Inlaut) 
a ta, ktorou sa končí sylaba,' nazýva sa koncovkou (Auslaut).^J^ 

^ §. 8. Jedna alebo viac smysel majúcich syláb menuje sa 
slovom. K. p. Duša Človeka je obraz boží. — Slová, ktoré len 
z jednej sylaby pozostávajú, sú jednoslabičné; k. p. Boh; dom; 
dal; pán atá; ktoré ale záležia z viac syláb, sú viacslabičné; 



k. p. Človek; duša atd. — Aby sa zvedelo, z kolko syláb pozo- 
stáva daktoré slovo, má sa na to pozoroval > na kolkoráz sa dá 
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vyslovil; k. p. u-če-nie; po-sluš-nosl je chvá-Iy hod-na; a dla toho 
i slová majú sa oddelovat z jednoho riadku na dŕuliý. 

§. 9, Každé viacslabičné slovo obsahuje jednu hlavná a 
jednu, alebo viac pobočných syláb. Hlavná sy laba obsahuje 
hlavný smysel a menuje sa koreňom. 



II. 



Tvorenie 



X'§. 10. Ty sylaby, ktoré sú základom slov, z ktorých sa 
tvoria tedakmeny a slová, menujú sa koreňmi; k. p. dch, (v na-eŕ- 
<?Ä-núl); mf\ hup, vid atá. Všetky korene sú jednoslabičné. 

Jako z koreňa stromového vyrastá kmeň (peň), aby saujaíy 
na ňom ratolesti, a na týchto aby sa rodilo ovocie, tak aj z 
koreňov slov povstávajú km en y ^ ktoré sú rozmnožené čili 
rozvedené korene, ku ktorým sa prikladajú ohýbacie prí- 
pony; k. p. od koreňov: 6i ^ ór, dch, maty mr^ tk y vid atd máme 
kmeny: boi (boj), hory dech, dochy duch, mater y mor y teky tok, 
vide, atá. Nekdy len zmenením alebo vložením do koreňa jednej 
samohlásky po vstáva kmeň; k. p. v udaných: di — 6oj; dch — 
dech. dochy dychy duch; mr — mor. Toto je tvorenie slov 
vnútorné. 

Mimo tohoto tvorenia máme ešte i z o vnútorné, ktoré 
sa stáva pomocou odvodzovacích a ohýbacích hlások a sy- 
láb. Tyto sú trojnásobné, totižto: predpony ktoré sa kladú pred 
kmeň; prípony, ktoré prichádzajú zaň, a spony, ktoré spojujú 
kmeň s predponami alebo príponami; k. p. v roz-o-ôra-t raz 
je predpona, o je spona, dra je kmeň, I je prípona; — ^du- 
ô'Ofn, du6 ]e kmen^ om je prípona; cini-ly cini je kmeň, /je 
prípona; jed-o-l^jed ]e koreň, o je spona, /je prípona. 

Medzí predpony palría zvláštne predložky, z ktorých jednoslabičné, 
na samohlásku vychádzajúce, sa dlža, ked sa odvodzujú pomocou 
ich podstatné mená; a síce dlží sa do v do, na v nd; pre- v prie 






pri v pri; so v sú; u v «/ %n v %á a nerozlučitelné vy do vý^ k. p. do- 
voá, dô'ksĺz; ita-pad, itŕí-rod; //rte-zrak (zračny); prie-choáipri-klad; 
pri-choá; sú'hoi ; sú-aeá; tf*loha; ti-časl; tf-rad; %d-ksíz; zd-ves; vy- 
nos; rj^-bor atdí a toto predĺženie podržuje sa i v odvodených od 
nich prídavných menách k. p. priechodný » výborný atd. — V slove- 
sách len krátke zostávajú 

Nekdy oba spôsoby tvorenia sa spojujú; k. p. po-tok; 
S'loéi't, ,ú'tok; ú-mor^ ná-poj atá. 

Často slová sa tvoria složením dvoch úplných' slov a ty 
sa menujú složenými; k. p. zeme-pis; rodo-pis, vodo- 
pád, krivo-nos; ok a-mženie; vino-hrad atď. 

Dia toho teda pôvodom máme slová: 

I Pôvodné, k. p. Čas, noc, duch; Čierny, dobrý; daí, sedel; 
len, keď, že atá. 

n Prvotné (primitiva) a odvodené čili podružné (deri- 
vata); n. p. prvotné: dub, pán; holý, suchý; hrýzl, vi-núl; 
videt; Činil, volal; hned^ až, kde atá; — Odvodené: duch, po-tok 
bož-í, roh-atý, lud-ský; pad-núl, mor-il, poj-il, kup-oval; 
íahk-o, dobr-e, dar-mo; jeslt-li, dokud atď. 

///. Jednoduché (sin^plicia) a složené (composita) k. p 
složené: vodo-pád^ oka-mženie; krivo-.nos; dobro-volný, krivo* 
pleci, ostro -vtipný; dobro -rečil, blaho -slávit, päl-ráz, hore- 
značky; jak- náhle atd. — Jednoduché uvedené sú pod L a IL 

Mimo domácich máme v našej materčine pôvodom ešte aj 
cudzie dla povahy reči našej zmenené slová; jako: biskup od 
episcopus; hr0í od Kreuz; faleš. od falsch; farbil od farben, 
postil od fasten atá. 

Avšak sú i také zvláštne umelecké cudzie slová, 
ktoré sa užívajú v reči našej bez zmeny, jako: filosofia, gym- 
nasium, doktor atď. 

Koreň, kmeny a pomocou odvodzovacích a ohýbacích 
syláb tvorené, vôbec všetky slová, ktoré pochádzajú z jednoho 
koreňa, robia spolu rodinu slov. — Vyhladajmé k. p. daktoré 
slová, ktoré pochádzajú od koreňa dch tu nachádzame kmeny: 
dech, doch, duch, dych; odvodené slová: prí-dech, z-ďochnú(, 
vž-ducfa, duá-a, dých-al, dbch-ov-ný, duch-ov-en-stvo atá. 

Udajte ty slová, ktoré patria k rodine slov „mil-o val, be- 
h-al, sed-etí'.^w:.^ p^ 
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Úlohy. 



1. Úloha^ Vyhĺadajte 15 koreňov, a utvorte z nich kmeny ! 

2. tíí. Vyhĺadajte 20 odvodených slov ! 

3. úl. Utvorte z druhých slov ló podstatných mien odvodzovacími 
príponami -stvo, -nost a -ie! 

4. ÚL Utvorte 15 podstatných mien príponami -atko (iatko), -ina a -bal 

5. ÚL Utvorte s každou z nasledujúcich prípon: -ný, -ov, -in, Si-ský po 

6 prídavných mien! 

6. úl. Napíšte po 6 podstatných , prídavných .mien a slovies s nasle- 
dujúcimi predponami : vy-, pri-, na~y %a-, do-, pre- y ro%- a u- ! 

7. úl. Vyhĺadajte a napíšte všetky vám známe slová, ktoré prináležia 
k rodinám nasledujúcich slov: chodit, vo%iiy nosit a Madei; a spolu udajte, čo 
je v nich koreň, kmeň, predpona, prípona a spona I" 



Roftliiné drnhy slov. 



( 



§.11. Všetky osoby, zvieratá a veci, ktoré na svete 
pozorujeme, alebo ktor^ si len predstavujeme v mysli, ozna- 
čujeme nejakým menom. Tyto mená hmotných a len myslených 
osôb, zvierat a vecí voláme podstatnými menami; k. p. Člo- 
vek, jeleň, zajac, stôl, stolica, dom,, kameň, kôň, strom, 
vrch. Boh, láska, umenie atá. 

2. Aj to si môžeme predstavil, čo ty osoby, zvieratá a 
veci Činia, čo sa s nimi stáva (deje), alebo konečne v jakom 
stave sa nachádzajú; k. p* ležia, skáčn, stoja, píšu, 
hladia, milovaní sú atJ. Slová ty, ktoré udávajú. Čo veci 
činia, Čo sa s nimi deje, alebo konečne v jakom stave sa nachá- 
dzajú, nazývame slovesami alebo časoslovami. 

3. Také slová, ktoré udávajú o osobách, zvieratách avecach 
jaké sú, jakú vlastnosl alebo povahu majú, nazývame 
prídavnými menami; k. p. malý človek; velký pes; biely 
dom; zelený stôl; všemohúci Boh; velká horlivost; teplá 
pec atá. 

Robíme si teda troje predstavenie čili pochopy (pojmy, 
Begriffe) : 

L O osobách, zvieratách a vecach samých. 

2. O jejich činnosti, trpnosti- a stave. 

3. O jejich jakosti, vlastnosti a povahe. 
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Tyto troje pocbopy t)značujeine slovami, a síce : 

1. Osoby, zvieratá a veci samé podstatnými menami. 

2. Činnosti, trpnosti a stavy jejich slovesami. 

3. Jakosí vlastnosl a povahu jejich prídavnými menami. 

Ty to tri Čriedy slov menujú sa pochopovými, lebo nimi 
označujeme predstavy Čili pochopy; t j. pri jejich vyslovení 
nám hne j na myseí prijde buá nejaká osoba, zviera alebo vec; bud 
nejaká ýinnosl, trpnost alebo stav; bu J naposledy jejich jakost, 
vlastnost á povaha. 

§. 12. Mimo týchto slov má slovenská reč ešte množstvo 
iných slov, ktoré samy o sebe neoznačujú pochopy, lež jedine 
udávajú potah a pomer pochopov medzi sebou. — Myslíme 
alebo vyslovme slová: od^ a, sú, lebo, tomu, preto ^ to atá. ne- 
môžeme si predstavil pri nich žiaden určitým pochop , nemôžeme 
myslel pri nich na nijakú určitú vec; a preto vSetky takéto slová 
menujeme pomernými (vedlajšimi) alebo formálnymi. 

Všetky teda slová našej materinskej reči dajú sa rozdelil 
na dve hlavné Čriedy, totižto: 

A, na pochopové (Begriffswôrter) a 

B. na pomerné Čili formálne (Formwôrter). 

Tyto ale dve hlavné Čriedy, jako sme už z Čiastky počuli, 
obsahujú viac Čried slov; lebo 

i4. k poehopovým slovám patrí: 
"" 1. podstatné meno (nomen substantivum),. 

2. prídavné meúo ( „ adiectivum) a 

3. sloveso — Časoslovo — (verbum); 

B. k pomerným slovám prináležia: 

1. zámeno (pronomen), 

2. číslovka (numerale), 

3. predložka (praepositio), 

4. pri slovka (adverbium), 
5; spojka (coniunctio) a 
6. citoslovo (interiectio).. 

Všetky delia sa zas na ohybné a neohybné. I Ohybné 
sú všetky pochopové slová a z pomerných zámená a 
číslovky. IliVeoAy^ná sú ostatníe štyri Čriedy pomerných 
slov: predložky totižto, príslovky, spojky a citoslová.^-- 



* M 



k 
h 

r 

f. 
I- 



10 



ĹraIov6tva rastUD: 

8. ÚL Napíšte 20 podstatných mien zmčných remeselníkov! 

9. úl. Udajte 20 slovesami činnosti rozíde vyznamenávajú farby ! 

10. úl, Vyhiadajte 10 prídavných mien, ktc^lé vlastnosti žiakov. 

11. úl. Udajte 20 prídavnými menami dobré 



L* < 



} 



III. 

Prvá čast skladby 

Jedii«diehé Yttj. 

t 

(Eínfacher Satz.) 

§. 13. Co myslíme alebo súdime o nejakej veci, vyjadi 
jeme to obyčajne slovy, ktoré vospolok nazývajú sa vetou. 

Veta je teda slovy udaná myšlienka, Čili vyšlo veaý 
alebo napísaný úsudok; n. p. Keď považujem podobu (formu) 
alebo povahu stola, povstáva vo mne myšlienka Čili úsudok: 

ň. p. Stôl je štVoruholný. ^ 

• •' 

Utvorte v mysli úsudok o žiakovi! — Vyslovte ho! Čo ste vyšlo- 

vili teraz? Jako sa menuje slovy udaná myšlienka Čili úsudok? — Co 

t/ 

súdite o tejto tabuli? Co ste vyslovili teraz? — Jaká je krieda? 
, Jako volátp dohromady ty to slová, ktoré ste teraz povedali? ' 

§. 14. V každej vete rozoznávajú sa dva hlavné člany,^ 
totižto: Podmet (subiectum) Čili meno tej osoby alebo veci, ^ 
o ktorej sa myslí a hovorí; — a prísudok (výrok , výpoveá; 
praedicatum) Čili to. Čo sa o podmete myslí, súdi a hovorí. 
— Taká veta, v ktorej sa nachádzajú len ty to dva hlavné 
člany, menuje sa holou vetou (reiner, nackter Satz). 

Podmetom býva: a) Podstatné meno; n. p. Sluha pra- 
čuje. Otec píše. Žiak sa učí. — b) Prídavné meno; n. p. 
Usilovný nezahála. Pobožný sa modlieva rád. — c) Zámeno; 
n. p. Ja píšem. Ty pracuješ. Moje neníe tvoje. Kto je usilovný? 
Tamten sedí atá. — Slová: ja, ty, on, tamten, moje, tvoje, 
kto atá. preto sa menujú zámenami, lebo sa užívajú miesto 
mien (za mená). — Podmetom býva d) neurčitý spôsob slo- 
vesa (iníinitivus); k. p. Uči{ sa je užitočné. Zahálat je hriech. 
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\ 
— e) Číslovky; k. p. Jedon sedí. Druhý chodí. Váetci sme 

ludia. 

Ale aj druhé jakékoívek slovo môže hyl podmetom k. p. ^ je písmena. 
Ahy je spojka atd. 

O podmete V prísudku môže sa hovoril : 

1. C(9 je; 

2. jaký je; 

3. CO robí, Čo sa s ním stáva alebo v jakom stave je. 

V prvom páde býva prísudkom podstatné meno s pomoc- 
ným slovesom; k. p. Pes je zviera. Pstruh je ryba. Stôl je 
náradie. Obuvník je remeselník. 

V druhom páde býva pridatné meno tiež s pomocným 

v 

slovesom; k. p. Pes je strážny. Topol je vysoký. Sklo je 
priezračné atí. 

v 

v tretom páde býva prísudkom samo sloveso; k. p. Žaba 
skáče. Voda tečie. Húsenica lezie. Mlynár mele. 

§. 15. Prísudok musí sa polahovat vždy na podmet, 
to jest musí sa s nínf shodovat. Jednotlivé slová^ ktoré sa ňepo- 
tahujú na seba a tak sa neshodujú, netvoria srozumitejnej 
vety. K. p. Vták spievat. Ovca domáce zviera, thlapec usilovný. 
— Slová teda sa musia shodovat t. j. prísudok sa musí priviesl 
s podmetom do súhlasu; a to sa stáva: 

v v 

1. Ked je prísudkom .samo sloveso, časovaním dla kto- 
rého prichádza do tej osoby a čísla, v ktorom je podmet; k. p. 
Vták spieva. Vták by spieval. Vtáku spievaj! 

2. Ked je prísudkom podsŕtatné meno, privádza sa s pod- 
\ metom do súhlasu, položením ho do toho pádu a čísla, v ktorom 

I je podmet; — ked ale je prísudkom prídavné meno, toto musí 
í^ prijsl ešte i do toho rodu, v ktorom je podmet; — krom toho i 
podstatné i prídavné meno, čo prísudok, musí sa spojil s podme- 
tom skrze pomocné sloveso »d^^, ktoré sa preto i spono u 
(copula) menuje. K. p. Otec je meáfan. Boh je duch. Bratia sú 
žiaci; Otecka nábožný. Matka je usilovná. Diela, j6 poslušné. 
Kone ró prudké. Chlapci bývajú neposední. Synu ^i«;ŕ boha- 
bojný! Chlapec by bol dobrý. 



I 



í 



12 

Z tohoto vidno, že v prísudku vžd^ musí i>;{ sloveso 
určitého spôsobu, t. j. buj v ukazovacom, bu^ spojova- 
com alebo rozkazovacom spôsobe. 

Poznamenaní e. Okrem nominativu, v ktorom v druhých rečach 
podmet a prísudok vždy stáva,' a v ktorom i v uvedených príkladoch stál, 
máme v našej materčine es^e dva pády, v ktorých podmet a prísudok môžu 
stái; a síce môže sa vyslovil podmet i ^enitivom a prísudok i instru- 
mentaiom. 

I. Podmet stáva v gemHve: * 

1. Ked je prísudkom sloveso neníe, není alebo niet, nebolo, 
nebývalo, nebude s nejakou príslovk.ou miesta alebo času; k. p. 
Brata doma není. Človeka tam nebolo. 

2. Kedí toto sloveso nebyt stojí vo význame slovesa nemal; kw p. 
Není peňazí. Niet tu ani vtáčka ani letáčka. 

3. Pri slovesách: dostáva sa, zostáva, nachádza, nalezá sa, 
zvláštne ked sa užívajú záporne, stáva podmet oByČajne v ^enitive, 
nekdy však aj v nominative; k. {>. Chleba sa nedostávalo. Človeka 
sa nenašlo. Ani kúska nezostalo. —. 2&ámeno nič pri týchto posledních 
stáva aj v ^eniti ve aj v nominative; k. p. Ničeho, alebo nič nezostalo. 

*) Jako z udaných príkladov vidno, slovesá pri tomto ^enitive stávajú 
v tretej osobe jednotného čísla a v opísaných s príčastím časoch 
v srednom rode; k. p. Človeka tam nebola. 

Toto je podmetný g^enitiv. 

II. Prísudok stáva v instrumentaliy a síce : 

1. 8o slovesom by i, ked sa nehovorí o podmete to, čím je día svo- 
jej podstaty , ale día svojej vlastnosti^ t. j. cim sa stal časom svojou pricinli- 
vostou; k. p. Ked chcem povedal, čo je človek día svojej podstaty, užívam 
nominativ a poviem: človek je rozumné zviera. Alebo ked ukazujem 
na svojho otca, hovorím: »To je môj otec.« Ked ale ukazujem na takého, 
ktorý nieje día prírody môj otec, ale časom mne preukázanými dobrými 
skutky stal sa mi jakoby otcom, hovorím:^ » Ten je mojím otcom.« — 
Instrumentaí tento teda užíva sa najviac vtedy pri slovese b y I, ked chceme 
udal takú známku, ktorou sa podmet jako nadobudnutou od druhých delí;, 
k. p. Môj brat je vojakom. Otec je úradníkom atd. 

Toto je pfisudkový instrumentaí, 

2. Prísudkové meno stáva vinstŕumentali pri zvratných slove- 
sách: menovai sa, zval sa, nazýval sa, prezýval sa, robil sa, 
činil sa, stal. sa a pri ostal a zostal; k. p. Bázeň božia nazýva sa 
počiatkom múdrostí. Robí sa múdrym. Brat sa stal vojakom. Sestra 
zostala vychovavateíkou. 

**) V obecnej mluve pri slovesách: menoval sa, zval sa, nazýval sa 
prísudkové meno užíva sa častoivnominative, k. p. Môj otec sa 
in^oval Jozef; to ale nemá sa nasledoval. 
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1 

§. 16. Neobsahuje však každá veta skutočný úsudok 
o podmete; často sa ňou vyslovuje: 

1. Otázka, ktorá je dvojnásobná: a) pravá; k. p. Kto je 
lenivý? Je žiak usilovný,? Bol si doma? — b) nepravá Číli reč- 
nícka otázka/ktorá nič inSie nenie, jako v podobe otázky vyslo- 
vený úsudok; k. p. Kto je z vás tak neverný? == Nikto z vás nenie 
tak neverný. Kto by to nevedel? = Každý to vie. 

2. Často obsahuje nejaký rozkaz; k.p. Žiaku.buá usilovný! 
Synu píS! Otče smiluj sa! 

3. Môže obsahová! dajakú žiadosl; k. p. Bár by bol žiak 
usilovný! Spal by som! 

4. Často sa vyslovuje vetou ipodmienká, k. p. Učil by 
som sa; pri Čom sa má doplnil asi toto: »keby má do školy 
poslali. « Chodil by som (keby som, mohol). 

5. Môžu obsahoval vety i skromné dom nenie, ktoré 
Často zo zdvorilosti naproti druhým určite nechceme vyslovil; 
k. p. Radil by som. Myslel by som. Bol by som radil atá. 

Rozdiel tento v smysle viet nazýva sa podobou rečí. 
Máme teda dla tejto podoby šestnásobné vety: 

1. Usudkové čili vypravovácie (sententiae narratívae): 
Žiak sa učí. , 

2. Otážkové čUi opytovacie (interrogativae): Učí sa 
žiak? Kto si ty? Kto by to nevedel? 

3. Rozkazovacie (imperativae, hortatívae) : Ziaku, uč sa! 
Učme sa. v 

4. Ziadácie (optativae): Bár by bol otec zdravý! Rád by 
som písal! 

ô. Podmieňovacie (conditionales) : Kúpil by som. Otec 
by žil. 

6. Vety skromného domhenia alebo zdvorilosti 
(potentiales, modestae); Žiaden by vám to nedopustil. 

Jako aj z týchto aj z druhých príkladov vidno, po otázko- 
výcU vetách kladie sa otáznik (?); po žiadacích a rožka- 

■ 

zovacich obyčajne výkrikník (!); ,po ostatních ale všetkých 
jednoduchých vetách kladie sa bod (•)• 

Všetky tyto vety zas môžu byí bud istiace (ujislujúce, 
tvrdiace, affirmativae), jafco hore udané; — alebo záporné 
(negativae) s uení, nieje, alebo so slovesami složenými so 
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záporným slovcom ne — ,k.p. Cnost nepominie. Ziaknení usilov- 
ný. Kto není zapisaný? Bár by nebol zomrel. Neradil by som. 

*) Keď je rozkazovacia veta záporne vyslovená, menuje sa zákazom; k. 

p. Nechod! 
**) IVech sa vezme z čítanky nejaký kus, a nech sa dokonale rozobiera z 
ohladu posavád udaných pravidiel. Zvláštne nech sa berú do povahy 
rozličné podoby reči; pritom nech sa udávajú hlavné člany 
viet, na druhé (vedlajsie) na teraz ešte ohlad sa nemá brat. Z ohla- 
du náuky o slovenech saudávajú pochopové apOmerné slová, 
pochopových slov význam a pôvod, a spolu sa môže udával í spôsob 
jejich písania. Týmto spôsobom V každom kuse len to n^ch sa vyhla- 
dáva, dokazuje a určuje, čemu sa dotedy v predošlých §§. vyučovalo. 



Úloby. 



12. 2//. Utvorte vety z nasledujúcich slov tak, aby sa na seba vz(aho- 
valy, aby sa nimi dačo vyslovilo. 

Oheň pálil — železo hrdzavei — zlato blíšiai sa — Karol plakal — 
Vojtech čítal — Jaroslav mluvil — medved bručal —f vlk vyl — , sliepka 
kvokal — lastovička štebotal — špaček hvízdal — včela lietal — zajac ská- 
kal — kôň bežal — voz hrčal — oheň prskal — vietor dul — cesta schnúl 

— dážd pršal — kvet vädnúl — ruža voňal — potok penil sa — semeno pu- 
čal — slnko svietil — voda tiecl — diela spal — človek pracovať — drevo 
horel. 

13: ?//. Pokračovanie. 

Ovca trpezlivý — kôň bujný — zajac bojazlivý — osol lenivý — stra- 
ka plachý — holub krotký »— ryba nemý — iiúsenica pažravý — včela pilný 

— krv červený — med červenastý — popol sivý — sirka žltý — hrebeň 
zubkovatý — olovo lažký — pena íahký — drevo ohybný — železo rozlaži- 
teiný — povetrie (vzduch) pružný — ihla končitý — kremeň tvrdý — nil 
tenký — povraz hrubý — hlina lepkavý — jedla švihlý — krík nízky — ja- 
hoda chutný. 

14:. «^/. Pokračovanie. 

IVebožiec nástroj — nohavice šáta — vlk dravec — rak hmyz — 
jašterka obojživelník — íalia kvet — meč zbroj — dub strom — dom sta- 
vanie — maliar uitielec — brat učiteí — syn vojak. 

15. úl. Povedz o nasledujúcich vecach, jaké sú, ber pritom ohíad na 
jejich farbu, chui, podobu a druhé vlastnosti! 

Mlieko — hrozno — plánka (plané jablko) — krv — jazyk — olej — 

sirka nezabúdka — šalát — oblak — nebe — dúha — čerešňa — kre- 

njeň — vosk -^ vlasy — kaštan — fijalka — prsteň — guía — postel — 
izba — srp — sadze — kolkáreň. 

16. tiL Vyslovte o každej nasledujúcej osobe nejakú dobrú vlastnosl, 
a síce o každej inú! 

Adam — Bohuslav — Bernard — Cyril — Drahomír — Eduard — 
Franko — Horislav — Jaroslav — Ján ^ Karol — Lumir — Miroslav — 
Nátan ~ Ondrej — Pavel — Rudolf ~ Samo — Tomáš — Vácslav — Záboj. 
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17. úl, Vyftladajte sami 20 osobných vlastných mien, a udajte o každej 
dajakú nedobrú vlastnosi! 

18. úi. Vyslovte o nasledujúcich vecach čo sú! 

^reza — puika (flinta) — väža — jablko — chlieb — víno t- hrach 

— srna — chrúst — krava — hus — plášl — ruža — jastríab — železo. 

19. úl. Vyslovte o nasledujúcich osobách, čo robievajú obyčajne! 

Vozár — strelec — rolník — kupec — učitel — žiak — tkáč — kože- 
luh (garbiar) — ^ farbiar — kováč — tokár — pekár — stolár — tesár — 
murár — mäsiar — pisár — sudca — vojak — básnik — holiač — brusiač 

— diela — obuvník — lekár. 

20. tí/. Udajte o nasledujúcich vecach, čo robia obyčajne, alebo 
čo sa s nimi stáva! 

Jedlo — komín — pec — íad — trn — dážd — - mhla — slnce — me- 
siac — hviezda — prameň — potok — hodiny — rana — voda — mlieko — 
drevo — kameň — strom — kvet — mačka — ^ mys — pavúk — veveričlia 

— včela — vták — slimák. 

21. úl. Napíšte 12 viet, v ktorých bude podmetom nžiak» a prísudkom 
také slovesá , ktoré vyslovujú , čo Žiak robieva! 

K\ p. Žiak sa učí. Žiak píše atdí. 

22. úl. Utvorte lOúsudkových viet, potom ich položte do otázko- 
vej, rozkazovacej a žiadacej podoby! 

23. tíl. Utvorte 10 viet s poidmetným g^enitivom a 10 s prísud-- 
kovým instrumentaíom! 

24. úl, Napíšte 12 viet, v ktorých budú podmety zámená* prvej a 
druhej osoby a prísudky prídavné mená; potom 8 so zámeny.2. a 3. oso- 
by, prísudky nech sú slovesá; naposledy 6 viet, v ktorých bude podmetom 
sloveso neurčitého spôsobu. 

Jednotné a mnoiné čislo podmetu. 

§. 17. Podmetom môže bjl nelen meno jednej, ale i viac 
osôb alebo vecí. Menuje-li podmet len jednu osobu alebo vec, 
stáva v jednotnom, memije-li ale viac jednoho druhu osôb 
alebo vecí, sláva v množnom Čísle *), 

Poznám. Nekdy v slovenčine tak, jako v staroslovančine a gréčtine, 
bol aj duaí čilí dvojné číslo, ktorým sa označo valy len dve osoby alebo 
veci loho istého druhu; teraz ale v tomto čísle, aj to len v nektorých pádoch, 
užívajú sa len ty podstatné mená, ktoré vyznamenávajú zdvojené údy 
tela ludského, jako: okoy ucho^ ruka^ noha a číslovky dva dve y oba obe, — 
Potom užíva sa instrumentaí tohoto čísla na — mal pri druhých podstatných 
a najviac prídavných menách a zámenách; n. p. za hora-ittu, s pán-mn; 



*) že to o slovese neurčitého spôsobu neplatí, to dokJsdat netreba, lebo ani mnoZného 
2isla nemá. 
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dobry-ffiA ruka-ffi/i; íý-ma oti-ma atd. ale toto len vtedy je správne, ked 
je v sktttku o dvoch reč, ináč ale je chybne. 

Pomer Číslový podmetu vyslovuje sa: 

1. Zmenením koncovky podmetu, ktoré sa menuje 
skloňovaním; k. p. Chlap kráča. Ch\ap-i kráčajú. — Kvet 
vonia. Kve/-y voňajú. — Syn píše. Syu-ovia píšu. — Duch je 
neviditélný. — Ľnchrovia sú n^ditelní. — Hus pláva. Hus-ť plá- 
vajú. — i Kole s -o je ókruhlé. Koles-á sú okrúhle. 

2. Pridaním určitých alebo neurčitých čísloviek; 
k. p. Jedon pán sa prechádza. Štyria páni sa prechádzajú. 

I , v v 

Dvoje detí spí. Dvacal detí spí. VSetci ludia sú smrtelní. 
Veía žiakov je lenivých. Mnohé jablká sú chutné^ Málo 
ludí je spokojných. 

Určitými číslovkami udáva sa určitý, istý počel; 
n. p. Štyri kone bežia. Sto detí zomrelo. Tisíc vojakov 
padlo — Neurčitými označuje sa len vätsie alebo menšie 
množstvo n. p. Každý žiak píáe (neviem určíte kolko ich je) 
Mnoho vojakov padlo. Všetci žiaci odišli. Máloktorý člo- 
vek je úplne slastný. . 

Príklad, 

Jednotné číslo. Mnosíné Číslo. 

Žiak sa UČÍ. Žiaci sa učia. 

Strom kvitne. Všetky stromy kvitnú 

Hruška dozrela. Hrušky dozrely 

Diela sa modlí. Deti sa modlia. 

l^ektoré, jako n« p. piesok, múka^ prach, zlato, n^Heko a iné 
hmotnými menami označené veci nemôžu sa počítai a preto ani sa 
neuživ aj ťj v množnom čisle; tak aj hromadné mená, ktoré síce 
pozostávajú z jednotliv/ch, teda sčítatelných vecí, avšak tvoria spolu 
jednu hromadu a preto sa rozpráva o nich všetkých len jako o jed- 
nom celku; n. p. kamenie, listíe, vojsko, žobrač, junač atj; 
týchto všetkých vätsie alebo menšie množstvo udáva sa len neurči- 
tými číslovkami; n. p. Málo piesku doviezol. Mnoho múky sa 
zkazílo. Všetok prach omíetol. Kopa zlata zhynula. Yela kame- 
ni a sa nahnalo. 

Šú ale aj také podstatné mená, ktoré nemajú jednotného čísla; 
n. p. nohavice, nožnice, hrable, vráta, ústa atd. — Nektoré 
menia sa v množnom čísle do iného koreňa; n. p. človek, mn. č. 
iudia. I 
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Úlohy. 



25. úl* Na viac úloh môžu sa dával prekladal vety predošlých úloh do 
množného čísla. 

26. úl, Z nasledujúcich slov utvorte vety a pridajte ku každému pod- 
metu príhodnú neurčitú číslovku ! 

Čerešňa červený. C. čierny. C. okrúhly. Strom rastlina. Strom ovoc- 
ný. St. vysoký. St. lesný. Kameň tvrdý. K, draplavý. K. uhlovitý. Studňa 
hlboký. Zem piesočnatý. Voda mútny. V. plynný. Mhla vlhký. Mhla smradla- 
vý. Vták operený V. spieval. Hus plával. Sliepka plával. Ryba šupinovitý. 
Cernidlo (tinta) čierny. Povraz hrubý Pila tenký. P. zubkovitý. Pohír prázny. 
Zrkadlo hladký. Cesta krivý. C. široký. C. úzky. Kvet žltý. Zvieratá škodlivý. 

Roiliéné osobj podmetu. 

§. 18. Podmet, o ktorom sa dačo hovorí, môže by{: 

1. Ta sama osoba, ktorá hovorí, Čili prvá. Tato v 
rozprávke nemeuuje sa menom, ale užíva miesto neho zámeno o- 
sobné „ja « ; v množnom Čísle, t. j. kei rozpráva aj v mene dru- 
hých, ntnifu; n. p. Ja (mluviaca osoba) Čítam. Jlfy Čítame. Ja 
počúvam. Jfy počúvame. ' 

2. Môže byl podmetom druhá osoba, t. j, ta, ktorú oíälo- 
V ujeme, s ktorou sa rozprávame; aj miesto mena tejto 
oslovenej osoby užívame zámeno ^/y**; je»tli ich je ale viac, 
alebo jéstli chceme poctil oslovenú osobu, alebo nechceme-li 
jej tykal pre neznámost s ňou, užívame v množnom Čísle 
zdvorilého, slovenčine vlastného oslovenia "f?y« ; n. p. Ty (oslo- 
vená známa osoba) píšeš. F'ý(viac osôb; alebo taká, ktorú chceme 
uctil alebo neznáme) píšete. 7^ híadíš. Vjf híadíte. 

3. Môže byt podmetom tretia osoba, t. j. ta, o ktorej sa 
rozprávajú dve alebo viac osôb, ktorá, jestli je už druhým 
známa, označuje sa tiež len zámenom a síce mužského rodu 
ŕ)on^^ ženského nona^ a sredného vono^ ; — je-lí ich ale viac v 
množnom čísle mužského rodu „oni**, ženshého a sredného 
nony^; n. p. On (osoba mužského rodu, o ktorej sa hovorí) píše 
Ofd (viac) píšu. Ona (osoba žensk. rodu) sedí. Ono (sredn. rodu) 

v 

hladí. Ony (žensk. al. sredn. rodu) stoja. 

V mluvnici teda rozoznávame tri osoby v jednotnom a 
tri v množno/m Čísle. 

Slovenská nďavnica. 2 
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t . ■ -- 

Keby sa tak n. p. podmet vyslovil zámenami vo všetkých osobách 
jednotného a množného čísla a spojil sa s nimi prísudok ^myslel", 
povstaiy by nasledujúce vety : 

Jednotné číslo. Množné číslo. 

1. Ja myslím. My myslíme. 

2. 'Ty myslíš. Vy myslíte. 

. 3. On, ona, ono myslí. Oni, ony myslia. 

Tyto zámená obyčajne sa vynechávajú, l^bo sa označujú dosl už sa- 
mými ohýbacími príponami slovesa; vykladajú sa pravidelne len vtedy, ked 
hovoríme o nektorej osobe so zvlástnim dôrazom, a vždy vtedy, keď sa ho- 
vorí vo dvoch po sebe nasledujúcich vetách o dvoch rozličných osobách; 
n. p. J^n píšem, ty čítaš a on kreslí. 



Úlohy. 



27. úl. Utvorte z každého nasledujúceho slovesa 6 viet polahovaním 
ich na prvú, druhú a tretiu osobu obojeho čísla ! 

Sedet — stál — ísl — slyšal — cítil — písal — hovoril — volal — 
žil — dýchat — zdravým by I — mladým byl. 

28. úl. Pokračovanie. 

Videl — mluvil — čítal — jesl — hanil — dával ~ bral — lákal — 
íakal sa — hádzal — zapomínal — rozkazoval — pomáhal — smial sa — 
— zomrel. 

Časový pomer prisadko. 

§. 19. To, Čo nejaká osoba alebo vec čim (Činnosl) alebo 
Čosasňoustáva (stav), môže sa stával alebo Činil v rozličných 
časoch. 

Co sa stáva práve vtedy, ked nekto hovorí, o tom 
povedáme, že sa deje v prítomnom č^ase. 

Stalo-li sa nečo už pred rozprávaním, hovoríme, že sa 
udalo v minulom čase. 

Co sa stal má, ale len po rozprávke, o tom sa povedá^ 
že sa stane v budúcom čase. 

^ K. p. Strom kvitne. St. kvitol. St.' zakvitne. St. bude 
kvitnúl. — Skorvánok spieva. Sk. spieval. Sk. zaspieva. Sk. bude 
spieval. — Boh dáva. B. dal. B. dá. B. bude dával. — Brat je 
žiakom. Br. bol žiakom. Br. bude žiakom. — Slnce svieti. SI. 
svietilo. SI. zasvieti SI. bude svietil. 
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Časový pomer udáva sa oliýbaitítn slovesa, ktoré sa me- 

je časovanim (coniugatio) ; — pri čom sa. berú na pomoc 

slovesá: n so m, budem a bývam^S ktoré sa nazývajú preto i 

pomocnými slovesami. Dla tpho teda slovesá tjto pomáhajú 

udával rozlične Časj, v ktorých sa deje činnosl alebo stav. 

Vyjmúč dokonané slovesá (v. 55. §. I.) ôstatníe všetky dajú sa užívai 
v pomenovaných troch (basoch, a s malou výnimkou (neosobných) 
môžu sa poiahovai ňa tri rozličné osoby obojeho čísla. N. p. 

* Prítomný cas 



Jednotné číslo. 




Množné číslo. 


1. 


Vidím, 




1. Vidíme 


2. 


vidíš. 




2. vidíte,. 


3. 


vidí. 




3. vidia. 

, 1 




« 


Minulý cas. 


% 


1. Videl som. 


videla som 


, videlo som. 


1. Videli sme, videly sme 


2. » si, 


n si. 


r> si 


2. 71 ste, n ste. 


3. videl. 


videla , 


videlo. 


3. videli, videly. 




\ 


Budúci cas 


k ', 




- 


a) s 1 ž e n 




y. 


1, 


U-vidím, 


v 


1. U- vidíme, 


2. 


u- vidíš y 




2. u-vidíte. 


3. 


u-vidí. 




3. u-vidia. 






Budúci éas 


■ 






b) p í s a n ý. 


1. Budem vídei. 




1. Budeme vídei, 


2. budeš t* 




2. budete n 


3. bude n 




3. budú n 



Úlohy. 



29. «í/. Na spôsob príkladov, pridaných k tomuto §. môže sa naložii, 
aby žiaci položili jednotlivé vety predošlých úloh do všetkých troch časov. 

30. «{/. Podlá vzoru časovania udaného v tomto {. časujte nasledujúce 
slovesá vo všetkých časoch osobách a číslach ! 

Pil — padat — pást — vinul — ranel — hádzal — súdil — varil — 
strúhal — kupoval. 

Ro2VÍňoTaiiÍ4^ jednodHcbých bolýeh fiei 

§. 20. V jednoduchej holej vete oba hlavné Čiany môžu sa 
bližšie určil druhými slovami, ktoré určujúce slová menu- 
jú sa pobočnými clany viet. Týmito pobočnými Članj holá veta 

2* 
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* 

sa rozvíňuje, zdokonaíuje a tým povstáva jednoduchá rozvinufd 
veta (einfaclier,erweiterter Satz). 

Rozviňovaníe toto môže sa stat: 

1. Bližším určením podstatného mena, ktoré sa nazýva 
prívlastkom. * 

2. Doplnením smjslu slovesa alebo prídavného 
mena, ktoré sa menuje doplnkom. 

3. Udaním okolností — miesta, Času, spôsobu a príčiny, 
v ktorých sa dačo stáva, Čo sa nazýva prtslopkovým urcenítn. 

Máme teda trojnásobný spôsob rozviňovania viet: 
A. Prívlastok. B. Doplnok. C. Príalovkové určenie, 

A. PrÍTlastolL. 

§. 21. Prívlastok (attributum) je bližšie určenie podstat- 
ného mena« — Prívlastok, lebo sa srovnáva s určeným podstat- 
ným menom vpáde, rode a Čísle, avtedj sa nazýva ^rtaé/p/ij^m; 
alebo sa nesrovnáva s určeným menom, a vtedy sa menuje 
podriadeným prívlastkom. 

L Sriadeným prívlastkom býva 

1. Prídavné meno alebo, príčastie *), na otázku 
f»jaký, jaká, jaké?(< k. p. Ušilo vn ý žiak býva chválený. Do bt á 
matka šije. Poslušné diela je milé. Učený muž je vzácny. 
Behajúci chlapec sa potí. 

2. Zámená; a síce; a) p risvojovacie na otázku: ncTi, cia, 
éiet^ k. p. Môj brat zomrel. Vaše sestry sa prechádzaly. Jej ich 
otcovia sú hospodári; — b) ukazovacie a neurčité, na 
otázku: jjktorý, ktorá^ ktoréľ^Tt. p. Tentožiak je mravný. 
Tamtá záhrada je naša. Žiaden človek nenie bez bolesti. 

3. Číslovky, a síce: a) základné a hromadné, na otáz- 
ku: )9kolko?« Dva vojaci padli. Sto ludí zomrelo. Pätoro vtá- 
Čeniec vyletelo. Dvacatoro oviec uhynulo. (O zvláštnom jejich 
užívaní vidz §, 70.) b)'riad&vé, na otázku: »kolký, koíká, 
kolké?" k. p. Prvý Človek bol Adam. Ani tisíci človek to ne- 
pamätá. — c) druhové, na otázku: nkolkoraký, kolkoraká, kol- 
koraké?" k. p. Štvoraké súkno sa suší; — d) množivé, 



*) Prídavné meno tým sa delí od príčastia, ze prídavné meno označíme stála, príčastie 
ale pomíňajúca, len na čas rozprávky trvajúcu vlastnost; k. p. Praco- 
vitý sluha Je vzácny, a pracujúci sluba sa potil. 
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na otázlLu: nkolkoiiásobn-ý, -á, -é ?" k. p. Dvojnásobná 
Skoda sa ma stala; — e) neurčité, na otázku: ktor-ý^ -a, -é 
.(kolko?)"; k« p. Každý Človek musí umrel. Mnoho ludí 
zahynulo. 

A. Podstatné meno, ktoré y tom istom páde stáva, v 
ktorom určené meno. Toto určenie je dvojnásobné: 

a) Prídavok (adiectum); b) prístavok, (appositio). — 
Aj jedným aj druhým býva podstatné meno s tým poznamenaním, 
že prídavok pozostáva len z jednoho podstatného 
mena; prístavok al« má krom toho ešte jedno alebo 
viac slov a od určeného mena Čiarkou sa oddeluje 
(vidz §. 114. ). K. p. Prídavok: Mesto Rímjeveíké. Kráí 
Alexander bol výtečný vodca. Pán otec prišiel. Pána brata není 
doma. — Prístavok: Kristus, vykúpite] ludí, umrebna 
kríži. Svätopluk, mbcn.ý kráí nekdy Velkej Moravy, podelil 
kráľovstvo svoje. 

Určenia tyto (pod 4.) pridávajú sa často k určenému menu 
pomocou vykladacích slov: jako, jakžto, jakožto, Čo a to*);, 
k. p. Ja, jakžto tvoj otec, ti rozkazujem. Kristus, Boh to a 
človek spolu,nás vykúpil. 

§. 22. II. Podriadeným prívlastkom býva; 

1. Genitiv podstatných mien, ktorý je štvornásobný: 

a) Privlastňovací (siíbiectivus genitivus), ktorým na 
otázku. »Čí, čia, Čie?«< alebo »koho?« — pripisuje sa osobe 
alebo veci nečo buá jako majetok, bud jako vlastnosl alebo vý- 
sledok; k. p. Plást môjho priatéla je nový. Telá vaše sú chrá- 
mom ducha svätého. Mojžiš je najstarší spisovatel dejepisu. — 
Avšak tento genitiv je u nás o mnohp redší, než v druhých re- 
Čach (k. p. nemeckej, latinskej), poneváč v slovenčine, 
kedy kol vek by tento genitiv mal stál bez nejakého určenia, pra- 
videlne sa tvorí z neho prisvojovacie prídavné meno, a síce, je-li 
ním osobné meno mužského rodu, na -ot7,-ora^-oro/ alebo 
:i "ia^ 'ie; je-li ale také meno ženského rodu, na -t/» 4na, 
'ino. K. p. Usilovnosť žiakova (miesto žiaka) je chvalitobná 
Šaty bratove^ (mie. brata) sú roztrhané. Duch bo'ží (mie. Bo- 
ha) sostúpil na nás. Záhrada matkina (mie. matky) je veliká. 



*) Toto f • kladie sa všdy ea nrcuiJúoe meno. 
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— Od mien nárojiných tvoria sa tiež prisvojovacie prídavné 
mená na 'Ský^-skáf-ské^ k. p. Matej, král uherský, (mie.Uhrov) 

v 

bol spravedlivý. Ježiš,^ krái židovský, bol ukrižovaný. — Od 
mien ztierat sa tvoria tyto prfdavnó mená príponou -i^ -t«, -t«/ 
k. p. Medvedia koža je drahá. Máso srňacie je chutné. Uäi 
zajačie sú končité. — Ale aj od mien vecných sa tvoria pri- 
svojovacie prídavné mena a síce, na -»y, -ná^ -ne; 'Ový^ -ová, 
'•^ové; 9i'0tnýy ^ovná, ^otné; k. p. Plot záhradný (mie. zahrá- 

v 

dy) je nízky. Svetlo slnečné (mie. slnca) otepluje. Prach 
cestovný je škodlivý atá. 

Jestli ale už aj sám tento genitiv určený je nejakým 
prívlastkom, nikdy sa nesmie tvoril z neho prisvojovacie prí- 
davné meno. Teda nie: »Dom môjho otcov « ale: Dom môjho 
otca zhorel. Nie: nSaty mojej matkine;" ale: Šaty mojej 
matky sú drahé. 

b) Roxdfiíotact (partitivuš) na otázku vceho?^; tento sa 
užíva: ^ 

a) Pri základných číslovkách od päl az do nekonečna. 
O tom vidz v §. 70. 

^) Pri neurčitých Číslovkách, jako: vela, mnoho, viac, 
najviac; málo, menej, najmenej; — potom pri príslovkách, 
množstvo označujúcich, jako .* nazbyt, tolko, plno, nekolko, 
dosl atá; — naposledy pri opytovacom a potažnom „koíko?"; 
pri ktorých, jestli sú podmetom, prísudok stáva v tretej osobe 
jednotného Čísla a v opísaných príčastím Časoch v 
srednóm rode. K. p« Mnoho kníh sa vytlačilo. Jedla bolo 

v v v v 

nazbyt. Kolko vás prišlo? Dost nás je. Koiko krajov, tolko 
obyčajov. 

y) Pri menách vy znamenávajúcich mieru, váhu alebo 
čiastku nejakého celku; jako sú: funt, centy siaha, stopa, milá, 
palec y piady rif (laket)^ hus, skrajcek, hodina^ stvrt atd. K. p. 
Funtmäsaje málo. Majetok jeho není ani na píad zeme. Štvrl 
hodiny ušlo. Kus chleba zhynul. Cent železa sa utopil. Sto 
kníh papieru sa zkázilo atá. 

d) Pri zámenách: co^ n^cío^ (dačo, čosi) a.mc k. p. Co je 
nového? Nič nenie stáleho. Povedz mi nečo dobrého. 

c) Genitiv j ako s ti (génitivus qualitatis); ktorý sa užíva 
pri podstatných menách osôb alebo vecí^ ktorých povahu alebo 
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vlastnos! udaí chceme; nestáva však tento genitív nikdy samoi 
ný^ ale vždy so sriadeným prívlastkom a odpovedá na 
otázku: »jak-ý,-á, -é?« k. p. Pokoj luáom dobrej vôle! To je 
muž nesmiernej velikosti. 

V slovenčine miesto tohoto genitivu užívajú sa složené 
prídavné mená, zvláštne k udaniu vlastností telesných; k. p. 
miesto: chlapec čiernych vlasov, hovorí sa: Černovlasý; 

v • v 

miesto: Človek velkýoh očí, velkooký; m. žobrák krivých 
nôh, krivonohý; tak sa hovorí: krivoústy; velkohlavý, 
dlhoruký atá. Pri iídaní dušeniých vlastností sa to nestáva, vy- 
Jma jediné prídavné meno velkodušný. 

Nekdy g^enitiv tento kladie sa do iňstrumentaía a sriadeným jeho 
prívlastkom byl majúce prídavné meno srovnáva sa s určeným me- 
nom v rode, čísle a páde; k. p. Muž vekom soslý, miesto: sošlé- 
ho veku. Kňaz vznešený duchom, miesto vznešeného ducha. 

d)Genitiv doplňovací (obiectivus), ktorý stáva na otázku 
nčeho?" pri podstatných menách odvodených od predmetných 
slovies k. p. Písanie listu (písal list); stavanie domu (staval 
dom); dôkaz nevinnosti (dokázal nevinnost); zapríčinenie 
smrti (zapríčinil smrl) atá. 

2. Podriadeným prívlastkom býva podstatné meno i v dru- 
hom jakomkolvek páde buá š predloižkou bud bez nej, 
nech sa len ním určuje podstatné meno. K. p. Som Slovák telom 
i dušou. Kríž z rýdzeho zlata ozdobuje oltár. Láska k vlasti 
je pekná Čnosl. Hra na karty je zakázaná. Satý do práce nema- 
jú byl skvostné. Cesta prez vrchy je oblažná* 

Že prívlastkom nelen podmet, ale aj druhé člany viet môžu byl ur- 
čené, z toho vysvitá, že podstatné meno, ktorého určením je prívlastok, 
môže byl prísudkom, jako uvidíme i doplnkom a príslovkovým ur- 
cením, áno i samým prívlastkom K. p. Boh je čistý duch. Dom 
nášho suseda je drahý at J. 

Úlohy. 

31. tf/. Určite podmety v nasledujúcich vetách sriadeným prívlastkom! 

— Vápno je krehké. — plátno je biele. — voda je priezračná. — voda 
í priezračná. — zem je lažká. — zem je íahká. — lístie je zelené. — li- 



neni 



stie je žlté. — mäso je tuhé. — ovocie je nezdravé. — mlieko je sladkasté. — 
mlieko je kyslasté. — tráva vädne. — voda sa parí. — povetrie očerstvuje. 

32. tf/. Pokračovanie. 

— pec je teplá. — človek dýcha. — človek nedýcha. — krajčír sedí. 




ivitne* — uhlie smrdí. — človek nevidí. — človek neslyší. — 
iví. — človek nechodí. 

, Položte všetky predošlé vety aj s.prívlastky do množného čísla ! 

I Utvorte vety z nasledujúcich slov tak, aby bol v nich podmet 
určigny prívlastkom v priviastňovacom genitive, alebo tvoreným z neho pri« 
svojovacím prídavným menom ! ^ 

a) Hriva — dlhovlasá. Pysk úzky. — Pysk široký. Kopyto rozdvojené. — 
Telo nemotorné. — Telo tenké. — Uši končité. — Vlasy kučeravé. — 
krk dlhý. — Koža šupinovitá. — Krýdla strakavé. — Krýdla krátke. — 
Oko bystré. — ^Zrak ostrý. — Oko malé. 

b) Peň hrubý. — Steblo vysoké. — Stopila pichíavá. — Prút ohyblívý. — 
Kvet biely. — Kvet voňavý. — Ovocie chutné. -;-- Spev íúbežný. — 
Mäso chutné. — Steblo prázne. — Kôra popukaná. 

35. H, Utvorte vety z nasledujúcich slov, a určite v nich prísudkové 
meno prívlastkom ! 

Páv vták. — Zajac zviera. — Sviňa zviera. — Koza zviera. — Včela 
hmyz. — Tulipán kvet. Väža stavanie. Stôl náradie. Pohovka náradie. -7- 
Zlatník peniaz. — t)ukát peniaz. — Voda nápoj. — Víno nápoj. — Olovo 
kov. — Zlato kov. ' 

36. úl. Napíšte 15 viet, v ktorých bude podmet určený podstatným 
menom v ktoromkoívek g^enitive, a 10 viet, v ktorých bude podmet určený 
podstatným menom v nejakom predložkovom páde! 

N. p. Množstvo kvietkov vychádza. Most préz rieku je drevený. 

37. úl. Napíšte 12 viet, v ktorých podmet prídavkom, a 12, v kto 
rých bude určený prístavkom! 

K. p. Cisár Nero bol ukrutný. Jozef, syn Jakubov, bol dobrosrdečný. 

*) Nech sa dajú na úlohu vypísal z čítanky vety s prívlastkami. 
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B. Doplnok. 



$. 2ä. Doplnkom (obíectum) nazývajú sa ty slová, ktoré 
zdokonaľujú neúplný smysel slovies a prídavných mien. 
Lebo máme 

1. mnoho takých slovies, pri ktorých k úplnosti smysla 
nedostačuje udal len účinkujúcu osobu alebo vec Čili podmet; ale 
je potrebné dodal ešte í druhú osobu alebo vec, na ktorú sa Čin- 
nost polahuje; takéto slovesá sa menujú predmetnými (verba 
obiectiva) a vyjadrujú pôsobenie (Činnosl) podmetu na jedon lebo 
viac predmetov. K. p. Vo vete: ^Stolár potrebuje"; je i podmet i 
prísudok, a preca je ešte neúplná a doplní sa len pridaním slova: 
dasky, dláto alebo iných. — -Naproti ale máme slovesá, pri 
ktorých dostačuje samo udanie účinkujúcej osoby alebo veci -; 
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čili podmetu ; k. p. Stojím. Otec chodí. Matka spí. atá. Takéto 
sa menujú podmetnými (subiectiva) a vyslovujú buá pokojný 
stav podmetu, jako: ležal, sedel, spal atá. buJ pôsobenie (Čin- 
nosl) v samom podmete zostávajúce, (na 3amý podmet ob- 
medzené) jako: chodil letel^ skočil atá. Y 

2. I medzi prídavnými menami sú'^také,- ktorých smysel 
treba doplnil; k. p. Usilovný žiak jpt hoden (čeho?). Kristus si 
bol povedomý (Čeho?) atd. I /takéto prídavné mená menujú sa 
predmetnými a rozoznávajú sa od druhých prídavných 
mien tým, že tyto žiadneho doplnku nepotrebujú, jako: biely. 
n^^Jýf vysoký atá. 

Pri každom predmetnom slovese alebo prídavnom mene 
naskytuje sa daktorá z týchto alebo podobných otázok: koho? 
čo? čeho? čím? na Čom? k Čemu? aíá. a na tyto otázky odpo- 
vedajúci doplnok pochopu slovesa alebo prídavného mena nazý- 
va sa predmetným doplnkom alebo len jednoducho pred- 
metom. ^ 

Často ale slovesá mimo predmetného žiadajú i osobný 
doplnok; t. j. tu osobu alebo vec (obyčajne životnú), ktorej k 
vôli, osohu alebo ákode nečo sa deje. K. p. Dal som žobrá- 
kovi zlatý. Daroval som sluhovi klobúk. Biskup dal na kostol 
tisíc zlatých. Rozdal majetok medzi chudobných. Ukradli mi 
pero. 

*) Jako vidno, osobný doplnok stáva vždy bud v d-ati ve alebo v dajakom 
páde a predložkami najviac s med%iy nu^ pre a protL — Dativ osobných 
zámen čo doplnok osobný stáva často miesto prisvojovacieho zámena; 
k. p. Otec mi umrel; míe. moj. Brat U prišiel; míe. tvcé* 
'**) Ale nelen u predmetných slovies obyčajne na jednom deplňku prestá- 
'^ vajúcich, lež i u podmetnych, žiadneho vlastne predmetu k doplneniu 
smyslu nepotrebujúcich, stáva často dativ zámen osobných k označeniu 
jakejsí skromnosti, ^lebo ^útrpnosti a potažlivosti na seba zo strany 
podmetu anazy vaša nadplňkovy (pleonasticus)tento dativ dativom 
mravným (ethicns dativus); k. p. Dávajte mi pozor! To íi je nehoda. 
Bratovi ti nepraje. Lahlí si na trávu. To ŕt je za chlapa. 
***^) Sú aj také slovesá a prídavné mená, ktoré len osobný doplnok 
žiadajú j k. p. Ĺ ubil sa Bohu. Miiy bol Bohu aj iudom. 

§. 24. Náuka, ktorá určuje, v jakom páde predmetné slo- 
vesá alebo prídavné. mená ijoplňok žiadajú, nazýva sa. pádo- 
slovím. 

Nasledujúca tabulka nám to znázorňuje. 
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ÉL d. 



1. Prídavné mená a slovesá. 


ktoré jedon doplnok žiadajú v 


1. 

Genitive. 

• 


2. 
D a t i v e. 




3. 
Akkusative. 


/ 




n. a 


Koho? 
čeho? 


Komu? 

čemu ? 

k Čemu? 


1 


Koho? čo? 
na \ 

o > koho ? 

v I 



I. Prídavné mená. 

Blízky, hoden, chtivý, 
iy chtivý, mílovný, plný, 
}o vedomý, prázny, sytý, 
ičastný , vinen (vinný) 
sbavený, žiadostivý. 

n. Slovesá. 

1. Bál sa, desil sa, hro- 
zil sa, íakal sa, ostýchal 
3a , strachoval sa» 

2. Potom: Chopil sa, 
chránil sa, chytil sa, držal 
sa, hanbil sa, nabil na- 
est sa, napil sa, nazdal sa, 
)driecl (odreknúl) sa , 
)ridŕžal sa, stydel sa, tý- 
lal sa, ujal sa, zmocnil 
sa, spustil sa, striasl sa. 

3. Ďalej složené s do 
— a dosiahnutie čin- 
nosti prostého slove- 
sa znamenajúce: 

Dočkal, dochádzal, dojsl 
lomáhal sa, doprosil sa, 
lopustil sa, dorobil sa, 
losiahnul, dotknúl sa, do- 
vo\dX sa, dovtípil sa, dožil. 

4. Všetky priechod- 
né záporné užívané 
slovesá: n. p. nemal, ne- 
niloval, nevzial, nekú-^ 
)íl atdí. 

Ô. Ked sapôsobenie 
nriechodných slovies 
polahuje len na čiast- 
ku predmetu; 'n. p. 

Dal chleba, vody; do- 
niesl súkna, hrušiek atd. 



A. Čistý dativ. 

I. Prídavné mená. 

Ľahký, lúbežný, lubý, milý, mož- 
ný, nebezpečný, odporný, osožný, 
platný, podobný, pomocný, priaznivý, 
príjemný, prospešný, protivný, rád, 
škodlivý, snadný, užitočný, verný, 
vlastný, vzácny, známy, zvyklý. 

*) Nektoré z týchto užívajú sa aj 
s akkus. s predl. pre, 

IT. Slovesá. 

1. Bráuil sa (i s proti), čudoval 
sa, divil sa, hovel, klaňal sa, klial, 
koril sa , íúbil sa, modlil sa (i s.Ar), 
náležal, oďolal, odvykal, páčil sa, 
patril sa, podobal sa, porozumel, 
pristal (aj s lok. s na) privykal (zvy- 
kal), protivil sa, radoval sa, (i s gen. 
s pr. %o) rovnal sa , rozumel , rúhal 
sa, slušil sa, smial sa, svedčal sa, 
tešil sa (i s gen. so %\i ublížil, ujsl, 
utrhoval, vysmieval, posmieval sa 
(bez 5íi( priech.), žehnal. 

2. Neosobné: Daril sa, videl sa, 
viesl sa, zdal sa. 

3. Sloveso byt miesto mal naj- 
mä pri určovaní veku a. vôbec ča- 
su; k. p. Je mu 2Q rokov. Je tomu 
sto rokov. atd. 

- B. <S predložkou k, ku. 

Prídavné mená: 

Pohodlný , príhodný , prívetivý, 
schopný, spôsobný. 



A. Čistý akkus. 

Slovesá. 

1. Všetky pri( 
chodné tvrdiac 
užívané: k. p.Bi 
dal, videl atd. 

2.Píepriechod 
né: 

Bolel, oziabai 
svrbel. 

B. 4$ predložkami 

i 

a) s na: 

a)Prídavné to^ 
n á: bohatý, úrodní 

i?) Slovesá: dbä 
híadel, hneval si 
mrzel sa, mysle 
pozoroval (pozJ 
dal), rozpamätal s 
spoliehal sa , sp| 
mänúl , zabudni^ 
zapomänúl spus^ 
sa. I 

b) s o í 

Oprel , pokuí^ 
sa(==oprobova 
prijsl(=ztratíl 
stál o načo, sti 
ral sa (= peč( 
val) stavil sa 
dačo. 

c) s v, vo : 
dúfal, veril. 



'') Po z D, Pri slovesách pod záhlavím II v 3. 4. 5 a 6. rubrike jako i pri druhých slovesách ktoré hr s 
mu ; sprostit sa nečeho, činit ta nečím atď. 
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X O XT i 



II 



II. Slovesá, ktoré dea doplnky žiadajú v 



4. 

joka- 
U. 



5. 

Instrumen- 
taU. 



1. 

Dative . osoby 

a Akkasative 

veci 



2. 

Dative 
osoby a 
Genitive 
veci 



3. 

Akkusative 
osoby a Ge- 
nitive veci. 



4. 

Akkusa- 
tive oso- 
by Dati- 
ve veci. 



5. 

Akkusative 
qsoby a Akku- 
sative veci. 



6. 

Akkusa- 
tive oso- 
by a In- 
štru- 
ment, 
veci* 



i. 

rozlič- 
ných pá- 
doch. 



á Z k: XL 



!?a 



o I kom ? 
poicom? 
v? 



nad 



Kým? čím? 

akým? 
Sím? 



Komu? čo ? 
ceho? 



Komu? 
čeho? 



Koho?čeho? 



Len s 
pred- 
ložka- 
mi. 



m) s nn: 



A. Cislý instru- 
men f tí. 

Slovesá: 



pristal, 
záležaí. 

b) 8 0: 

L Prí- 

av. m.: 

Isty, 

pre- 

sved- 

ôenv. 



Dýchal, hnút, 
hodii, honosil 
PomsliU sa, hýbal, 
sa, pre- chlubit sa, 
stal, chvastal sa , 
krútil, kýval, 
lomcoval^ me- 
tal, mrštil, 
mykal pách- 
nul, panoval, 
pohŕdal, pra- 
štil, razil, 
smrdel, strčil, 
trhnutý triasl, 

vládnul , 
vrhnúl, zapá- 
chal, zapo- 
vrhoval. 



B. S predlož- 
kou nnds 

Panoval, 
pomstil sa, 
siutoval sa, 
soiíloval sa , 

zvílazll. 



Slovesá: 

Dal, daro- 
val, kúpil, 
obetoval, 
odpustil, o- 
známil, pí- 
sal, podal, 
poskytnú]^, 
prebil, ra- 
dil , slúbíí, 
sveril, ude- 
lil, venoval 
veril, vrá- 
til, závidel. 

*) Aj k dru- 
hým prie 
chodným 
slovesám 

dativ osoby 
často sa 
prikladá. 

**) O prie- 
chodných 
záporne u- 
živaných 
vidz L 1.4. 



^^1 čeh6? 



Koho? 
čemu? 



Slo- 
vesá: 

Chcel 
sa, od- 
necbcel 
sa, pri- 

byl, 
pribud- 

nút, 
pribý- 
val, u- 

byl, 
ubud- 
núl u- 
býval , 
. za- 

chôel 
sa, 

zažia- 
dal sa, 

zbyl, 

zbud- 

nút, 
ebvval 



A* Akkusa- 

tiv h čistým 

genit. 

Slovesá 

Chránil 
(sa), po- 
zbavil, 
zbavil, 
sprostí 1. *) 

B. Akkusa- 

tiv s pred' 

lôžkovým 

genitirom. 

a) s od. 

Oslobodil. 

b) s predl. 
%, zo: Vl- 
nil, obvi- 
poval. 



Slo- 
vesá: 

Učil, 
priu- 
čil, od- 
učil. 



Koho? čo? 



o 
za 



} 



čo? 



Koho? 
čim? 



Koho? o 
čo? od 
koho? 

čo? 

čehd ? 

Koho? na 

čo? atá. 



2. Slo- 
vesá: 
Dozve- 
1 del sa, 
premý- 
sla{,pre- 
svedčit 
sa, roz- 
jímal. 

e) s po: 

Bazu, 
dych tí f , 

túžiŕ. 

! 

irf)8r vo: 

I Kochal, 
j prcblc- 

rat, pre- 

mŕvai 
sa. 
ta^Mivom sWadajú, keď sä z vr a tne uživajá, zámeno «« zastúpime akkuaativ osoby (seba); k. p. učit «« neče- 



A. Dva 

čisté ttkkU' 

satiry. 

Stál, (koš- 
toval.) 

B. Jedon 
nkkusativ 
čistý, dvuhý 
s predložka- 
mi. 

a) s na: 

Upamätal, 
upozornil. 

hy s o: 

I 

Pozbavil, 
pripravil. 

c) só %a: 

Držal (v 
mienke) 
mal, pokla- 
dal, pova- 
žoval, sú- 
dil urobil, 
ustanovil, 
volil, vy- 
menoval, 
vyvolil. 



A. Ak- 
kusativ 
a cisty 
instru- 
mentai. 



Činil; 
učinil, 
meno- 
val, 
na- 
zval , 
na- 
zýval, 
prezý- 
val, 
(zval) 
nechal, 
(osta- 
vil) ob- 
daril, 
obha- 
dzoval 
okra- 
šíoval, 
ozdo- 
boval, 
pode- 
lil, ro- 
bil, u- 
robil, 
spra- 
vil, 
tvoril, 
usta- 
novil. 



Slo- 
vesá: 

1. Pro- 
sil, 
žia- 
dal, 
pýtal 
dakoho 
o dačo; 
alebo: 
od da- 
koho 
dačo aj 
dače- 
ho. 



2. Pý- 
tal sa 

dakoho 
dačo; 

alebo: 

dakoho 
o da- 
čom, 
alebo 

na da- 
čo. 

3. Sde- 
lil s 

nekým 
nečo , 

alebo : 
neko- 

mu 
nečo. 
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Príklady. 



Genitiv, Pilný žiak je hoden chvály. Národ nás je povedomý svo- 
jeho povolania. Človek ten je plný neprávosti. Boha a náboženstva 
prázny človek je zkaza íadského spoločenstva. Svätí sú účastní blaženosti 
nebeskej. Vojaci sú žiadostiví slávy. 

Ledva sme sa dočkali rána. Boj sa Boha! Každý človek íaká sa 
smrti. Kain prvý dopustil sa bratrovraždy. Alexander došiel veikej 
hrdinskej slávy. Adam sa hanbil Boha. Sodomčania sa spustili Boha. 
Naši sa zmocnili uepriatela. Skôr hy som sa bol smrti nazdal. Ty svet- 
skej slávy nemiluješ. 

Datív. Každénu je svoje niilé. Boli nám bol milostivý. Otec bol 
veími rád tej knižke, Národu i prenasledovanie prospešné býva. Mnohé 
spanie je škodlivé zdraviu. Bohu je všetko možné. Mor je pre každého 
nebezpečný. 

Každý človek sa bráni smrti. Divil sa tolkej zkaze. Starí Rima- 
nia klaňali sa vymysleným bohom. Židia sa rúhali Kristu. Dobrý sku- 
tok pristane každému- Nesluší ti to priateistvo. Bratovi môjmu bude 
dvacal rokov. Otcovi sa dpbre vodí (daríj. Učitelovi sa zdáš býl usi- 
lovným. 

Akkutativ. Starý hriech robí novú hanbu. Oči hospodár ove stráža 
celý dom. Sami seba kazíme, i^tá" dobrého nevykonal. Dlaň ma svrbela. 
Otca bolí hlava. Chlapca nohy oziabaly. Hriešnici nedbsjú na dušu. Ná- 
božný sa spolieha na Boha. Hlad na starobu otca svojho. Kain sa nahne- 
val na Ábela. Deti sa'spoliehajú na rodičov. Zapomänúi na dobrodin- 
cov je nevdačnosi Pre lenivosl prišiel o majetok. Múdry nestojí o bo- 
hatstvo. Stavili sa o sto zlatých. Dúfajme v milosrdenstvo božie. V 
jednoho Boha veríme. 

Lokai, Nepriate! sa pomstil i nádielkach. My sme istí o víCaz- 
stve. Presvedčený iiom o tvojej láske. Prestali sme na pozdravení. 
Každý človek túži po /domove. Nebažte porozkošach! Prví krestania sa 
kochali v modlitbách. Svätí rozjímali o umučení Kristovom. Priate! 
môj neskoro sa dozvedel o smrti matkinej. 

Instrumentai, Pekná reč hýbe srdcom. Nepriatelia hádzali kame- 
ni m. Bojnickou lipou nikto nezatrasie. Rimani vládli celým sve- 
tom. Nepohŕdaj národom svojím! Hriešnici sa chlubia neprávoslou. 
Chyža tato razí mŕtvolou. Kristus zvílazil nad peklom a smrlou. Boh 
sa smiluje n'ad nami. Kristus panuje nad celým svetom. 

Dativ a akkusativ. Otec dal dom sy^novi. Matka kúpila šaty 
sestre. Boh nám odpustil viny. Pravda íudom oči kole.- Boh udeíuje 
milosl spravedlivým. Never íudom každého slova. Verili sme mu 
všetko. Sused mi oznámil vílazstvonašich. 

Datív a genitiv, Vjcovi pribylo bohatstva. Starému člove- 
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kovi ubýva rýchlosti. Dňa nám rýchle pribýva. Otcovi sa zachcelo 
čítania. Bratovi sa odnechcelo školy. 

Akkusativ a genitiv. Smrl zbavuje (človeka trápenia. Odhrie^ 
c h u, najvatšieho to zlého, ita« oslobodil. Pozbavili sme sa zlej spoloč- 
nosti. Jozef obviňoval bratov z krádeže. 

Akkusativ a dativ. Budem vás učit spevu, ákola učí žiakov 
poriadku. Učsa bázni božej. Priufčíl nás pekným vecam. Učím sa 
dejepisu. Karol sa vyučil stolárstvu. 

Dva akkusatívy. — Tato kniha stála ma tri zlaté. To ia môže štát 
celý život. Zlodej mä pripravil o najlepšiu knihu. Rímani vyvolili 
Cicerona za konsula. Kristus ustanovil Petra za zástupca svoj«ho 
(zástupcom svojím). — Považujem ta zasvôjho dobrodinca. 

Akkusativ a instrumentaí. Kristus učinil nás bratmi svojimi. 
Boh mä stvoril Slovákom. Diela svoje nazvali Jaroslavom. 
Tamtoho prezývajú vrabcom. Starí ozdobovali hlavj básnikov va- 
vrínom. Učiteli obdarúvajú pilných žiakov knihami. Menujem sa Mi- 
roslavom. Prosme Boha o milosi! Žobrák pýtal odo mňa pomoci. 
UČiteí sa pýtal žiakov o vete. Otec sa mä pýtal o teba. Radi sdeíujeme 
9 priatelom radosti a žalosti. 



Úloliy. 



38. úl. Doplňte nasledujúce vety priložením predmetu ku každému 
prísudku! 

Vôl lahá — . Osol nesie — . Pes stráži — . Líška prenasleduje — 
Mačka chytá — '. Kuna dusí — . Kôň nosí — . Jastriab kradne — . Vlk trhá — 
Dáž4 ovlažuje — . Slnce ohrieva — . Pec (kachle) otepíuje — . Rolník ore — 
Pastier stráží — . Nádenník rúbe — . Zámočník zhotovuje — . Tokár točí — 
Kováč kuje — . Lekár navštívuje — . Lekárnik (apotekár) pripravuje — 
Pekár pečie — . 

39. «</. Pridajte k nasledujúcim podstatným menám prísudky, a síce 
také, čo budú žiadal doplnok na otázku »čo?« ! 

Stolár — kolár — bednár — knihviazač — knihtlačiar — kupec — 
hrnčiar — tehlár — farbiar — koželuh — brusiač — kotlár — ihlár — nožiar 

— cinár — tkáč — obuvník (svecj — tesár — sedlái* — gombár — pe- 
kár — mäsiar — sládok. 

40. ÚL Povedzte o nasledujúcich podmetoch, čo majú ! N. p. Jeleň má 
parohy. 

Vôl — osol — kôň — ovca — divá sviňa — jež — včela — rak — 
koza — krava — sviňa — veverička — motýl — strom — orech — hruška 

— slivka — ružový ker — nôž — vidličky — hrable — pluh — vôz. 

* Doplnok nech sa určí potom všade prídavným menom alebo číslovkou. 

41. tf/. Nech sa doplnia nasledujúce vety! 

Jedna lastovička nerobí — . Neši hadbábom — . Pravá l^ska netratí -^. 
Za malučlcú službu nežiadajte — . Oko íudské nevidelo — . Často aj bohatý 
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nemá — . Zdravý človek nepotrebuje -^. Nás sused nemá — . Hriešnik nemi- 
luje — . Za čnosi nežiadaj — . 

42. ^l. Pokračovanie. 

Lenivý človek chráni sa — . Zlé svedomie íaká sa — , Hriešnik sa 
strachuje — .-Boháč sa vždy domáha — . Lahkomyseíný žiak dopúáCa sa sna- 
dno — . Spravedlivý nebojí sa — . Každý ma byl žiadostivý — . Dievčatá na- 
trhaly si v záhrade — . Smädný posol napil sa zo studienky — . Váš otec na- 
kúpil — . Vrah je hoden — . 

43. úl. Pokračovanie. 

a) Divím sa — . Rozpustený chlape(^ posmieval sa — . Protivil sa — je 
škaredo — Židia sa klaňali — . Čerstvé kvety íúbä sa — . Čože osožil 
tento odpor — ? Vodca rozkazuje — . Pán Boh požehnáva len — . — sluáí 
privykal — . — bolo v marci dvanásl rokov. Žiaci nechceli porozumel — -. 
Pobožnost pristane — . — odvykal je lažko. Sen sa podobá — . Nože jsú 
nebezpečné — . 

b) Obel Ábelova bola príjemná — . Ranní čas je najspôsobnejáí — . Každý 
hospodár má by I prívetivý — . Jedovaté huby sú škodlivé — . Mačka je 
podobná — . Kôň je veími užitočný — . Dobré napomänutla sú spasi- 
teíné r~. 

44. 2</. Pokračovanie. 

Všetci ludia bažia — . Židia túžili — . Skrovný človek prestáva ^. 
Mnohý žiak dychtí — . Hriešnik nerád rozmýšía ^-. Človek túži — . Bohati 
sveta tohoto nebažia — . Ĺud rolničky prestáva — . 

45. MÍ. Pokračovanie. 

Vietor trieska — . Saul mrštil -^ na Dávida. Mnohí íudía honosia 
sa -. Velebnosl božia panuje — . Krái Matej vynikal — nad všetkými pa- 
novníky. Zatvrdlivý nedá sa pohnVil — . Boh nedá tvrdo panoval — . Peniaze 
vládnu — . 

46. úl. Nasledujúce vety doplňte dvoma doplňkama ! 

Usilovný žiak robí — — . Pastieri zvestovali . Deti majú vzdá- 
val . Kristus prislúbil — — . Esau predal . Ábel obetoval . 

Otec odpustil . Milostivý Boh preukazuje . Prajem . Bohat- 
stvo nerobí . Rímani obetovali . Vrana ^ nevykole. Prečo ne- 
naplní te ? Samúel pomazal . Boh vyvolil . Zlé mravy pripra- 
vujú — — . Núdza učí . Boh nazval . pribýva. Farao usta- 
novil . Bože zbav . 

*) Nech sa dajú utvoril ešte vety, v ktorých prísudky, určené doplnkami, 
budú také slovesá a prídavné mená, ktoré neboly dané v úlohách, v 
labulke ale pádoslovia sa nachádzajú. 

ŕialej môžu sa dal prekladal vety s priechodnými prísudky do trpného 
rodu (v. §. 49.). 

C. PrisloTiLOTé určenie. 

§. 25, Príslovkové určenie je udanie okolností, ktorými sa 
lepšej opisuje sloveso alebo prídavné meno. 
Pod okolnostami rozumieme: 
a) miesto; b) čas) c) spôsob a d) príčinu. 
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a) ľrceHle miesta. 

§. 26. Dajakú Činnosl, stav alebo vlastnost, čo slovesá alebo 
prídavné mená vyslovujú^ môžeme blížej určil ^pomenovaním 
miesta alebo vyznačením smeru Činnosti; to jest, môžeme ešte 
aj to povedal, kde je, alebo kde sa dačo stáva, odkuá (od- 
kial) pochádza a kam smeruje. 

* Z týchto otázok len na otázku 99kde^( udáva sa miesto 

činnosti; na otázky ale ^pdkuá? kam? kade? pokuá? 

udáva sa smer pohybovania. Slová, ktorými odpovedáme 

na tyto otázky, menujú sa príslovkovým určením 

miesta. 

Toto určenie miesta vyslovuje sa: • 

1. Miestnymi prišlo vkami, jako: 

Tu, tam, vnútri, von^ dolu, hore, preč, váade, nekde, dakde, 

v v v 

kdesi, nikde, kdekolvek, blízko, dalej, prosto, sem, tade, odkud, 
potud; nazpät atťí. 

2. Predložkovými pády podstatných mien; pred- 
ložky pri určovaní miesta užívané sú na otázku: 



aft 



Kam? 

(wohin) 



Kde? 
wo? 



Odkud 
(odkiaí !) 



Kade? 
(kadiai?) 



LPokud? 
(pokiaí? 



s ^enitivom: do y kolo; — s dativom^ ky (ku), proti, 
vúsrety (naprotiva); — s akkusativom: medzí, na, 
nad (nado) pod (podo), pre z cez, za. 



s genitívom: blíz-ko,. kolo, konca, kraj, podía, ni- 
žej, vyšej, uposred (vposred); — s dativom: i^ roli, 
vúsrety; — s lokálom: na, pri, v, (vo); s instrumenta- 
lom: medzi, nad (nado), pod, (podo), pred (predo), za. 



s ^enitivom: a (so), z (zo), "') znad (zponad), z p od (zpo- 
pod), zpopred, zpopri. 



s genitivom: blízko, konca, mimo (pomimo), okolo, 
podía (povedia) ni.žej, vyšej; — s dativom: proti; 
— s akkusativom: na, ponad, popod, popred; — s lo- 
kálom: popri. 



s akkusativom: na^ nad, po, pod, pred. 



N. p. Ryba žije vo vode. Jazvec ž^e v jamách. Kristus 
sa narodil v Betleheme. Všade je zem Pána. Ľudia idú' z ko- 



*) Predložka A (s o) vyslovuje smer s vrchu nejakého predmetu dolu: z (zo) ale smeť 
z n u t r a nejakého miesta von. 
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Stola. Diela spadlo so stola. Kristus zomrel medzi dvoma lo- 
trama. Obilie raste na poli. Váh sa začína pod Kriváňom. 
Váetci sme tu. Tamto je Bjstrica. Nepriatel sa rozložil po celej 
krajine. 

v 

3. Aj Čistým instrumentalom určuje sa miesto, kto- 
rým sa nečo pohjbuje; n. p. .Hlas zvonu ozýva sa celou dolin ou. 
Prenasledovaný lúpežník utekal lesom. Pôjdete týmto chod- 
níkom. 



úlohy. 

47. úl. Utvorte z nasledujiicich slov, vety^ v ktorých budú prísudkj 
určené na otázku : nl^ d e ?" ! 

Väža «tál ~. Strecha byt — . Pivnica byl — . Záhrady ležal — . Rak 
sdržovat sa —i. Černice rásl — . Huby rásí — . Pesl ležal -^. Bystrica 
ležal — . Hron povstával — . Kamene nachádzal sa — . Líška býval — . Veve- 
rička býval — . Boh nás videl — . Usilovný žiak učil sa — . Krt ryje — 
Kováč kul železo — . Hrušky rásl -. 

48. úl, l^okračovanie, na otázku: nOdkud?« 

Teplota povstával. Rosa vystupoval. Brko pochádzal. Vlna po- 
chádzal. Vtáci povstával. Byliny rásl Listie padal. Ryba lahal šiel. Sňah 
povstával. Dobytok pil. Slúžka nosit vodu. Víno kupoval. Holub letel. Včela 
letel. Pekár vysadzozal chUeb. Kôň žral. 

. 49. ÚL Pokračovanie, na otázku: nKam?*^ 

Rolník sial semeno.'l^očiš zapriahal kone. Rybár hádzal šiel. Pekár 
sádzal chlfeb. Strelec strielal. Kováč kl^sl železo. Váh vylieval sa. Dunaj 
vylieval sa. Mlynár sypal raž. Rolník viesl obylie. Murár vystupoval. Poles- 
ný tsl. Jastriab spúšlal sa. Kukučka klásl vajcia. Kamene pohružoval sa. 

ôO. úl. Určite prísudky nasledujúcich viet na otázky „kde a kade?« 
p redložkovými pády a daktoré i instrumentalom! 

Hosl sedí — . Pútnik kráča — . Lod pláva — . Oblak visí — . Záhrad- 
ník sadí stromy — . Stráž stojí — . Valaský pes beží — ., Valach ide — . Po- 
cestný leží — . Jeleň skáče — . Bručanie medvedov ozývalo sa — . 

*) Môže sa dal určil ešte aj viac viet, aj tyto isté na druhé otázky. 

b) Vríenle cas^. 

^§. 27. Casio sloveso z ohladu času musí sa určil blížej, 
než sa to dá vyslovil samým časovaním. 

Pri okolnoslach času musí sa vzial do povahy r 1) Cas, v 
ktorom sa dačo stáva, odpovedajúci na otázku; j^Kedy?* n. p. 
Teraz čítam. Stromy na jar kvitnú. — . 2)Trvanlivosl času, 
na otázky: «Odkedy? Jak dlho? Dokuá?" n. p. Obojživelníci 
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môžu iiejesl viac dní. Bratov syn je nemocný od tretieho 
roku. Sedeli sme do štvrtej hodiny. 

Určenie Času vyslovuje sa: 

1) Časovými príslovkamí jako: 

Už y hneÁ, skoro, teraz (včuí), vtedy, dnes, zajtra, pozajtrí 
predvčerom, včera, predtým, potom ^ dosial, doteraz, nekedy, 
žatým, medzitým, najprv, vždy, inokedy, včás^ nedlho, často» 
nedávno, vlani atd. 

2. Čistými pády (bez predložiek) podstatných mien, 
jako; genUivomnsí otázku „Kedy?*' n. p. Šiesteho ladfia bude 
shromáždenie. Toho roku bola velká suchóta. — Akiueativom, 
na otázku: »jak dlho?« »jak dávno?« a »kedy?" K. p. Kristus 
sa postil štyri ca{ dní a átyrical nocí. Sedem, rokov som 
nebol v mojej vlasti. Xelú noc sme chytali a nič sme nechytili. 
Každý rok máme jaro. — Ineirumentaíom.nsí otázku »kedy?«( 
a ý>jak dlho?<* K. p. Dňom nocou sme pracovali. Časom sa 
všetko vyzradí. 

3) Predložkovými pády podstatných' mien; tyto pred- 
ložky sú: 



Na otázku 


Kedy? 


Jak dlho? 


Odkedy? 



Dokud? 

(dokiaí?) 



a genitivom: kolo (okolo), počaff, za; — s akkusativom: 
na; — s lokálom: o, po; — s instrumentafom : medzi, 
pod, pred. 



s genetivom : počas; ^- s akkusativom .* c^ z, (prez) na, za ; 
— s lokálom: po. 



s genitivom : od 



agettitivom: do; — a akkusativom: po. 



■am 



. K. p. Mesiac svieti v nocí. Po smiechu býva plač. Kolovianoc 
sú dni krátke. Mnohé zvieratá cez zimu spia. Na pozajtrí bude sviatok. 
Slnko )9o po lodní teplej svieti. O svätom Michale obierajú slivky. Brat 
sa učil počas obedu. Matka bude v Budíne do l^o decembra. Za pano- 
vania krála Svätopluka risa veíkomoravská bola' najsilnejšia. 



Úlohy. 



61. ]«/, Utvorte z nasledujúcich slov vety , v ktorých prísudok určený 
bude udaním okohiosti času, na otázku: nK.edy?«<! 

Slovenská inlnvnics. 3 
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P?ávda vHazli — . Pilní žiaci stával — . Laätovicl&y . SSlilče 

vychádzal — . Slnce zapádat — . Jaro sa začíiiai — . Leto . íaSéň-^ . 

Zima . Obylie žal — . Oziminy sial — . Jariny sial — . Lístie stromov 

vadnúl. — , Izba sa húril — . Dňa ubýval — . ÍMa ^ribýval — s^. NáMIa robota 
nebýva . Hrozno . Boh živých a mŕtvych . 

52. úl. Pokračovanie. Na otázliu: n«lak dlho?" 

Kôň žil asi . Ruža kvitnúl — . Škóta trval — . Krajčír šil — . 

Daktoré zvieratá spal ~. Odrastlý človek má spal — . SláVik'u nás ša 
udržoval — . Pijhií rolníci pracoval — . Žatva trval — . Najdĺhsí áeň trval — . 
Zima trval — . Školský rok trval — . Kristus medzi íujmí na zemi žil — . 

53. m. Napíšte sa lô viet o tom, čo robíte cez deii od rána až do 
samého veileťa, a'tirčtte výroky rozličným udaním Času, nech nechybuje aoí 
určenie *tia oiázky: »Odkedy?« a n^okildľu! 

K. p. V lete vstávam o šiestej hodine. Potom sa hned obliekam at^. 



c), llrienie spis^ba. 

§.28. Ciniiosl, stav ateBo vlastnost, čo sTovesá a prí- 
davtíé ''ŕhe^ná Vj^jadrújú, môže sa dbjavií rozličným spôsobom. 
Xfdariie toHo/jííko sa to objavuje, menujéáie určením spôsolu. 

I. Určenie toto udáva sa na otázku »jako?:" 

1. Pri slovkáíni spôsobu (v. 74. §.); k. p. Pobožný Človek 
trpezlivo snááa trápenie. Nijako sa nedal nato naviésí. Sáíca 
nesmie súdit fubovolne. Naši žiaci veimi pekne sa chovajú. 
Môj otec stojačky písava. Mnohí pútnici kolenačky obchá- 
ilzajú oltár. 

v v 

2. Cistýtn instrumentaíom ; k. p. ^tijac spí otvore- 
Viýma očima. Tento chlapec prišiel Setn krotom. Pozdravujte 
predstavených složením klobúka. 

8. Predložkovými pády podstatných mien; preťHož- 
4cy tytosú: s genitivom: 6ez (bezo), dla (pódia), krom (krome), 
x (zo); — s akkusativom: na; — s lokálom: na, '^/Jeio, r 
(vo); — a instrumentalom; medzi, s (so); k. p. Prféátti()ník 
stál pred súdom so íkŕÚŠéiíýTm sr*dcom. "Ani o palici nemohol 
isl. Otec so žalos{ou pozoroval lenivosí synovu. Pobožný kre- 
stan požiera s vierou a dôverou na kríž. Nikoho neobrážaj 
s predsavieatím. Hťdina itie do bitky bez strachu. Tvrdo- 
hlavý chce robií všetko d la svojej hlavy. Válečné hry ti Ríftía- 
nov prevádzaly sa obyčajne na koňoch. 

4. Čistým akkusativotn pri prídavných menách: dlhý, 
blboký, široký, vysokýatá; n. p. TeiiTo dom je pätnásí 
siah vysoký. Naša izba je štyri siáby široká. 
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*) Nekdy pri týchto ^ižíva sa iij afekus. s predl. na , ii. p. 
Náš dom je na sedem siah diliý. 

5. Príčastím prítomného času; n. p. Žobrák p) aČ4ÍÍ4^i 
prosil o pomoc. Sluha skákajúci prišiel sem. 

II, Udáva sa určenie toto na otásku: T^Kolkopáfls? Kolkokrát? 
apakovacími číslovkami s príponami: »raz, raz^y a rá««< al^bo 
ffkrát^ (vidz §. 69, f.); n. p. Človek žije len raz (m. jedonra«). 
Diela i stokrát padne. Nie dva-^ tru, štyrirazj, ale dvacal- 
ráz sme ho napomínali. 



Úlohy. 



^^4. aíl. O qasledHJúcich vecach vyslovte myšlienky, letore sa budúi po- 
lahovai na TJavy v prírode, a určite prísudky udaním spôsobu! 

N. p. Brqskyňa kvitne červeno. 

•Anža — konope — vinič — dub — hríby — i{ak — alimik — pes — 
¥4^i»r -r- ,^4*4 TŤ- firiem r- h\^a(k .- noc — b^irka —,j^(^o -r-./rtuQe — .f»;.Ä,tc 
— Qyocie — stádo — mesiac — oblaky — zore. 

,55. úi. Pokračovanie. Nech sa udá spôsob predložke vými pády! 

Hajný postrieí^ — jeleňa. Hus spáva — . Napadlo snahu. — Sestra 
pracige — úlohu.-Hronije Široký — .'Otec toto nemôže urobiL V- .SaiKeLpa- 
.^I Tr-{4o,;^pdy. Krajčír, [^ajcay^al of^.^f^ň —. 9[^ .prjsdstavený ^č|na si po 
— .^S^k^cj íiel po — . 

^56. i^i. Utvoi:te 15 viet,, v ktor/ch spôsob udaný bude instrumen- 
tálom, príčastím a opakovacími číslovkami! 

>§.'99. CinB<^s{,^staT aleba.rlastnapl (d^^JAfcej/pt^byiaU- 
'bo'vedl),>'Ôo -slovesá -a -pirífdaviié meaá>«i&vajá^i|&apri6tiM\}^ 
sa nezriedka áóinkovaním druhého predinélu/:Vira(it6iiiM0ttseJl>ii> 
udal i tuto vec zapríčíňi^ájcatdiýakú činiiasf^i^tftv AtohAvJftstnosl, 
áfloné dmhulíe.rm^ewqe ^.sa ^príalovkový/m up^ealm príčiny. 
N.ip.:]|iiohéiK|tt:žildbL0v^;Vj^a(ÍYJUje. ^a z dlhej (^bvíle. 1^4i;íe.41)^á 
^v(ta,f ri^inon vy^iviKiriMiía. 

eViiMAlo ur.iMí Aa -xozi^^aivii: 

1. raik9<o.čaá;p^idi|i a,. ktorá.«spiĎS9^iy e.y (živote, -^j^94^ 
— i&eijsa>da^o/&láv«y«dpoHe^ j^j.jtQ^ 4(^ipQk,.n. p. OJovo sa 
topí horúčoslou. Železo.^aa i^al^^buje ijkoxaníin. V^^tjj^y }fi\^ 
sa rozťahujú teplotou. Trslje užitočná svojou ohybnoslou. 

v 

Pary vystupujú hore pre svoju lahkosl. Mnohí vychádzajú na 
psotu pre svoju dobrota. Dávid odtal mečom hlavu Goliatho vi. 

3* 
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K tejto príčine patrí aj látka (hmota, matéria) z ktorej 

sa dačo robí; n. p. Papier sa robí z handier. Tehly sa shotovu- 

jú z hliny atd. 

Skutočná príčina odpovedá na otázky: nprečo? čím? z Čeho? 

2. Pohnútka čili príčina povzbudzujúca dajakú osobu, 
aby nečo chcela a vykonala. Pohnútke odpovedá skutok. N. p. 
Dobré diela poslúcha z lásky. Zlé diela sa učí len zo strach u 
pred rrestom. Ctižiadostivý Človek znáša mnohé lažkosti lén 
pre Česi. Pobožný napomáha chudobného pre Boha. 

Pohnútka stáva na otázku: »prečo?« 

3. Dôvod čili dôvodná (rozoznávacia » logičná) príčina, 
vyslovujúca to, po čom alebo dla čeho sa neČo poznáva, pri- 
vádza osobu k nejakému úsudku; t. j. z dôvodu povstáva 
dajaké tvrdenie, ktoré sa i výsledkom nazval môže. N. p. 
Strom sa poznáva po ovocí, t. j. ovocie dajakého stromu pri- 
vádza osobu k tomu, aby tvrdila (súdila), či je ten strom dobrý 
alebo zlý. — Vtáka poznal po perí a Človeka po reči. Boha 
poznávame z jeho skutkov. DÍa vyzierania je tento chlapec 
nemocný. Dlžoba je zaplatená dla tohoto úpisu. 

4. To, čo chceme dosiahnul nejakým činom, menuje sa 
ciel o m Čili účelom; čin ale, ktorým chceme dosiahnul účel^ 
nazýva sa posriedkom; i jedno i druhé je pťíčinou. N. p. Tento 
pán cestuje pre zábavu; (tuje zábava príčinou cestovania, 
a krá v skutku dosiahol zábavu, cestovanie je príčinou zábavy). 
Brat číta k svojmu poučeniu. Otec sa hrá pre obveselenie. 
Sládok kupuje chmel k vareniu piva. Dobré diela sa modlí za > 
vyzdravenie matky. i 

účel odpovedá najviac na otázku })načo?« 

Jako z príkladov vidno, váetky tylo určenia príčiny udávajú 
sa rozličnými pády podstatných mien; a síce už Čistým instru- 
mentalom; už genitivom s predložkami día (podlá) z (^ojí; — 
už dativom s predložkou Ar (ku); — už akkustativom s (ired- 
ložkanii: na, o, pre, za; — konečne lokálom s predložkou! ;?o* 

1 príslovky príčinné sú tiež predložkové pády, jako: prqto, 
nato, zato (z pre, — na-, za- a to). ^^ 
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Úlohy. 



57. úl. Udajte v nasledujúcej rozprávke rozličný druhy príčiny ! 

Jedon chlapec vybral sa na potok k loveniu ryb. Z nepozorností pa- 
dol do vody. Poprijdúcí človek poznal po úzkostlivom kriku chlapcovom ne- 
bezpečenstvo života. Muž ten bol sedliak día šiat. Hodil sa do vody* pre t5ho 
chlapca. Vyslohodil chlapca z čistej íudskosti. Vyslobodený chlapec bol cel- 
kom bledý od strachu. Muž ten viedt)l domov chlapca z opatrnosti. Otec 
poznáva z mokrých - šiat nestastie. Z uznalosti chcel dai odplatu tomu mu- 
žovi. Muž ten neprijal odplaty zo skromnosti. Matka z obávania sa dala 
zavolailekára. Lekár poznal zo žilobitia stav chlapcov. Udalost ta nemala 
mal žiadnych zlých následkov dla výroku lekárovho. Chlapec bol uložený 
do postele día nariadenia lekárovho. Spaním sa zotavil zo strachu. Chlapec 
ten stal sa prozreteínejsím touto udaloslou. , 

58' úl. Napíšte 15 viet o udaloslach každodenného života^ v ktorých 
sa nachádzal budú ruzličné druhy určenia príčiny! 

N. p. Chlapec ohorel od horúčosti slnečnej. Dievča zabilo z nepozor- 
nosti lampáš, atd. 

59. úl, Z nasledujúcich slov utvorte vety, ktorých prísudky určené 
budú skutočnou príčinou! 

Železo hrdzavel. Lemeš skvelý. Tráva schnúl. Potok zrásl. Olej 
tuchnúl. Zem v zime oteplel. Povetrie sa Čistil. Voda zosmradil sa. Oheň 
povstával. Povetrný mlyn pohyboval sa. Vodný mlyn hnal sa. Nemocný ne- 
môzl spal. Deti spodoboval si nemoc. Zem triasl sa. Kameň zahrúžil sa. 
Drevo plával. Zuby kazil sa. 

60. úl. Povedzte dačo o nasledujúcich osobách a určite prísudky p o- 
bnútkami! 

*) K, p. Pilát. odsúdi] Krista zo strachu pred íuJmi. 
Judáš — Peter — Kain — Abrahapn (pocestných uhostil) — Jakub — 
Synovia Jakubovi — Ježíš (zomrel) — Cnostný — - Dávid — Farizeovia — 

— Herodes — Námorníci (nebezpečné námorské cesty podujal) — Žiaci — 
Ziskuchtivý — Pokojný. 

61. úl. Nech sa utvoria z nasledujúcich slov vety, v ktorých budú prí- 
sudky určené rozoznávacou (dóvodnoii) príčinou ! 

Zmeny počasia videl. S^rom poznal. Psa poznal. Oheň poznal. Pria 
telov poznal. Kvety poznal. Víno poznal. — tento človek sa musel dobre 
mal. — tento muž musel spokojným byl. — tamten cestovateí majetným byl. 

— muselo pršal. — muselo byl zima. — prach byl. — vo mlyne byl. — starý 
byl. — obylie drahé byl. 

*) Môžu sa dal pritom vypracoval vety, obsahujúce udanie látok, z kto- 
rých rozličné veci bývajú shotovené. 

« 

Opakovanie oaaky • Jednoduchej vete. 

§. 30. Veta, ktorá pozostáva len z podmetUia prísudku, 
je jednoduchá holá veta; k. p. 2iak píše. 

Jestli sa daktorý hlavný član vety bliiej určí pobočným; 
čia n J, povsláva 



i' 
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jednoduchá rozvinutá veta; to sa môže stal: 

a) prívlastkom; 

k. p. Ná^ žiak píäe. . 

Brat je d o b r ý m strelcom. 

i!)' dopľukomj 

k. p. Usilovný žiak učí sa všetko. . 
Nevedel čitat je haňbaí 

Mdže byt aj viac doplnkov v te) istej vete; k. p. Ňáé žiak 

piáe list otcoVí. 

Rozviňovanie vetj môže sa stAí 
. é) príslOvkôvým určením a síce: 

á) Času; k. p. 

NáS* žiak píáe teraz list otcovi. 

fi) môže sa pridal k tomu i určenie miesta k. p. 

Naá žiak píše teraz v svojej ižbé list otcovi. 
' r) spôsobu; k. p. 

NéA žiak píše teraz velmi pozorne v svojej izbe list 
otcovi. 

5) príčiny; k. p. 

Náš žiak píše teraz veími pozorne y svojej izbe list otcovi 
na meniny. 

Takto teda jednoduchú holú vetu: »Ziák píšQ;«< priložením 
rozličných pobočných clandi, jáko: 

á) prívlástkti, 

b) doplnku a 

č) í>ózliéríýčh okolností, čili príslovkovýcH áťčení 
pomaly sme rozvinuli; téhto príklad nech slúži za vzor rózvtňdVá- 
niá následiijúčiéii á iíiých viet: Žiak sa učí. Chlapec býva 
trestaný. Dom zhorel. 

§. 31. Aby sme sa tiáučiii celkom iste poznával hlavftlé a 
pobočné člany viet, potrebno ich často prežieral a rozobierai 
nasledujúcim spôsobom: 

V každej vete nech sa nájde najprv prísudok, lebo tento 
nesmie sa vynechá! úikdý, ^Ôdáiét ále čaato tielen že sa môže, 
alé ísa bj ynusí^t^ýnechat; potom na otázku ^kto" alebo 99Čo?«< 
s prísudkom nech sa hladá podmet; je-li prísudkom predmet- 
né šlóveso mímovoíhé nadhodí sa otázka, úa ktorú pri ňom 
doplnok stáva, a tak nech sa hladá na tuto otázku odpovedajúci 
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dopJíiqk; je-li ale prísudkom sl.oye>S(), ktoré ži^díj \iaíf d9|)lj^Qv^; 
n. 6. chránií »koho? pred kým?" de(\ »čo? komii?« ajá, nech 
sa,t)ladá. aj druhý dopl^ipk ua druhú iiasj|^^l,ujucu sa ot$|zk^; — 
nfipokon sú^H vo vete eSte dajaké slová, n,ecjlf sa zkúma, zdáliž» 
určujú poďstatiié mená a vtedy, sú prívlastky, — alebo 
zdálŕ^ udávajú nejali^é okolnosti na otázky: »K^, Ipam 
odku.á, l^edy, jak dlho, jako, prečo, n?^čQ?« atá,í^xte.dy sú 
príslovkové určenia. 

*) Pokúsme sa rozobraf. tyin spôsobom nasledujúcu vetu : 
' Zlodej ukľadol v(>era večer v dome nášho suseda násilne 
%laté hodinky. 

Rozbor. 
V K r <^d oii je prísudok : 
kto; zlodej je podmet; 

éb? zlaté hodinky je predmet; jaké hodinky? aj prívl. predmetu; 
kedy% včera večer je iírôenie času; 
kde*h v dome nášho suseda je určenie miesta: 
jfíko? násilne >e určenie spôsobu. 

*'^) Aj k písemnému cvičeniu môžu sa di^i rozobierai vety týmto spôso- 
bom; k čemu pre krátkosi mohly by sa upotrebil nejiaké znaky, n. p. 
čtslioe; nech by bol po^niet = !>, prísudok «= 2, predmet == 3, prí- 
vlastok ±= 4, príslovkové určenie =: Ô, času = Ô č. miesta = 5 m. 
spôsoku = 4 s. príčiny = Ó p. ; — pri čítaní aie a ústnom rozobiera- 
ní nech sa zachováva viáy tento spôsob- 

)L SltT^lilefl íMl í^fM^k «!•▼ ▼ JcduMiicliej tete. 

§. 82« Slovosled, to jest poriadok, v ktorom jednotlivé čia- 
ny je^nod^c^^ých viet stávajú, je dvpj()^spb((ý: Prjfo^aený a 
pr^§t^veoý pili muplý. 

/. fproihi^Ktý HQvoslfid. 

h V hplc^jj vete d|^ priľ.o<]^eifQ|^o pqfJ(^d]fLU na prvQm 
m^§(e St^ya pq4mPÍ W <fKH^m Pfísydok; -- je-li fil^ P^i^^f^' 
kpni ijajíf^é njeijô s pojípopnýrn jslov^^om, alpbo opíp^pý 
č^s gflpv^isa, pQmqcné slppe,^g ^\^v9í mefia^i podmetpfp « prf- 
§W(HWvýííp mpnomý n. p. 7(}n}i jf Hí^Jlqvný. Ži^jt hude p^s^jí. Ja 
som Čítal. 

^« Y r pi^ vinutej v^f^e^ aj l^ed sf| u4j^v£^ viac ^oplíkov. a 
príslovkovýcl^ upčefií, pof^pí^up élaijy majú tie^ svpje mjpsíp, ^ síc^: 

ja) ^rj^^Quý prptiífsto^ 9távfi obyČ^I}^ pred urč^nýfi^ 
pp<jsl^tpý^íj[>pr|Qm; n. p. Usfilovný žiakíjp ijiíi. Brat čít^ pjcmec- 
kú knihu; — podriadený ale prívlastok, ku ktorému prippči- 
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I 

tujeme aj prisvojovacie od riiien osôb tvorené prídavné mená na 
- ot? a - in, stáva za určeným menom; n. p. Dom otcov vyhorel. 
Sestra mojej matky zomr^ela. Našiel som plást vaáeho 
suseda; — prídavok, osobité je-li nim nejaké obecné meno, stá- 
va pre4 určeným menom; n. p. Mesto Bystrica leží pri Hrone. 
Rieka Dunaj vylieva sa do Čierneho mora; — prtstavok ale stá- 
va pravidelne vždy za určeným menom; n. p. Boh, otecvšet- 
kých ludí, stará sa aj o vtáčky. 

b) Doplnok aj predmetný aj osobný stáva obyčajne za 
prísudkom; n. p. Žiak píše úlohu. Otecmiluje syna. Čistotný 
sluha lubi sa pánom; — sú-li oba doplnky v jednej vete, osob- 
ný stáva obyčajne za predmetným; n. p. Matka dala knihu die- 
{alu. Žiak píše list otcovi. A 

1. Jefitli je predmetným doplnkom osobné zámeno, stáva medzí 
podmetom a prísudkom; n. p. Ľudia mä mUujú. Zlí ho nenávidia atí.; 
a preto nie: Učiteí pochválil fa; ale: Učiteí ta pochválil. 

— Len vtedy .stáva za prísudkom^ ked podmet nenie doslovne vylo- 
žený ; n. p. Vidíme ho. Známe f a. Meposlúehajú mä, — Ale 9j v tomto 
páde, ked nejaký druhý član vety. stojí pred prisadkom, prichádza pred 
prísudok; n. p. Velmí ta čakáme. Radi ta vidíme. 

2. Jestli osobný doplnok vyslovený je osobnými zámenami, mi^ H^ si, 
platí o ňom tiež to isté; n. p. To ti nepatrí. Daj tni, Veími si mi milý^ 

3. Jestli takto vyslovený osobný doplnok stojí vo vete i s predmet- 
ným, tamten stáva pred týmto a pravidelne hned za podmetom; n. p. 
nie: Listár doniesol noviny nám^ ale : Listár nám donieso| noviny. 

c) Príslovkové určenie, a síce: miesta, času a príčiny 
stáva obyčajne za prísudkom, a jestli je ním predmetné sloveso, 
teda medzi ním a predmetom; n. p. Kováč bere vždy klie- 
šlami z ohňa železo. Môj brat umrel pred dvoma rokma v 
cudzine na suchoty. — Určenie spôsobu ale, kei sa pola- 
huje na prídavné meno, stáva vždy hneá pred ním; n. p. Boh 
je velmi dobrotivý. Kristus bol veími trpezlivý; — jestli sa po- 
íahuje ale na sloveso, stáva obyčajne za ním; n. p« Moji bratia 
píšu pekne. 

Tento poriadok zachováva sa obyčajne aj vtedy, keá neur- 
čité sloveso zastupuje miesto podmetu alebo predmetu ; n. p. 

v 

Dívat sa do slncaje škodlivé. Cítaí vždy zábavné knihy 

v 

nenie užitočné. Statoční ludia nežiadajú si dosiahnuí u zlých 
slávy. . 
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Je-li v jednoduchej vete aj viac doplnkov aj viac určení, jako tyto 
majú za sebou nasledoval, nedá sa určil tak dokonale, poňeváč v 
prípade tomto slovosled mení sa día smyj^hi, t. j. keii je vo vete viac 
aj hlavných aj pobočných članov a zvláštne prislovkovýcjti určení, slo- 
vosled stáva sa odvíslým od myšlienky a cielu hovoriaceho alebo pí- 
áncieho, t. j. nastupuje v tomto prípade umelý slovosled. — To 
piati aj o takej, viac pobočnými člannii rozvinutej vete, v ktorej pod- 
met nenie doslovne vyložený ale sa obsahuje v prípone prísudkového 
slovesa. — Go sme hore uvedií, to sú len obyčajné a z prirodzenosti 
veci čerpané pravidlá, ktorých sa počiatočáík môže pridŕžal bezpečne. 

3. í^ otázkovýeh vetách zachovával sa majúci slovosled.^«^'\ '^ 
určí sa najlepšej tak, keá sa udajú rozličné druhy týchto viet; '.;'., 
pýtanie sa totižto otázkovými (opytovacími, tázacimi) vetami 

'^ d) na podmet, a vtedy stáva na začiatku vety opytovacie 
yihto^ alebo ncoF^s potom hneď prísudok a za týmto ostatnie 
čiany; n. p. Kto sa učí? Kto videl kedy ducha? Čo sa stalo v 
meste? Pýtame sa 

^) na prívlastok nejakého podstatného mena a v tom pá< 
de kladú sa na prvé hiiesto otázky uvedené v §§. 21. a 22. 'za ,c \ 
nimi nasleduje podstatné meno^ na ktorého prívlastok sa dopytu-/ . / 
jeme, a jestli to nenie podmetom, za ním nasleduje prísudok^ 
potom podmet a napokon ostatnie člany vety; n. p. Cí otec bo^ 
tu? Ceho íiint stojí 15 zlatých? Jaký žiak býva chválený? Ceho 
dôkazom je stydlivosí? Ceho sto chybuje? Kolko ludí zahynulo? 
atá. Pýtame sa ^ 

-jľ) na doplnok otázkami uvedenými v pádosloví 24. §. *^za 
ktorými stáva hnei prísudok, za prísudkom podmet a potom 
druhé pobočné Člany; u. p. Koho videli ludia? Čo robili žiaci v 
záhrade? O čom sú presvedčení kreslania? Na čo majú pozoro- 
val žiaci? Kotau oznámili vojaci vítazstvo? at^. Opytujeme sa 

d) na príslovkové určenie; v tomto prípade užívajú sa otáz- 
ky uvedené v §g. 26. 27. 28. a 29 za tými jako v predošlom- 
páde stáva hneá prísudok, podmet a iné člany; n. p. Kde sa 
narodil Kristus? Kam utekala Maria pred Herodesom? Kedy bý- 
vajú najdlhšie dni? Jak dlho žil Matusalem? Jako sa pasie kôň? 
Prečo sa zahružuje kameň? Z Čeho sa robí súkno? Po Čom sa 

pozná Človek? - 

V týchto troch pádoch podmet môže hyl obsažený už v prísudku, ale 
bo prísudok môže sa užíval neosobne; n. p. Odkud ste rodom? Kam 
kladú človeka po smrti? Kedy sa chodí do školy? 



ir, * « ť 
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^ Do^j»t«ijeiiii& sa koxiečiie 

s) na ob^ah eelej vety očakávajúc »a ňu odpavednáno^ 
alebo »nie«s vtedy sa kladie na prvé miesto prŕsudiok bu<Í 
skm, aíebo sa mu predkladá sLovečko nči;,^ potom z^ prísudok 
9«ichádi%a; podmety, as^aň ostatnie člany vety; i», p. Vid^íi^tam toho 
doii^aka? Ci %.nkS ten kvaj utešený? Či hol oleG^ doma>? Ci bolo 
mnoito ha v kostoHe ? a — 

Vo YsetiíyoU druhodt otá^kQvýcU v\is% oa za^í^jtQH yi^%^. wA^, sa po- 
lozil vvo vokative. meno tej osoby, ktorej sa dačo pjts^íne; n. p. 
Bože r 61 budeš trpet tuto neprávo/si? Cyriie! ôi slyáiís ty hlasy tvojich 
ctíleíc^ ? Mílko I káe si bol ^ atd, 

4. V rozkazovacíchy povzbudzovacích a vyvoláva- 
cích vetách^ jestli sa povzbudzovanie alebo rozkaz vzlahuje na 
prvú osobu (v množnom Čísle) alebo na druhú (v, oboch Čís- 
lach)^ na prvé miesto kladie sa ta osoba vo vokative, za ňu 
prísudok v rozkazovacom spôsobe a za tento druhé Člany vety; 
n. p. Chlapci, učme sa! Hrdinovia, nedajme sa t Synu, cti^vôj 
národ! Miroalave, pamätuj na svoju matku! Bože, prijmi ducha 
môjho! — Jestli sa ale rozkaz polahuje na tretiu osobu, i vtedy 
na prvé miesto kladie sa meno tej osoby v nominative, na 
ktorú sa polahuje, potom prísudok v rozakzovacom spôsobe 
(opísanom s yU^chM) a za tento ostatnie člany vety; n. p. Deti 
nech ctia svojich rodičov. Žiak nech plní svoje povinnosti. Podria- 
dený nech poslúcha svojich predstavených. Chlapci nech sa 
chráňa zlých spoločností, j^ 

Aj v jednom ^ v dŕul^om (M'ípade osoba, na ktorú sa rozkaz at<l. po- 
iahuje, stáva aj za prísudkom; n. p. Bud dobrý, synu! Milujme sa, 
bratia , vospolok ! N eeh nezaliáJía žiak. — Vo však }e uA presta¥env 
slovotded. 

^ 5. V žiadacích, podmieňovacích a vetách zdvori- 
losti (skromného domnenia), ktoré sa vyslovujú spojovacím spô- 
sobom, stáva na prvom mieste podmet, za* nim spojka „ép^^ 
potom, je-li prísudok v prítomnom Čase spojovacieho spôsobu, 
nasleduje orftité pomocné sloveso (v S*J osobe ho niete),*) za 
týmto, prlsudkové príčastie a za ním druhé Člany vety; n. p. Océe j 



*) >Sa týmto stá^viýú č&sto dativy osobných zámen mif ti, ti, m«, it<íin, väm (nekdy aj mne, 
teÍ9 atÄ.); ti. p. Otee by « priadla videl. Ja by som «i iiadal dlho Šií. Ty by si uám 
nedoprial nieebo. 
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by chcel kúpii majetok. Tjf by si sa učil rád mahH'vl. My % sme 

V 

zéstali doma. Mnahí ludia by cliéeli iií na vsLy.. 

Je-li ale: prísudok* v minulom čase spojovacieho sfósobuy 
najprv stáva p&dmet, potom Sf^ojkaN )9Íjf^«< zatottur^itéfamocné 
sloveso potom príčastie tohože slovesa (hol i^á) napokon prí- 
častie prígudkovéko slovesa a za nim drdiá (lany vet>,* n. p« 
Brat b; bol pochodil celý svet. M; b; sme boli ifili dwiav. Dobffc 
ladia b}í boli pomohli otcovi, J| ^ 

V žiadfteích vHiíeh uiiva ra často na zdôistkn nhér^i , mtf ^mto nai- 
sleduje prísudok bore udaným, spôsobom, za nim podiaet a dvuhé.4Uuij ^ 
D. p. Bár by žil otec! Bár by som bol vedel následky tohoto priestup- 
ku ! — Aj prídavné meno räd kladie sa na začiatok žiadacích viet o- 
sobit« vtedfy keá pMtnueít imŔm ioOioinié ryíofikmý; ¥^1^ pi^ vylože- 
fíúm poiilHíele stáva úby ča|tt« jak^y prískivka %a sAéha aj) pršď prísud- 
ktfvýttv^íčasifai, «. |ft. .Aéd by jfofii t^el apimni, Rádl Ifty sme boli 
, napomáhali chudobných. — Mnohý by bol rád panovníkomi. 
Ked v týchto vetách nenie podmetu doslovne vyloženého, v pri- 
tóntnóol Čäiáe pľichádzá na pťvé tsňéšto príčastie prísuďkového slove- 
sa, potdM ^ii^ á tá tým iláležliá 6«ol«b poMoeliáho slovesa;: n. p. 
fliíčll by som sa. Žfli by sne tefiae. ŕomínali by aa veky. 9ondil hy 
nám. — V miauUm ale čase stáva na prvom mieste príčastie p4aDoc- 
ného^slovesa n6ol« atď., aa tým spojka by, za tou príslušná osoba po- 
mocného síovesá j)byiti, za touto príčastie prísudkového slovesa a 
riapdkoii cfŕttHé éláfiy Véty^ Ď. p. Bol hy som jiomrel hladom. Boli by 
. hánr d^i^ Boli bý áié vykoftalt. 

6. Kéé li^jaká fela má byf vyslovená záporne, zapiera 
áá pťii^tídok, ä tó fik fttává príslôtkoil ne-*), ktorá sa píle vžáy 
dóhťčrmad; S prísudkorvým íflóirešom; n. p. Boh nieje pokuSitef 
ítídí. f^íÝóíny elite nekvitíiá. Uätel nechváletá lenivých. Boh 
neifcápômátiié na dobré skutky. 

O opísaných Časoch máme ši ^sapamátal toto : a ) v o p í s ah o m 
búdúcoiťt časepťí&lovká^^ píšesas pomocným Aftd^iti; n. p. 
Nebttdethé zahálaL Nebudem sa pťechádzat. Murín nebude 
miftztbylbieljtii; — b)v mitialbiti éase ukazovacieho a y v^i^ 
toKMnom spojovacieho spôsobu píše sa vždy s príčastím mi- 
nulého času; n. p. Boh ešte neopustil svojich sttržébnikov. Ja 
som nevolal všetkých. Otec by nebol nezdravý. Prečo by si 
neprišiel k nám? Nikdy smenebývali trestani;^ c)v miaulom 



') íién prit. čas poinócnälio slovesa „/fow" zapiera sa s „nie". — klaré fe jeú&hrada za vy- 
nechané rjt*' z je8'm,Jeft-i atá; znejc tôda «»**#©/», nié-ri nťé'tvt kiÄ- 
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Čase spojovacieho a predminulom ukazovacieho spôso- 
bu píše sa s príčastím pomocného slovesa , yine-Solf'Uj'O*^ atá. 
n, p. Otec by nebol zomrel. Kto by sa to nebol dozvedel? Brat 
ešte nebol odišiel; — d)keá sa' nejaké sloveso užívaš pomoc- 
nými v §.59. udanými slovesy, ne- sa píše s pomocnými slove- 
sy; n. p. Nemusím písaf. Nesmiete sa prechádzaí. Neráčite 
prijsl. Nechceli byl nasledovníkmi jeho; — to sa stávaipri trp- 
nom slovese; n. p. niesom volaný; nemôžem byt volaný; ne- 
bol by som býval volaný atá; — e)keá sa neurčitý spôsob užíva 
záporne čo podmet, ne — sa píše vjedno s ním; n. p. Neučil sa 
je hanba pre žiaka. ^ ■ 

Od udaného pravidla pod d) vyníma sa tento vyraz: noióhol nebe- 
hal, nezaháíat atd. ktorým sa následok tej činnosti jakoby odobruje 
a pri tom sa vyslovuje, alebo len doplňuje v niysii: ^dobre sa mu 
stalo.tt 



> 



7. V našej reči dve záporky netvoria tvrdenia (jako v nem- 
čine alebo latine), ale len utužujú ešte zápornosl vety, a keá je 
podmet alebo doplnok, či osobný či predmetným vyslovený 
záporne zámenami : síuikto, žiaden^ nič'' potom keá je aj druhé 
meno zaprené spojkou n ani^ atj.T^alebo kej je príslovkové urče- 
nie udané týmito a podobnými zápornými príslovkami: » nikam, 
nikde, nikade, nikdy, nijako, z ničeho, pre nič, po ni- 
čom atár f alebo kei je i druhým slovom udané určenie zapréné 
spojkou^}} am M, aj prísudok musí sa vyslovil záporne udaným 
spôsobom (pod 6); n. p Nikto to n^videl.v Ani vtáčka tam ne- 
bolo. iVéobraz žiadneho. Ani doma sme ho nenašli. Nikde na 
«vete to nevidíš. Človek neurobt z niČeho nič. Nič nás to nestálo. 
' • §.33 Umelý číli prestavený slovosled pozostáva v 
tom, že sa ten Član vety kladie na prvé miesto ,' alebo pred 
druhé menej významné Člany, na ktorý chceme položil dôraz a 
tým aj obrátil osobité naň pozornosl druhých; n. p. Otca na 
ceste zlodeji napadli. Už včera som to vedel. Z nášho doma 
tam nikto nebol. ; * ' 

Choias tento slovosled záyisí celkom od myšlienky mluvíaceho alebo 
písacieho, a chol i slovosled v nasej reči je o mnoho, slobodnejší, 
nežli n. p. v nemeckej, tak že aj nekdy odstúpil možno od udaných 
pravidiel o prirodzenom slovoslede bez značnejšej zmeny; n. p. nOtec 
miluje syna," alebo nsyna^otec raihije« atd.; preca sú nekloré 
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slová, ktoré nesmejú stál na istých miestach, a zas talié, ktoré ma- 
j ú stál na istých miestach. — Z ohladu tohoto |>amati hodno je : 

1. Pomocnésloveso nsom, sit^ atd osobité v minulom čase nesmie 
stál na začiatku vety; n. p. nki^l somf^ a nie ntom kúpili; v rozvinutej ale 
vete alebo aj v holej, ked je podmet doslovne vyložený zas nesmie stál na 
konci vety; n. p. nie: nVy viäeli ste^ ale: n Vy ste videli^ ; ani nie: n Úlohu 
písali sme,^ ale: » úlohu sme pisali\^ má ale stál toto sloveso hne d za 
podmetom a v žiadacích vetách za n^y"; n. p. Bár by si sa učil! My hy sme 
boli šli do kostola atd. (§. 32.^ 5.) 

*) O druhej osobe i^si^ poznamenal slusno , že sa skracuje za osobným 
zámenom „ŕj/« a za spojkou itby*^ v »«« a píše sa s nimi dohromady v 
■pravo ale nad ním kladie sa odsuvník (') ^^^ znak vynechania; n.' p. 
Ty s' otec nás. Bár by s' nám neodišiel! — To sa stáva s ním aj pri 
zámene nktorý^; n. p. ktorýs^ bol tam? Znak tento (') môže sa aj 
vynechal. 

2. Dativy zámen osobných nmť^ ti, siy mu^ a akkusativy nmä, 
in, sGy ho*t nikdy nesmejú stál na začiatku viet (v. §. 321 2. b ) áno ani bez- 
posredne po spojke nn*(, 

3. Zvratné nsaf^' nech stáva v jednoduchých vetách pri slovese, ku 
ktorému patrí, a síce : 

^ <t^ V holých vypravovacích vetách, v ktorých podmet je vyložený doslovne, a 
prísudok v prítomnom alebo budúcom čase,n«ŕi« nech stáva hned za pod- 
metom; n. p. Žiak^a učí. Človek <a bojí. — b)\ rozvinutých vetách, 
v ktorých je bud podmel doslovne vyložený, alebo následkom presta- 
veného slovosledu na prvom mieste stojí nejaký druhý član vety a za 
prísudkom nenasleduje iný član vety, •»«/!« stáva .hned pred slovesom; 
n. p. Včera sa učil. Smrti sa neochránime. Nikdy sa neíakol; — nasleduje- 
li ale za prísudkom ešte nejaký član vety, stáva nsafi aj za slovesom; 
n. p. Dnes vypravuje sa o vojne. Zem otáča sa kolo slnca. — c) Ked je 
prísudok v opísanom budúcom čase a podmet doslovne vyložený alebo 
na mieste jeho nejaký druhý član, psa^^ stáva pred pomocným budem ^ 
n. p. Každý sa bude modlil. Zajtra sa budeme hral; — ked ale nbu- 
dem^ stoji na prvom mieste, »«/i" prichádza zan pred neurčitý spôsob; 
n. p. Budeme sa bál Boha. — d) Jestli v spomänutých vetách prísudok 
je y nektorom príčastím opísanom čase ktoréhokolvek spôsobu, 
zvratné »<a« pri 1. 2. osobe stáva vždy za určitým pomocným slove- 
som^ v 3. ale osobe na tohoto mieste; n. p. My sme sa učili. Vy by ste 
sa mali usiloval. Neboli by sme sa nazdali. Otec by sa nebol nalákal. 
Brat sa nenavrátil. — e)\ otázkových uvedených pod «) y) d) nasle- 
duje hned za opytovacím slovom, teda pred prísudkom; n. p. Kto 
sa navrátil do vlasti? Komu sa nepáčila ta reč? Kam sa obrátil? — v 
uvedených pod fi) stáva za menom, na ktorého prívlastok sa pýtame, 
a v uvedených pod e) stáva bud za n^ť", alebo ked toto Wnie vylo- 
žené, teda za prísudlfom; n. p. Ci sa pýtal na nás? Páčilo sa ti tam? 
— O y rozkazovacích vetách , či je^ Či nenie vyslovené meno tej osoby^ 
ktorej rozkazujeme, v 1. množného a v 2. obojeho čísla zvratné nsna 



htára^TÉa slovesom; Ti. p. "Mlhlíme s/HUratia učme säl Ohlapcí chráňte 
.r/i^tii1e6lra ! — %r '8-ej alB osobe stáva za n iie<*A^; n. p. Sluhovia nech 
4iiibof»^n<iv«w>}i^.«^'Íeí9tli*alepdnná alobo'iipi]hé-osoba,>ktorej rozka- 
^ttj«ini&, ly^slovaiiá je^^scdmym gét nc aow, 'ZvraUié .srMiusItfva-ea'lgŕiiilo; 

'^) PriTo^BoMeraní čHacŕch kusov nech sa udávaji'i podoby rečt a júký je 
vmi«iitiílé'v«sled, di>^hrodawnv či uméiy. l-o sa wdže -úttl a} -ea písem- 

i§.i&é.^ ii9Q<vor»eiií apri ó^tift4ií<iiéktoŕé ts^j^laby, valová, 
áno i cété ve|j/ktoré .sú dôležitejšieho v^znaoui, yj:$lQ\;ujú sa 
vyááím a siliiejäím hlasom, nežli drahé, Čim hovorenie ^a ^čítanie 
.aadobýiia íiavosti la v xnadbýoh (ládoeh i fwtrfého (vlastného) 
SRVjrBhi. ntoto*poin^eíiM5Jék'vyÄteYf>vaflÍ€syléb, silov a celých láet 
nazýva sa prízvukom (akcent) a Je trojnásobný; a) prízvuk 
slabičný b) slovný a c) vetný. 

a) SUbičn;ý»p^rUvia-k:j6.taii,'dla:Jkftai?ábo vo iv.;aiov>^iani 
<kftčáéko ifiiasa jedna «;kiba ^ftradiiááa «a vyéékn hlasom , než 
<Miatni«.4^zTttk tettto majú všetky- viacej áiabičnéiči jednoduché 
či Slažené slová (ptípočítájác sem i složené ^ ne — ) na prtt^ 
^y/n^^/jestli. ale. pred nejakým menom stojí jednosliabičná ,pred- 
loilm, .prízvuk íprechádisa na pradU)»;íku» la^^lovso čMino .«(M(táva 
beft'fnáaiiidftu;-n.'p.italha; ^rfô-jkiiiby; viUifaéa, -pr^ ohradou; 
wf^b6l,viFm6bol;t2ŕa' domom atJ. Je-li pred 'menom dvojslabičná 
predlo'žka, i tato má prízvak i meno na prvíj sylab.e. — Ostatnie 

v 

nesklonitelné jednoslabičné slovám jako:.a^<li;^ í0iyxl^, nei, ie, 
keď.aXÁ.^m^xay -o .afibe«aall^jÁ; pslzcujui, ^leo v /siožeaí s ilrahými 
«]iio}kaini;m,/p. >nf»li, ^«d<rby, 'ffbjvatJ. 

I b) Slovný 'prízvuk, dla> ktorého sa vo vete cdé slovo 
vyslovuje zvýšeným hlasom, je dvojnásobný; prirodzený a 
umelý. — V holej vete prizvuk.prirodaenýan pmadkQmiýva 
aa^práaudjLovom/S'l'Ovese alebo mene; ii.^p.^iíMk píi-e. Se- 

(«tra.£iíe.<fioh ^e 'doi»rotívý ifostU^ale veta/v ktorej<je prí- 

"sudkom 'tiejaké-raeno , je vyslovená záporne , prízvuk prechádza 
na poinoctié sloveso ^vnebil^^; n. p. Otec nenie zlomyselný. Ty 
.J) í e si mešiaoom. — V rioz vinutej vete, pri^vak býva. na. doplAu- 
láfikh. a .MF^i^iýÁeíeh ^lano^h; n« p. .3iakv{4še»éle.hu.,J).obré deti 
iipaaHMMJú reidičov «atJ. 
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Umelý slovný prízvuk pozostáva v tom, že sa pred« 
iiáša vždy vyáším hlasom vo vete to slovo, na ktoré osobité chce- 
me obrátil pozornosí poshicháčďv. N. p. 

a) Brat mi to písal. * 

b) Brat mi to pÍ€^l 

Týmato príkladma som éhcel povedal a) že mi to písal 
brat a nie tiíýrtO ž^ iK^i to písal a nélen oVká^l 'po Virnhom, 
alebo povedal ústne. 

*) v písme ty si^i^> na 4«^i!Mf^ železité *<mcfeMe*Abrállt zvláštnu pozor- 
nosi čitateíov, podláh uj ú sa čiarkou; vtlačených ale knihách 
tlačia sa také slová Yčŕdáéj^'íMlIo 4ii^ibšltoi a od druhých odchod- 
nými písmenami, čo sa nachádza velmi Často aj v tejto mluvnici. 

**) Hlavný prízvuk kladit!%a'Vc^i*l3ttlAo ňu doplnok a rozličné ur- 
čenie, na čo dobrý čitateí nesmie nikdy zapomänúl; lebo často smy- 
sel vety'V^tf^drie tákófn 'M^č,'než keij-^^a jrólôží ^^^každy član prí- 
zvuk día úmyslu píšucíeho. iVech sa porovnajú nasledujúce vety a pri 
ät^AÍ ;hIavny^pHzvuk *heéh sa polozí ha illôVá tlačené ležiacimi 
■ptiiml^itataii: 

O tte e in i*4i]re tf d a r o^fi 1 liiiMaí. 
('Tu sa í^vyji^je čo daroval). 
Otec mne dnes daroval knih^i. 

(Tu sa povysiýe komu). 
Otéč'mi if»6«'dároval knfhu. 

. (kedy?) 
"Otec*tni dtves'tfa^bi^il anlHli. 
( VyAna^eno, žeiáí* kniha 'bda 4weiiilihá'>» aievsnád ftini potíMhá). 

***) Jako z tohoto vidno, kratšie datívy^aakkusativy osobných zá- 
mén: mtV, ti, si, mu — mä ta y ia, ho nikdy sa nesm^ú užtvat, kedl je 
na nich prízvuk vo'vete, ale'sa mušia úžívab*drúhé pády: mne, lébe, 
<^>^e, }é\tíu a irfirla, tébii,^Wb^, .féh^o. 
O prízvuku Met<0aí^ojl9ÍiASiYa' v §, fôl. 
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IV. 

Tvaroslovie 

čilí 

naaka • tfaroeh ohybných a neohybných čiastok reii. 

h Ohybné čiastky reéL 

A. Pochopové slová, 

1. Podstatné meno. 

Rozližné druhy podstatných mien. 

/§. 35. Také podstatné mená, ktoré vyznamenávajii osoby, 
menujú sa osobnými (personalia); n. p« Pavel, Ján, Človek, 
muž atá.; také al^, ktoré vyznamenávajú veci, nazývajú sa vec- 
nými (impersonalia); n. p. kameň, strom, stôl alA, — Oboje sa 
nazývajú skutočnými (srastlými, concreta), jestii označujú 
takú osobu alebo vec, ktorú môžeme sbadal zovnutornými 
smyslami; n. p. kniha, strom, dom, Ján atá. 

Sriimo týchto máme ešte mená len myslených osôb a 
vecí, ktoré totižto označujú nečo len myslel sa dajúceho, a 
preto nazývajú sa myšlienkovými menami (odlaženými, ab- 
stracta). — Tyto vyznamenávajú buá 

a) nejaký stav; n. p. strach, bázeň, radosí , starost, 
zdravie, bolest, mrzútosl, pokoj, sen atá.,* 

b) nejaké vlastnosti; n. p. vernosí, uprímnosl, leni- 
vosl, udatnosl, marnoisl, pýcha, lahkosl atá.; 

c) cinnosí; n. p. písanie, myslenie, videnie, sede- 
nie a iné slovesné podstatné mená; 

d) aj duševné, Čili beztélné (nadsmyselné) osoby; n, p. 
Boh, anjel atá. 

Skutočné čili srastlé podstatné mená sú dvojnásobné: 

1. Vlastné (propria), ktoré označujú mená jednotlivých 

osôb, národov, krajín, miest, obcí, riek, potokov, 

vrchov, mesiacov atá; n. p. Bohuslav, Maria, Slovák, 
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Uhry, Bystrica, Lúčka, Dunaj, Hron, Kriváň, prosi- 
nec atd. 

*) Vlastné mená osôb sú dvojnásobné: a) krstné. Ktoré sa dávajú pri 
krste a náležia len jednej osobe; n. p. Miroslav, Božena, Jozef 
atd; h)primenä čili priezviská, t. j. meny, ktoré patria ceiym ro- 
dinám a tak označujú viac osôb náležiacich k tej istej rodine; n. p. 
Kalina, Budatínsky atd. V osloveniach a nápisoch užíva sa najprv 
krstné meno, potom priezvisko, ktoré, ked aj s krstným stojí, má sa 
klási do toho pádu v jakom je krstné meno; teda: Pánu Jánovi 
Kolárovi, a nie Jánovi Kolár. 

2. Obecné (appellativa, communia), t. j. také, ktoré ozna- 
čujú mená celého druhu osôb alebo vecí, čilí mená pripísal 
sa mohúce viac osobám alebo vecam; n. p. muž, žena, 
mesto. Človek, kráí atá; — tyto obecné sii zas trojaké: 

a) Rodové (generica), ktorými sa označuje celý nejaký 
rod osôb alebo vecí, alebo aj každý jednotlivý k nemu patriaci 
Član; k. p. človek, strom, vrch, dom, mesto; atá. 

b) Hmotné (materialía) ; označujúce veci, pozostávajúce 
z rovnakých čiastok, ktoré sa jedna od druhej nedajú rozoznal; 
k. p« železo, múka, mlieko, mäso atá. 

c)Hromadné (collectiva), označujúce celok pozostávajúci 
z toho istého druhú, avšak často z rozlične pomenovaných vecí; 
k. p. kamenie, vojsko, lud, stromovie atá.^ — 

/ §. 36. y nasej materčine máme ešte dva druhy odvodených podstat- 
ných mien: zmensovacie totižto a zvätšovacíe. 

1. Zmensovacie tvoria sa od mien, životné osoby alebo zvieratá 
znamenajúcich, príponou -a^ pred ktorým sa predchádzajúce hrdelnice menia 
v sodpovedujúce im mäkké sykavky (Ar do c; A do 2, cA do s f) a samohlásky 
sa často diža; k. p. žiak, žiača; vlk, vlča; atd: súhlasky d^ l^ n^ ty sa 
mäkčía v d, /, Uy t^ k. p. had, háda; pán, pána; — po perných býva prípo- 
nou <!/ k. p. holub, fíolúbä, žreb, žriebä; — alebo ešte vätsmi zmenšené 
tvoria sa predĺžením a, ä do ta s príponou — tko teda — iatko, a po pred- 
chádzajúcej dlhej slabike -a tko, (po perných -ä tko); n. p. kuriatko, žrie- 
bätko, diela, dielatko: holubiatko, atd; — tyto sú všetky sredného 
rodu. 

2. Ďalej zmensovacie mená povstávajú z mien mužského rodu prípo- 
nou - ec; k. p. chlap, chlap-ec; zVon-ec; — z mien ženského rodu prí- 
ponou - i ca: n. p. dievka, dievčica; mal, matica; — a zo sredných prí- 
ponou - ce^ k. p. slovo, slove e; — alebo ešte vätšmi zmenšené od muž- 
ských príponami - ček (čok); chlapček; zvon-ček; — od ženských 
príponou - i čka, sestrička; dievčička; matička; — od sredných 
-éčko -íčko; slovo, slovíčko; atd. 

Slovenská mlaynica, 4: 
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3. Potom príponami •'ák^ -iky -ok^ -áček, -íček od mužskýeh; 
k. p. syn-ák, chlap-ík, prúl-ok, syn-áček; prút-iCek; — od žen- 
ských príponou -Ar/i; k. p. hlava, hláv-ka; mal, mat-ka; — a od sredných 
príponou -Aro; k. p. drevo, drev-ko; pero, per-ko; — jestli po vynechaní 
'O dve spohluhlásky zostanú, kladie sa medzi ne -ie- (po dlhých e) 
k. p. svetlo, svetielko; mydlo, mydielko; atd. 

é. Naposledy príponami -ko od mužských; ded, dedko; — od 
ženských -enka, -inka; dcér-enka; mat-inka; ' — a ešte útlejšie 
príponami -enko (-ínko) od mužských; n. p. ded-enko; tat-inko; — 
od ženských príponou -uška; mam-uska; dcér-uška;* — aj od muž- 
ských príponou -uško; n. p. ded-uško; tat-uško atd. 

* Zmenšené pod 2. 3. a 4. bodom podržujú rod tých podstatných mien, 

od ktorých sú odvedené. 

Týmito podstatnými menami vyslovuje sa nelen maíučkosl, jako: 
chlapCek, sestrička at<i, ale aj útlosi a láska naproti zmenšenému pred- 
metu. 

II. Zvätšovacie podstatné mená povstávajú najviac príponou 
-isko pre všetky tri rody, a sú všetky sredného rodu; n. p. chlap-isko: 
dievč-isko; do m -isko, atá. — zriedkavej príponou -«« (od prídavných 
mien); k. p. skúp-aň. — a ešte menej príponou -in a; k. p. chlap -i na atď. 
Vychádzajúce na -isko sú sredného a pa -ina ženského rodu. 

Týmito zvätšeníami označuje sa nelen velíkost, ale často aj jakási 
nemotomosl a nevolá naproti zvätšenému predmetu; k. p. to je nepo^lušné 
chlapčisko. "-^ 



O rode podstatných mien. 

§. 37. My v našej materčine pri menách rozoznávame tro- 
jaký rod: mužský, ž,enský a sredný. 

^Rod tento podstatných mien poznáva sa po význame a 
koncovke; — v našej reči nenie žiadneho rodového slova jako 
k. p. v nemeckej der, die, das a ein, eine, ein; lebo ten, 
ta, to, je ukazovacie zámeno, a užíval se nemôže miesto rodo- 
vého der atd. 

I. Mužského rodu sú; 

v, 

1. Dla významu váetký ty podstatné mená, ktoré vyzna- 
menávajú skutočné mužské, alebo za mužské považované 
iradsmyselné osoby; k. p. hospodár, pán. Boh. anjel atá; 
— potom mená osoh, postavených v takých úradoch, ktoré len 
mužskí zastávajú; k. p. sudca, predseda, vodca at^. 

Vynímajú sa: knieža a hra ba (gróf), kloré sú sred- 
ného, rodu. , 
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2. Ula kohcovky mužského rodu sú: 

a) ktoré sa končia na tvrdé spoluhlásky: b, 4^ h, ch, k, I, 
n, p, r, s, ty r> z, a nektoré na m // k. p. dub, jed, roh, 
prach, rok, kôl, klin, srp, ker, nos, prút, výjav, voz; 
— hrom, kosy atá. 

b) Z vätáej Čiastky ty, ktoré sa končia na c^jy I, ň; k. p, 
mesiac, háj, bol, peú; — všetky na -tel: majitel, ohhaji- 
teí, priateľ atá; a odvodené od m^^sel jako: prie-mysel, 
s-mysel; atá. v ktorých koncovkové /je tvrdé. 

Vynímajú sa a ženského rodu sú: 
«) Vychádzajúce na c: noc, moc, vec; a složené: pomoc, ne- 
moc, obec. 

''') Pec užíva sa aj v mužskom aj v ženskom rode. 

^) na j; n. p. koíaj, kročaj, obličaj, obyčaj a zbroj. 

*) Poslednie štyri užívajú sa ^j v mužskom rode. 

f) na /; kúdel, myslel, niaštal, ocel, postel, sol. 

S) na m; zem; 

e) na n; jako: báseň, bázeň, kázeň, povodeň, dlaň, 
d^ň, jabloň; Viedeň atá. 

C) nhpi otep; 

rf) na r: tvár, jar; 

d) na ä: hus, os, ves; 

O na š: myš, peleš, rozkoš, vrš (koš k loveniu rýb) 
skrýš (aj skrýša); 

x) na f: cirkev, krv, mrkev (Častej sa užíva mrkva), 
.odev, obuv; 

A) na s: retaz, haluz. 
^3. Mužského rodu sú nasledujúce a im podobné, len v 
množnom čísle užívané mená: drobky. Čary, parohy, 
panohy, schody, odpustky, pačesy, hody, ostatky 
mravy. Z' 

11. Ženského rodu súf^ 

v 

1. Dla významu mená skutočných a myslených ženských 
/ osôb; n. p, matka, sestra, pani, Mor&na atj. 

2. Dla koncovky mimo uvedených vo výnimke pod I. 
podstatných mien, ženského ro\lu sú: 

a) Končiace sa na c, </, dz, t, zvláštne všetky na -osi, po- 
tom na ž; k. p. reč, pia j, mosadz, pamäl^ lož atá. 

4* 
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Vynímajú sa a mužského rodu sú: 

á) na cT: bič, krČ, klúc, -kotúč, meČ, plač, vrkoč atj, 
zvláštne všetky odvodené na -ač; kropáč^taŕač atá. 

^) na d: medve^I, dážá; — 

y} na t: lakel, plášl, vechel, hosl; 

d) na ž: jež, kríž, nôž. 

b) Ktoré vychádzajú na a; k. p. voda, ryba, stolica atd. 

Vynímajú sa mená mužských osôb na a; n. p. sluha, 
vodca atá. 

^ \c) N^L y 8í e len v množnom Čísle užívané mená; n. p. má- 
ry, otruby. Cechy, Uhry, Benátky, husle, kliešte, Koši- 
c e atá. ^ 

III. Sredného rodu mená všetky končia sa samohláska- 
mi a síce : 

1) na o; mydlo, krýdio, dielo, slovo, zlato atď. 
• 2) na ^;, n. p. pole, slnce, srdce atá. 

3) na i«; unŕienie, kamenie, volanie, zdravie, pitie, 
listie atj. 

4) mená mladých ludí a zvierat na a s predchádzajúcou 
mäkkou spoluhláskou; n. p. diela, dievča, koča, ylčtf, šteňa, 
tela atj; sem patrí i knieža (od knez). 

5) na á s predchádzajúcou p^nou; n. p. p lem á, temä, 
žriebä púpä atd; — sem prináleží i hrabä, ku ktorému však 
prívlastok prikladá sa v mužskom rode. 

'Ďalej sredného rodu sú vychádzajúce na á (a) len v 
množnom Čísle užívané mená; n. p. ústa, krosna, vráta, 
píúca atá."^' 

Naposledy mená písmen; n. p. velké A, malé d, tvrdé 
y at j. 

§. 38. Složené podstatné mená sú takého rodu, jakého je 
poslednia jejich Čas{; n. p. vodo-pád, vino-hrad, oka-mže- 
nie atj. 

Mená mnohých zvierat,. jako n. p. vrabec, páv, straka, 
vrana atá. sú obojrodné, t. j. užívajú sa v jednom rode aj o 
mužských aj o ženských; avšak, ked sa má rod udal určitejšej, 
prikladá sa k mužskému rodu samec a k ženskému samica. — 
Toto sú nepríechylné mená. 
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^ '^) Mnohé, zvláštne štvornohé domáce zvieratá, majú pre každý rod 
zvláštne mená; n. p. baran, ovca; — vól, krava at<Í. 

Také podstatné mená mužského rodu, ktoré prijímajú aj 

v 

pre ženský rod zvláátňu príponu, menujú sa príechjlnými 

.v v v v 

(mobilifi); n. p. král — královna; učitel učitelka; vdo- 
vec — vdova; posol — posolkyňa; spevák — speváčka; 
panovník — panovnica; Slovák — Slovenka; Uher — 
Uhrinka; Turek — Turkyňa; Čech — Češka atá. 
'^) O rode zmenšovacích každého druhu hovorí sa v §. 36. 



Úlohy. 



62. tí/. Napíšte 15 osobných vlastných mien, a 15 obecných rodových, 
ktoré vyznamenávajú remeselníkov! 

63. úl. Napíšte trícal krstných mien mužských tak, aby sa každé 
začínalo inou písmenou a tým spôsobom i 30 ženských krstných naien, 
áalej 20 príezvisk! 

•64. úl. Napíšte 20 hmotných a 20 hromadných mien! 

65. i(/. Napíšte 20 myšlienkových mien vyznamenávajúcich čin- 
nosti; 20 vyznamenávajúcich vlastnosti a 10 označujúcich stav! 

66. tf/. Utvorte príhodnými príponami 30 zmenšovacích mien od- 
vodených od mien zvierat! 

67. tí/. Napíšte 30 osobných obecných mien mužského rodu a 30 
tohože rodu vecných! 

68. ÚL Vyhĺadajte a napíšte 30 mien ženského rodu vychádzajúcich na 
-a a 20 vychádzajúcich na spoluhlásky! 

69. úl. Udajte 20 mien sredného rodu vychádzajúcich na -(r; 20 
na -i>; 15 na -a a 10 na -ôí! 

SfeloňoTanie podstatných mien. 

v §. 39. Naša materinská reč je jedna z najbohatších a naj- 
ohybnejších rečí na svete, nelen množstvom slov, ale aj jejich 
premeňo^vahím, čili skloňovaním, pomocou ktorého rozličné 
pomery j ednoho slova vyslovil a význam slova premenil môžeme ; 
n. p. chlap, chlapi; matka, matky; slovo, slová; — jak 
malej zmeny bolo zapotreby, aby sa udalo, že sa má hovoril o jed- 
nom alebo viac chlapoch, matkách a slovách. — Slovami: chlap, 
matka, slovo a zmenením ich do: chlapi, matky a slová 
označili sme pomer jednotného a množného čísla» Čo sme nž 
A §. 21 predbežne poznali. 
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Ale aj druhé pomery označujeme skloňovaním. V nasledajú- 
cich vetách n. p. to isté podstatné meno užíva sa v sedem roz- 
ličných pomeroch a síce jak v jednotnom, tak i v množnom 
Čísle: 

, Jednotné Číslo. 

1. Toto je — pán. 

2. To je dom— pána. 

3. Tato záhrada sa páči — pánovi. 

4. Videl som — pána. 

5. Buá šíasjný — pane! 

6. Naša nádej je v — pánovi. 

7. Nepóhrdajmt — pánom. 

MnožYié Číslo. 

1. Toto sú — páni. 

2. To sú domy — pánov. 

3. Ty to záhrady sa páča — pánom. 

4. Videl som — pánov. 

5. Buáte álastní — páni! 

6. Naša nádej je — v pánoch. 

7. Nepohŕdajme — pánmi. 

K týmto vetám hodia sa otázky: 1. Kto? (co?). — 2. Cí, 
Čia, Čie? alebo »>koho?» (Čeho?). — 3. Komu? (čemu?). — 4. 
Koho? (co?), — Na 5tú nenie otázky, to je oslovenie. -^ 6.. V 
kom? (v Čom?) Na kom? <načom) O kom? (o čom?) Po kom? 
(po Čom?) Pri kom? (pri Čom?) — 7. Kým? (čím?). 

Zmeňovanie toto vospolpk nazývame sklonovanim (declina- 
tio) a jednotlivé formy pádmi. Pádov týchto, jako vidno, máme 
sedem aj v jednotnom aj v množnom čísle, a meno 

prvého pádu je nomínativ; 

druhého s? — genitiv; 

tretieho » — d a ti v; 

átvrtého 99 — akkusativ; , _ 

piateho w — vokativ; 

šiesteho « — lokaí; 

siedmeho « — instrumental. 



55 

*) Je»tU.podaiatné iiicao vyznamenáva nejakú neživotnú vec, pýtame sa 
na jednotlivé pády otázkami v závorkách udanými : čo? čeho? če- 
mii?atd[. 

V našej rečí máme troje skloňovanie podstatných mien; 
k prvému patria všetky podstatné mená mužského, — k dru- 
hému vSetkj ženského — ak tretiemu všetkj sredného 
rodu. 

Koncovky jednotlivých pádov každého skloňovania nasledu- 
júce taboiky znázorňujú, k Čemu len to ešte prídat treba, že sa 
pri mužských rola rozdiel medzi menami znanfenajúcimi životné 
a neživotné veci, pri ostatních ale nie. 
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a) O f jsúfaní a kráteni a mien maisk. roda« 



/ Všetky viacej slabičné vychádzajúce na -ec a -ok tyto pohybné hlásky/-e 
a -o vyhadziyú v skloňovaní; n. p. chlapec — chlapca; otec — otca; 
riadok — riadku atd; — jazvec, švec a žnec preámykujú toto e a 
niajú jazevca, sevca, ženca atd; — dalej vyhadzujú ich i mená na -ol, 
-el, -et a -el; n. p. kozol — kozia, živel — živlu, ocet — octu, nechet 
— nechtu, lakei — lakia, tak aj kašeí — kašía atcí; — podržujú ich 
všetky odvodené príponou -tel, lak aj popol, topoí, kostol atá; — vysú- 
vajú ich dalej i nektoré vychádzigúce na-on-ena-eň; n. p. bubon — bu- 
bnu, srsen — srsňa, oheň — ohňa atd; podržujú ich: hrebeň kepeň, 
jeseň a iné; — konečne vysúvajú e tyto: deň, kel, Ker, o ves, peň, pes, 
sen a sev-ávu. 

Chlieb a vietor kráia -ie v skloňovaní do e; n. p. chleba, vetru 
atd. — a jeďnoslabičné s d kráta toto d do o; n. p. kôň — koňa, stôl — sio- 

la, YÔZ- vozu atd. . v'* .. . ■ f. -^.^^ -'' Cŕt , '♦ .• - " -^v* ^,.r. ^ , 






b) Poinamenanle k 1. 1. 2. 

1 . Boh a duch dativ jednotného čísla mávajú vždy na -u; B o h u d u c h u , 
taktiež aj pán, ked je pred druhým dativom; k. p. pánu otcovi; pánu 
Bielkovi atd; sám o sebe máva ale vždy pánovi. 

2. To isté Boh^ k tomu ciovek majú vokativ jedn. čísla nie na -u, ále na 
e y pred ktorým h do z, Ar do c, prechádza; k. p. Bože! človeče! 

3. Syn podía chlap nemá nikdy vokativ jedn. č. syne, ale syn u. 

4. Mená svätých, ked sa jako sviatky užívajú k určeniu času, majú 
lokál na -e a na mäkko vychádzajúce na -i: k. p. o svätom Jane, o Mi ch ale, o 
Ondrej i atd; ináč ale na #ori; k. p. kázeň o svätom Jánovi. 

6. Jako v no min. a vokat. množného čísla pod I. 2. k do e; tak 
aj h áo %, a cfi do « prechádza; k. p. Slovák Slováct; koželuh, koželuzi; 
Cech, Česi atd. 

f) P^inameiiaiiie k II. I.v2. 

1. Mnohé podstatné mená neživotných vecí miesto koncovky geni- 
tivu jednotného číjs. -u prijímajú -«; k. p. chleba, chlieva, dvora, 
chomúta, jazyka, komína, kostola, kotla, kusa, kúta, kláštora, 
mlyna, ovsa, p opola, potoka, stola, suda, sveta, večera, zákona, 
záhona, života atd; vôbec -n rady majú aj druhé s predložkami, -u 
ale bez nich; k. p. od roka do roka na proti toho roku atd. 

2. Mená miest majú gen. jedn. č. tiež na -«; k. Trenčína, Ríma; 
Kolína atd. Složené ale s -hrad majú ho na -», n. p. Petrohradu. Vyáe- 
h radu atd. 

3. Národ, lud a statok majú vždy na -í«: národu, íudu, statku 

t/ 

4; Cias má iB^enit. množ. čísla čias, a ra% ráz v týchto výrazoch: do 
tých čias; — koíko-ráz? päí-ráz, dvacai-ráz atd. 
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d) PoiBaaieBaiiie k IIL IT. 

1. Plac má ^enit. jedn. čísla na -u miesto 'a: plač?^. 

2. Men^ životné na -ec, jako: otec, chlapec, vrabec atd; majú vo- 
kativ jednotného čísla na -ce; otče, chlapče, vrabce atdí. — ' 

3. Hosl, kôň a peniaz majú ^enit. množ. čísla radšej na -ť: hostí, ko- 
ni, peňazí. — Peniaz má^genitiv na -ov len vtedy, ked označuje rozH/hné 
druhy (kúsky) peňažné. 

4. Životné neosobné, jako: koň jele» atd prijímajú v lokali 
jednotného Čísla -i miesto -ovi; n. p. na koitť, na jelem slIÍ, 

5. Deň má v príslovke vodne -e, ináč ale -i; na dni atd; — mn. číslo 
má dni miesto dne; — týždeň ale alebo tydeň má týžne al. týdne, to d 
ztLs z vysúva i v druhoch pádoch. "^ . — , 

t) Tieobeciié p«iianeBaiiie k I. f. 2. a III. • nombiaÉhe mitaiBéh* cisla. 

/ 1. Mená osobné tvoria nominativ tento trojnásobne: 

a) nektoré vždy na -ovia;jako: bohovia, duchovia, otcovia, syno- 
via atd. 

b) druhé vždy na -ť; j«ko: vojaci, iSlováci, žiaci atá.; — všetky na-Ar; 
c)\né na -ia; jako: pohania, židia, rodičia, bratia, kňazia, učitelia 

atd.; — tuto príponu rady majú zvlášte vychádzajúce na -d a -n. 

Avšak mnohé z tých, ktoré tvoria tento pád na -t a -i/i, kedí chceme ho- 
voril o nich povýšené a dôraznejšej, alebo ked chceme zosobnil nejaké neo- 
sobné aleboaj neživotné, prijímajú príponu -ovia; n. p. muží-mužovía; 
králi — kráíovia; stavy — stavov ia atd. — Sú však mnohé, ktoré netrpia 
ani v tomto prípade tu príponu; také sú: vychádzajúce na 'ik,'ik,-ak-ák, po- 
tom na 'd d -n, ; tak i patriace ku V. na ^ta a -sta radšej majú -ť než -ovia , 
n. p. karmelit-i, husUst-i.atd. 

2. Mená životných neosobných, t. j. zvierat, tvoria nomin. 
umožn. čísla dvojnásobne: 

Ty ktoré vychádzajú na tvrdú spoluhlásku, tvoria ho na -t a -y; 
n. p. orli a orly; vtáci a vtáky; chrti a chrty. Len vlk má vždy vlci 
a vôl tiež vždy voly. 

Ty ale ktoré sa končia na mäkkú spoluhlásku, tvoria na -i a -e; n. p. 
Jeleii a jalef^e; medvacli a fuedveile ald- — L«a kôk má vždy kone. 

Prípona -y a -^e užíva sa vte4y, ked icbceme rozprával o zvieratách ja- 
ko o iieživotaýoh v^caeh, a vt^dy majú i akkusativ rovnaký s nominati- 
vom; n, p. Cliytil som víáky. Viéel som medvede. — 

Prípona alf -i sa «iétva» ked rozprávame o nich jako o životných a 
zvláštne, ked ich zoaobfiujeiiie» t. j« kied im úkon osobného tvora ^n. p. reč) 
pripisujeme. 

f) PoiBamenaflie • instrnmeBtali mneioéhe iísla na -y -1, -mi, a -ami. 

Instrumentiií na -y a -t, jako: z'vfey m. sub m i, muži m. mužmi atd 
užíva sa len vte^y, ked j« pred ním liud |»r«dloika, alebo srladený prí- 
vlastok, z ktorých poznal, že je instrumeirtaí; sám o sebe neužíva sa oikdy? 
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aby sanezamenil $noniinatÍTomaakkus. lunožnébo čtsla a tytn aby nepo- 
vstal dvojsniysel; teda nie: rozhrýz.ol zuby (čo?); ale rozhryzol zubnii 
(čím?); -ami ale užíval sa má len tam, kde toho treba k obiahčeniu vyslovy. 

Nepravidelnosti. 

Clotek skloňuje sa v množnom čísle takto: nom. vok. ludia; ^en. 
ak. indí; dat. íudom: lok. ludoch, instr. íudmí. -- Počel v ostatnich 
pádoch má tvrdé t a patrí k H. 1. 



§. 41. Skloňovanie podstatných mien žensii.é- 

íio rodu. 



A. 



B. 
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Lok. 
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Ktoré sa končia na a. 
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L 
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My n y Ty .8 y ty 

Vy%i 
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Rybff, 
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rybe, 

rybií, 

rybo, 

rybe, 

rybott. 



n. 



iiĽ 



Ryby, 

rýb, 

rybiim, 

ryby, 

ryby, 

rybŕícA, 

rybami. 
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JliCrt^ II D 
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tliÍCtf^fll9 

ultce^ 
ulice, 
uifc/fcft, 
idicatni. 



IV. 

Všetky na </, 

(f Sty č y <0 , %, 

(Ž) d%, c y S, r, 

pritom mffseí 

a soL 



an, 
dlane, 
. dlani, 
4llaÄ, 
dlidni, 
dlam', 
dlaňou. 

Dlane, 

4tanť, 

dlanŕim, 

dlaa«, 

dlane, 

dlaňŕicft, 

dlailŕimi, -mi. 



milosti, 

mtlostť, 

wUoflrt, 

milosti, 

milosti, 

milosloif. 



H t ■ . — 

Milosti, 
mílostť, 
miloBlam^ 
milosti, 
milosti^ 
míioslach, 
mílostfiirii,-mi. 






f oMAseftuiie k i. I. U. 

/l. Oienitiv množn. čísla podst. mien, ktoré vyiishádizAJii «a -rr, tvoťi «a 
vynechaním koncovl^y -a a zdĺžeoím^edchádzajÉOBJ syláJ^y, jestli bola 
krátkou; jestli ale bola d^hou, zostáva bes cmeny; fi. p. «hyi)a — d^é; Bruä-* 
srn; hrča — hŕé; košttla — ko9i£l (« sa dÁživ-iť); svieca — «vlec; vôňa — 
von atdí. — Jestli je ale {nredostatnia sylaba už 41há, posMaía aostáva krát- 
kou; n. p. priekopa — ^ľiekop; atcí. — Jestli by alefo vyKSchani -a dve 
spoluhlásky nevyšlo viteín^ zostaly, vkladá «a nwtdatt nfi 'f'e-, predchádza-lt 
ale dlhá aarnohláiska, vkladá sa po tvrdých len -o- po makkj^ nie -e-: n. p. 
príadka *— prlA4-o-k, liláska — hlás-o-k; várka -- vár-o^k, vážka — 
váž -e- k; spojka — spoj-e-k atd. — avšak predchádzajúce d. I, n a ŕ zo- 
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Sláva tvrdým í pred -ie i pred -e; n. p. matka — mat-íe-k; záhradka — 
zahrad-íe-k, panna pan-íe-n, atd. 

2. Nektoré patriace pod II. zvláštne vychádzajúce na -ša a -za tvoria 
j^enitiv množ. čisla na -t; n. p. duša — dusí; koža — koží; väža — väzí atd., 
tak aj^ tma- tmí. 

Posnamenaníe o druhých, pádoch. 

1. Jestli v podstatnom mene patriacom k I. vzorn predposlednia sylaba 
je dlhá, n. p. brdna, atd; prípona dativu množného čísla -dm a lokaía -dcA 
musí sa skrátil; n. p. brán-am, brán-ŕ<cA atd; — ínstrumentaí má vždy 
krátke -amL 

2. Ked je pred -a mäkká spoluhláska (ked teda meno patrí k II. vzoru) 
rozvádza sa obyčajne toto dlhé -d dativu a lokaía do -ia; n. dus- i a m, kož iam 
nedeliam, miesto: dus-ám, kož-ám, nedeí-ám atd. 

Ruky a nohy užívajú sa aj v dvojnom čísle v nominative a ak- 
kusatíve; n. p. rul&e (miesto ruce), nohe (mi. nože); g;enit. a lokal 
rukúanohú — o instrumentali vídz §. 17 poznám. 

3.Gaz4línay stryna, ujčinaa iné na -ína skloňujú sádía»ry b a'^, len 
že ^eniti v,dati v a lo k aí jednotného čísla mávajú obyčajne na -ej, día prisvo- 
jovacích prídavných mien na -in,'ina,-ino; n. p. ^azdinej, strynej, ujčinej. 

4. Královna a iné na -ovna skloňujú sa v jednotnom čísle jako §^az- 
d in a; — avšak nekdy aj v jednotnom, v množnom ale vždy skloňujú Isa 
jako neurčité prídavné mená na -tn, -ma, -ino vidz §. 45 vzorku IV. 

PoioameBaBie k B. 111. IT. 

1. Všetky vychádzajúce na-seň-šeň a -zeň vysúvajú v skloňovaní 
toto pohybné e; n. p. báseň —básne, vášeň — vášne, 'kázeň — Kázne 
atd.; — potom totiež robia i vychádzajúce na -e v, jako: cirkev — cirkvc 
atd., tak aj fales má falše, lož — Iže; česl ale cti. 

2. V instrumentali množného čísla len tam sa má užíval prípona^* 
-a m i, kde by sa sobraly po sebe tri s m tažko vyšlo vitelné spoluhlásky n. p.j 
hrabl-ami atd.; ináč ale len -mi: n. p. dve r- m i atd. 

3. Genitív množného čísla končí sa vždy na -i (i). 

' - Nepravideiné. 

1. Mal tvorí ostatnie pády (mimo akkasaťivu jednotného číÄa) od 
pňa mater, podía II. vzorn vyjma vok. ^ 

2. Pani, ked stojí jako prídavok pred druhým podstatným meaom, 
neskloňuje sa; n. p. pani matka; pani matke; panisestru, s pVni 
tetkou atd — Stojí-li ale sama o sebe skloňuje sa nasledovne: n 

Jednotné číslo. Množné číslo. { 

Nom. Vok. Pani, Nom Ak. Vok. Pant>, 
Gen. dat. lok. panej. Genit. panť, 

Akkus. paňif. Dal. panťnm, 

Instrum. paňoai. Lokaí pantacA, 



Instr. panťamť 



/ 



li 



i 
i 
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42* SkloňoTanie podstatných mien srednélio 

rodu. 



so 



L na 'O \ ÍL na -e |llL na -tgflV. na »g| V.na-g(ä) 



Ktoré majú pred -o 
perné. 



podneb- 
né, zub- 
né alebo 
sykavky 



hrdelné 
gy hy ch y k 



^ 



kloré sa len v množ- 
nom čísle užívajú na-ŕi 



Ktoré sa 
končia na 
ce {co)jey 

le, re, be 

šte, Cudziel 

na ium 



Ktoré sa 

končia na 

ie. 



Vychádza-I 
júcenamÁí 



Pero, 

pern, 

peru, 

pero, 

pero, 

per«, ' 

perom. 



T 



L 



Uiensene 



(kmeň — 
m e n.) 



na bity en, 

äHy ÍUy Htty 
Päy rUy Sfty 

í a atd. 



Jablko, 
jablkŕi, 
jablku, 
jablko, 
jablko, 
jablku, 
jablkom. 



Polť, 

póla, 

poiu, 

polť, 

polť, 

polí, 

polom. 



Umentť, 

ument^i, 

umenttí, 

umenfť, 

umeniť, 

ument, 

umením. 



Semŕf, 

semeutty 

semenu, 

sem/i', 

neuiettiy 

semenom. 



Kur/i, 

kuraidy 

kuraíu, 

kur/i, 

kurŕf, 

kuraHy 

kura/om. 






Per«, 
pier, 
perám, 
per«, 
per«', 
peracA, 
per/imť, 
-miy-y 



Jablkft, 
jabĺk, 
jablkŕím 
jablka, 
jablka, 
jahikäch 
jablkami, 
-mfy-y. 



Polia. 

polí, 
polťam^ 

pob'a^ 

polia^ 

polťacA, 

poíami, 

9 

mi, -t. 



I Umenia, 
umeni, 
umeniam, 
umenia^ 
umenia^ 
umeniacA, 
umeniami. 



semena y 
aemietif 
semenám, 
semena', 
semen/i, 
BemenácAy 
semenami, 
'fni,-y. 



Kurala, 

kuriaŕ, 

kuraŕam, 

kuraŕa^ 

kura/a, 

kurata'eA, 

kuraty, 

-amiy-mt 



J 



Poinameiiaáie kí 1. 2. 

í, Gŕenitív množpého čísla tvorí sa vynechaním koncovky -o y jako 
od podstatných mien ženského rodu na -a (vidz II. poznám, k A. 1. U); 
n. p. delo — diel; píúca — píúc; brko — bŕk; okno — okien; mydlo — 
mydiel; pero — p|er; atd. — k čemu ešte poznamenal treba: 

a) Podstatné mená na -sko,jako: vojsko, ohnisko atd. po vyho- 
dení koncovky -o nevkladajú nič medzi sky' n« p. vojsk, ohnísk. 

b) Mená na -o vo po vyhodení -o uedíža predchádzajúce -o-; 
n. p. slov, ólov atd. 

c) Mená na -s t vo tvoria g^en. množ. č. vložením spony -ie- alebo 
po predchádzajúcej dlhej -e-; n. p. biskupst-ie-v; — Užíva sa 
ale aj na -i od prípony tohože významu -s t vi e día „umenie" tvorený 
genítiv; n. p. biskupství pánstvi, atd. 
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2. Oko a ucho jako čiastky tela d vojne sa nachádzajúce v miešanom 
dvojnom čísle skloňujú sa takto: 

Nom. Akkus. Vok. Oči — Uši, 

Gen. očí-i# — uší -ff, 

Dat. oči«m, — ušiam, 

* Lok. očírtcÄ, — ušiach, 

IiiAtfiUn. oiima. — ukitna, 

Ked sa ale oko užíra k označeniu druhých vecí, jako ohnív na reiazi, 
alebo ucho k označeniu rukovätí na nádobách, skloňujú sadla r^jablko" 
teda: oká, uchá atd. 

Posnauienattie k ÍL 

1. Podstatné mená na -ce užívajú sa v nomiuative jedn. čísla aj na 
-co; n. p. vrece — vreco^; vajce — vajco; líce — líco; (díalej na 
«šte tiež í na -šlo: ohnište, ohni š io); — tylo všetky tvoria genitiv množ- 
ného čísla podla npero"; teda: vriec-, Itc, vajec, pliec, sŕdc; ohníši. 
— Ovoce, — Ijepšie ovocie — má ovocí pódia umenie. — Dve tyto prí- 
pony 'O a -e majú i tyto dve mená: ajo — oje, nebo — nebe. 

2. Cudzie mená na -ium, jako „testimonium, evangelium'' 
atd. majú genitív množného čísla na -ii^ n. p. evanjelií, testimonií. 

P#fiiaflieiiaiiie k IV. 

Podstatné mená ná -ma, jako: hre ma, sem ä, plema atd. uži* 
vajú sa veimt často už aj v nominative jednotného čí«la s kmeňom na -en a 
príponou -óy n. ^ semeno, bremeno, plemeno atd., a vtedy sa sklo- 
ňujú dia „pero^. *" 

r 
I 

F«iDaMenami« k V. 

Tyto zmenšené podstatné mená veími rady mávajú nasledujúce množ- 
né číslo na -ence: 



Moin. Akkus. Vok. 


Rurea.ee, 


Genit. 


kuv^niec,^ 


Dat. 


iLureneiam, -em 


Lok. 


kurenoiach -och 


Inatrum. 


ku r en e i, -/iiitť. 


isetrumentali nm. čísla -jr, 


-iy -mi a -ťwiít platí to isté, éo o 


mužských; srovnaj §. 40. f.) 





Nepraridelné sút 

1. Kolo zvláštne, kedíje reč o urobenom kole z nejakej látky, ožíva 
sa v podobe „koleso" a skloňuje sa día npero", len že má lokaí jedn. čísla 
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aj kolesí, zvláštne a predložkou ^^n^^^ Práve to platí aj o nnel»e a ne- 
besá". 

2. Dieia sa neužíva v pravideínoni množnom čísle ndieiatá% ale sa 
skloňuje v ňom takto: 

Nom. Akkus. Vok. Deti, dieCky, 

Genit. deti, dielok, 

Dat. déiom, dietkam, 

Lok. deioch, dietkach, 

Instrum. deimi, dietkami. ^^ ~ 



ŕlohy. 



70.. jU. Nech sa vyhladá a napíše ku každému vzoru vo všetkých troch 
skloňovaniach po 10 podstatných mien. — Pritom nech sa udá, v ktorých 
pádoch sa liáí sldoňovanie mužských podstatných mien, ktoré sa končia 
hrdelnicami a sredných, ktoré' majú pred -o tiež hrdelnice od druhých ne- 
vychádzajúcich na hrdelnice. 

71. úl. Za školskú úlohu nech sa ds^ú vyhladal a napísai vo všetkých 
skloňovaniach ty pády, ktoré msgú rovnaké prípony, a nech sa uvedú 
príklady. — Ďalej nech sa vypíšu ty pády, ktoré majú v príponách dlhé samo- 
hlásky, nech aa udajú príklady a spolu nech sa určí ^ kedy sa krála ty to dlhé 
samohlásky, na to tiež príklady. 

72. ÚL Ktoré podstatné mená tvoria genitiv množného čísla vyne- 
cfaaním koncovky, ktoré na -t P Co ša má brai pri tom do povahy? 

73. tfl. Napíšte zo všetkých troch skloňovaní nepravidelné podstatné 
mená a jcjich skloňovanie! — Ktoré z podstatných mien sredného rodu tvo- 
ria množné číslo dvojnásobne, a jako? 



SkloAiYAilie cuisick mien. 



< 



I. Latinských a gréckych. 

1. Podstatné mená vychádzajúce v nominative na -/ a -r skloňujú sa 
dla nchlap"; n. p. Alexander, Alexandr/r^ Alexandrovi at<I; Caesar, -a, 
ovi; — consul, -a, -ovi atJ.; — vychádzajúce na -a mužské vlastné 
dia „sluha''; n. p. Seneca, Senecovi, Senecu atd.; — ženské ale či osob- 
né či vecné majúce pr«ď -/i spoluhlásku alebo samohlásky -o alebo 
-e dia „ryba''; — ktoré majú ale druhú nejakú samohlásku día nulica"; 
n. p. Aetna, Aetny; Chloa — Cbloy; idea, idey, idee atJ — Asia, gen. 
Asie, -i; Cornelia, -e, -i atd. 

2. Vychádzajúce na -us (-os), -es a -as vyhadzujú ty to prí- 
pony a skloňujú sa životné pódia nchlap", neživotné podlá ndub; n. p. 
Homerus, Homéra, Homérovi; Demetrius, Demetrí-a -ovi; Heracli- 
d«5, Heraclída,^eraclidovi; — rit-us, ritu atd. — Vychádzajúce na -^r 
(ks) a 'ps. (bs) odhadzujú s a skloňujú sa dla nchlap"; n. p. Phoenix, 
Phoenika; Pelops Pelopa; Arabs Araba atd; vyjma Felix, ktoré podržuje i 
s: Feliksa, Feliksovi atd. — Vychádzajúce na -um a -i um toto -um 
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odhadzujú a patria k vzoru npero" n. p. nietrŕifit, tneUvi atd.; gymna- 
si-um, - a, - u, v gymnasie atd. 

3. Vychádzajúce na -o a -s také mená, ktorých kmeň na jayo vy- 
stupuje len v ^enitive, po vyhodení prípony ^enítivu -ť« a gréckej -os 
skloňujú sa día príslušného vzoru,' jako totižto meno je. budí mužského, 
bud žensk'ého rodu a životné lebo neživotné: n. p. Cicero — Cice- 
ron-is, Ciceron-^a, -ovi; Xenophon — Xenophont - os, Xenophont -a, -ovi; 
Mars — Mart-iS) Marta, -ovi; Clemens Clement-is,Clement-a, -ovi, -om atcí. 

4. Len v množnom čísle užívané na -t a mužského rodu na -es 
skloňujú sa dla ,,chlapi'* n. p. Pomp ej i — v Pompejoch; Brigantes — Bri- 
gantov atdí; ženské na -ffe a -es jako Athenae, Thebae, Syracusae, 
Alpes atd. dla „ryba*' — vychádzajúce ale na -ta día „polia'* n. p. Satur- 
nalia — Saturnalií atcí. 

II. Maďarské vlastné vychádzajúce na spoluhlásky skloňujú sa 
dla „chlapa alebo „m u ž «, vychádzajúce na -/i dla nsluha, vodca**; — 
vychádajúce na >i a -y dla prídavných mien (srovnaj k §. 45 poznám 1. 2.); 
taktiež í vychádzajúce na -e n. p. Kende, gen. Kende-ho, Kende-mu 
atd. — Končiace sa na -o alebo -u prijímajú za -o a -m r a skloňujú sa 
dla nchlap"; n. p. Lassú, — Lassuva, Laššuvovi atd. 

III. Nemecké krajinské na -en menia na spôsob nUhry, Cechy atd^^ 
to -en do -y n. p. Hess -en Hessy, Schwaben, Schwaby atd a skloňujú 
sa dla „ryba(<. — Miestne na -^ngen, -ingen, -hafen, -hofen, 
-hausen, -kírchen, -wegen atd vyhadzujú to -en a skloňujú sa día 
slovanských složených s -hrad; n. p. Gôttingen — Grôttingu atd. — Ostat- ' 
nie jednoduché alebo složené 9-burg, -berg atd skloňujú sa tiež tak 
bez vyhodenia, s tým poznamenaním, že sa g menieva aj do' Ar; n. p. Ham- 
burg — Hamburgu alebo -ku má sa ale podržal -g, — Vychádzajúce na 

- a alebo druhé samohlásky dla nryba« n. p. Jena — do Jeny atd. 

IV. Hebrejské (židovské) nech sa skloňujú dla toho vzoru, ku kto- 
rému rodom a koncovkou náležia; n. p. Adam-a; Daniel-a; Sara Sáry atJ. 

Poznám. Kedby sa cudzie meno veími malo zmenil skloňovaním 
primeraným reči naáej alebo keby nemotorne znelo, nech sa mu predloží 
obecné meno n muž, rieka, mesto « atd día jeho povahy a nech sa toto potom 
skloňuje. N. p. na vrchu Ararat, v meste Sichem atd.^ -^ 



2. Prídavné 

Bisdelenie a skUátTanie pridaTnéhii mena. 

^§. 43. Jako sa už povedalo v §. 11, vlastnosti osôb, zvie- 
rat a vecí udávame prídavnými menami; tyto bnÁ 1. udávajú, 
jaký je nejaký predmet dla podoby, farby, účinkovania a 
povahy, n. p« velký chlap, malé jablko, čierna zem, ostrý 
nôž, zlý žiakatá. , a menujú sa jakostnými prídavnými me- 
nami; — bud. 



65 

« 

2. udávajú tu osobu alebo vec, ktorej nečo náleží ^ Čili ma- 
jitela, n. ,p. otcov dom, matkina sestra, záhradný plot; — 
alebo *tUy od ktorej nečo pochádza t. j. pôvodca, n. p. spisy 
Kollárove, zajačia koža; a tjto sa menujú prisvojovací- 
rai; — buá 

3. označujú, zčeho nečo zhotovené je, n. p. drevený stôl» 
zlaté hodinky at^., a nazývajú sa hmotnými;^- bu^ 

4. udávajú kam, ku kómu alebo k Čemu sa nečo vztahuje, 
n. p. prední strom, jarný vietor, terajší ludia^sredné mesto 
atá.; — tjto sa volajú vziažnými; — buá konečne 

5. udávajú na predmetoch bytie a pôsobenie slovies jako 
pomíňajúcu vlastnosl (príčastia), a nazývajú sa bytnými alebo 

I dejnými; n. p. padlý sňah, ospalé diela, naostrený nôž, 
/ spiaci zajac atd. 

Všetky prídavné mená končia sa v mužskom rode bni 

a) na samohlásky -p a -i; buj 

b) na spoluhlásky. — Ty, ktoré vychádzajú na samohlásky 
menujú sa určitými, n. p. biely, zajačí, mestský atá; — 
ty ale, ktoré vychádzajú na spoluhlásky, nazývajú sa neurči tý- 
miý n. p. bratov, sestrin, dlžen atd. 

Okrem prisvojovacích na -op a -m máme teraz už len 
štyri neurčité: hoden, dlžen, rád, vinen. 

§. 44. Určité prídavné mená končia sa na -^^ -0^ -^ a 
na -i> -ía^ -iď. 

'ý f *'^9 -^ užíva sa len po tvrdých spoluhláskach a síce: 

1. vždy po hrdelníciach g, h, ch, k; jako: tuhý, suchýi 
vlhký ôtá; — 

2. po d, d, (f) I, m, p^ r, s, t, v^ («); v jakostných príd. 
menách; n. p. hrubý, tvrdý, malý, krutý, strmý, tupý, 
starý, kosý, šedivý atá. 

'{, 'ta, 'ie (po predchádzajúcich dlhých samohláskach; -t, 
-a, -e) užíva sa po mäkkých spoluhláskach a síce: 1. vždy po 
c, Cy dZf di, 9,, z; n. p. súci, cudzi, svieži atá; — 2. po 6, 
d (f) I, m, p, r, g, /, v, z píáe sa -1, -ía. -ie v prisvojovacích 
prídavných menách odvodených od mien zvierat alebo osôb; n. p. 
holub — holubí, had — hadí, sokol — sokolí, tchor — 
tchorí, pfes — psi, páv — pávi, koza — kozí atá. 

*) V takýchto odvodených prídavných menách d mení sa často do dz 

Slovenská mluvnica. 5 
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n. p. hoväd-o hovädz-í; / vždy do c, n. p. teía (peii teíat) — te- 
la c - i , knieža (peň kniežat) k n i e ž a c - í atd. 

**) Taktiež v podobných prisvojovacich prídavných menách všetky 
hrdelnice menia sa do sykavíek, tak y mení sa do dzy n. p. striga — 
stridž-í;'/e do z. Boh — bož-i; k do c, človek — človeč-í, vlk — 
vl6-í. 

***) Ano i sykavky sa obmäkčujú jako c do c; n. p. ovca — o v č- í. 

Bytné a dejné prídavné ^mená, tvorené od priechodníku čin- 
ného prítomného časn, vychádzajú najviac na -ci, -ca, -ce, poneváč 
predchádzajúca sylaba je pravidelne vždj dlhá; n. "p. nesúc-i, 
nesúc-a, nesúc-e; ;5edíac-i, sediac-a, sediac-e atj; len 
vtedy sa užíva dlhé -t, -ia^ -ie, íeÁ je predchádzajúca krátka, n. p. 
riaáac-/, -i«, 'ie atá. 

Po n píše sa aj -y, -á, -é aj -í, -ia, 4e. — -í, -ia, 'ie píše 
sa v takých vzlažných prídavných menách, ktoré sú odvodené 
od prísIoYÍek a predložiek, jako: dnešní, dolní, hor- 
ní, prední, zvláštni, poslední atd. — Vychádzajúce ale na 
-orný, čo sú aj tvorené od prísloviek, majú preca -ý,-«,-6; 
n. p. vnútorný, zovnutorný. 

-ý,- á, -é po n píše sa v takých prídavných menách 

ktoré sú tvorené od podstatných mien celou príponou -ný; 

n. p. hlavný od hlava, sredňý odsred, sredok: krásny od krása^ 

úradný od úrad, denný od deň, chutný od chuí, národný od 

národ atá. 

*) Vynímajú sa a majú po n aj mäkké i ty to: noční, ranní spodní a 

ostatní. 

**) Že od mien zvierat vychádzajúcich na n odvodené prídavné mená 

majú - i, - ia, - ie, to sa rozumie samo sebou; n. p. baran — barani, 

jeleň -^jelení, srna — smi atd.; tam ale není príponou ni ale len i. 

V jakostných jako: pekný, zelený atd. píše sa - ý, - «, - é. 

Mäkké 4 zostáva vo všetkých príponách celého skloňo- 
vania; — tvrdé -y liež vo všetkých, vyjmúc nominativ množ- 
ného Čísla mužského rodu, v ktorom ešte i po |hrdelnicách píše 

v v * " 

sa -f (i); n. p. velký — mn. č. velkí, suchý — mn. č. suchí; 
tvrdý — mn. Č tvrdí; tupý - mn. č. tupí atá; v ostatních pádoch 
ale mutfí sa klásl y/ n. p. velkých, tvrdým, suchými, 
tupýma. 

*) V našej malcrinskej reči daktoré prídavné mená môžu sa užíval 
ešte í vo zvätšovacej a zmenšovacej podobe. 
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Pre zvätsovacie prídavné mená slúži prípona -izny -izná,-izné, 
pred ktorou k mení sa do é y h do z; n. p. veliký — velič-izný, vysoký 

— vysoč-izný, dlhy — dlž*izný. 

Pre zmensovacie, ktorými sa aj útlost označuje ^ máme prípony 
-unky -unká, -unké; -učký -učká -učké, (alebo -inký, -á, -é, 
-ičky, -á, -é) pred ktorými sa d^ I, n, t zmäkčujú; n. p. malý, 
maí-unký alebo mal-ínký, maí-učký al. mal-ičký; — tenký 
teň-unký al. teň-učký; pekný — pek-unký al. pek-učký atdí. 

— Druhá, vyslovujúca ešte vätšiu útlosl, je: -učí č ký, -á, -é al. 
-ičičký, -á -é, al. -i^linký, -á, -é; n. p. malý — maí-učičký 
tenký — teŕi-ulinký atd. ' i 

- v 

§. 45. Poneváé prítJavné metíá stávajú veimi Často vo vete 
samy o sebe miesto podstatných míen,'preto dla pádov a Čísla 
musia sa skloňoval tak , jako podstatné mená; n. p. Úprimný 
hovorí vždy pravdu. Úprimnému môžeš veril všetko. — Majú 
teda tak, jako podstatné mená, dve úplné Čísla a v každom po 
sedem pádov. — Určenie ale prídavných mien je udával vlast- 
UQSti podstatných mien a preto musia sa shodovat s nimi nelen 
v čísle a páde, ale aj v rode: jako teda podstatné mená sú tro- 
jakého rodu, tak aj prídavné mená majú pády pre tri rody, a . 
síce v nominative pre 

mužský 'ý, -//.po predchádzajúcej dlhej sylabe -y, -t, 
ženský -á, -ta, « » « » -«, -'a, 

sredný ^é^ -ié^ » » » -ŕ, '^e. 

Neurčité ale v 

mužskom spoV*ihlásku, 
ženskom -a, 

srednom - o. 

Prípony ostatních pádov znázorní nasledujúca tabulka. 

Napokon eáte i to poznamenávame, že, jako pri podstatných 
mužského rodu delia sa životné od neživotných, tak sa to 
stáva i pri prídavných menách mužského rodu. 
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Sk.loňoTaiii« pridaTuýck 
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A, .Určité 
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[. 


II. 


• 
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• 


















ao 


»« 


Ktoré vychádzajú na 


Ktoré vychádzajú na 


^U 






d, 'éy 


-1, -i«^ -Iď. 


Mužský rod pre 


žensky 


Sredny 


Mužský rod pre 


Žensky 


Sredny 


















životné 


neživot- 
né 


rod 


rod 


životné 


neživot- 
né 

' 1 


rod 


rod 


• 


No m. 


Dobrj/^ 


dobrŕf, 


dobre, *) 


Božt, 


boži/i. 


božie. 




Gen. 


áahvéhOf 


dobr^'. 


dobreAo, 


božieAo, 


bož^'^ 


božfVtt'»< 1 


*^ 


Dat. 


úohrémuy 


dobrdj) 


dobrému, 


božtemM, 


bož^*. 


O 


4kk. 


áohľého^ dobrý 


dobrií. 


dobre. 


božťeAo, božť. 


božití. 


božiV. 


-O 


Vok. 


dobrf^'. 


dobrŕí. 


dobre^ 


božť. 


božiV/, 


ho'Uif, 


O 


Lok. 


dobrom^ 


dobr^*. 


dobrom, 


božom. 


božťj. 


božo»'. 


•-í 


Instr. 


dobrf/nt. 


dobrov^ 


dobrým. 


božf'm. 


božow. ^ 


boží;//. 


















No:n. 


Dobrí,, 


dobre. 


dobre. 


Božť, 


božie. 


božie, / 


• 


Gen. 


dobrf^cA^ 


dobrycA, 


božťcA^ 


boži'cA, 




Dat. 


dobrým^ 


dobrým, 


božťm. 


božťm, 


»s 


4kk. 


dobrycA^ 


dobre^ 


dobre. 


božťcA, 


božie, ' 


božie, 


o 


Vok. 


dobrí, 


dobre. 


dobre. 


božť. 


božie. 


božie, 




Lok. 


dobrjfcA, 


dobryeA, 


božťcA, 


božťeA, 


Tn/str 


Množ. dobrými, 


dobrými. 


božťmi. 


božiwt, 




■.llOI>l . 


D vojny dobrsfm/i. 


dobrymŕi. 


božťmA. 


božťin/i. 



*) Nektóri 8Í obíabt^á v uifTani prípony -6 miesto -é^ n. p. dobro, pekno atá., ktorá 



I 

J 

sa s m 



mien a priéasti. 



69 





ir. N eu 
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i r Č i t é. 


• 


IIL 
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. Ktoré sa 


končia na 


Ktoré sa 


končia na 1 


'Or, 'Ova, 'Ovo, 


-in, 'ina, -ino. fl 


Mužský rod pre 


Ženský 


Sredný 


Mužský rod pre 


Ženský 


Sredný 










životné 


neživotné 


rod 


rod 


životné 


neživotné 


rod 


rod 


Synotv, 


syn Vrt, 


synovo. 


' Matktit, 


matkina. 


matkino. 


synovho, 
synovmu. 


synov^. 


synovÄo, 


matkínAo, 


matkin^*, 


matkinAo^ 


synova. 


synovmtf, 


matkinmif, 


matkin^'. 


matkinmiŕ. 


synovAo^, synov, 


synovu, 


synovo. 


niatkinAo, matki/i, 


matkinu, 


matkino. 


synov, 


synovrt. 


synovo. 


matkin, 


matkinrt. 


matkino. 


synovom, 


synova. 


synovom. 


matkinom. 


matkine^', 


matkinom, 


synovým. 


synovoií. synovým. 


matkiným. 


matkinou. 


matkiným. 


Synovi, 


synove. 


synove. 


Matkini, 


matkine. 


matkine. 


synovycÄ, 


synovycA, 


matkinycA, 


matkinycA, 


synovým. 


synovým^ 


matkiným. 


matkiným. 


synových^ 


synove. 


synove. 


matkinycA, 


matkine. 


matkine. 


synovi. 


synove. 


synove. 


matkini, 


matkine, ^ 


matkine. 


synovycÄ, 


synovycA, 


matkinycA, 


matkinycA, 


synovými. 


synovými. 


matkinými. 


matkinými. 


synovym/i. 


synovyma. 


matkinymrt. 


matkinymrt. 



nemá niívat v spisovnej reČi. 
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I 

Všeobecné poinamenanie k tomuto skloňoTania. 

1. DÍa týchto vzorov neskloňujú sa len prídavné mená, ale aj pod- 

statné, a síce: 

Pódia vzoru A. 1. 

a) Vlastné mená rodinné na -s ký a -y, s tým podolknutím, že, jestli 
je pred -y samohláska alebo druhá spoluhláska nežli A% uživa sa v genitive 
-yho; dative -ymu a v lokalí -ym; h. p. Štefan -y -yho ^ ymu 

'pm atd — 

Jelenský ale a oslatnie na-ský majú -ského, -ské-rau, -skoui 

tak aj ty vlastné mená, ktoré sú nezmenené prídavné, jako: Tvrdý, 

Tvrdého, Tvrdému, v Tvrdom atá. - , 

b) Mená úradov na -y, jako: služný, dóchodný, hlásny, hajny; 
prísažnýatď. 

c) Mená obecné, jako : zlatý, rínsky (obyčajne rímsky) poddaný, 
potom len sredné: trhové (jarmočné), pútné, pútoyé, prepitné 
(Trinkg:eld), vstapné (Einlrillsg:eld); výslužné atd. 
. 2. DÍa vzoru A. 11. 

a) výberčí — výberčia; starejši — starejšía; atd. 

b) Vlastné mená rodinné na -i; jako: Kubání^ Molčáni atd.: ty to 
mávajú obyčajne v genit. jedn. č. -iho, v dativ? -i mu a v lok. -im; n. p. 
Kubán -iho, K.ubán - í m u , Kul^án - i m. 

Poznamenanie k vzorom III a IV. 

Prídavné mená hoden, dlžen a vinen prlpočitujú sa k neurčitým 
len pre nominatív, obojeho čísla, ktorý majú spoločný s neurčitými; 
v ostatnich pádoch skloňujú sa dla „dobrý«<. — Rád užíva sa len v nomi- 
native jednotného a množného čísla: rád, rada, rado; mn. č. radi, rady 
v ostatnich pádoch nie. 

Všetky k III. a IV. vzoru patriace prídavné mená sú odvodené od 
osobných podstatných mien a síce od naužských na -or, 'ova, -ovo a od žen- 
ských na -in, -in a, -ino. S — 

*) O osobitom užívaní prídavnjí^ch mien rozpráva sa obáírnejsej v §. 21 
a 22. 



Stnpňoranle éili sroTnáfanie pridaTnýeh mien. * 

\ /§. 46.- Považujeme-Ii nejakú osobu alebo vec samu o sebe 
pripisujeme jej nejakú vlastiiost, ktorú, na nej pozorujeme; n. p 
Jezef je usilovný. — Keá ale porovnáme vlastnosl tuto s tou 
istou vlastnoslou spozorovanou u druhých, Často badáme, že je- 
den lebo druhý predmet má tu vlastnosl vo vätšej alebo menšej 



TI 

miere. K. p. Porovnajúc iisilovnost Pavlovu s Jezefovon a vidiac, 
Že je v Pavlovi vätáia usilovnost nežli v Jozefovi^ liovt)ríin: 
Pavel je usilovnejší. — Nekdj ale dajaká osoba alebo vee 
požíva tu istú vlastnósí medzi mnohými v najvätšej miere n. p. 

v 

Považujúc Vojtecha, Pavla a Jozefa z ohladu usilovnosti a vidiac; 
že najvätsia usilovnos{ je vo Vojtechovi, pravím: Vojtech je naj- 
usilovnejší. 

Tak v troch vetách pripísali sme tu istú usilovnost trom 
chlapcom v rozličných stupňoch, lebo sme ich srpvnávali a 
preto toto zmenovanie prídavných mien menuje i^a srovnáva- 
ním alebo stupňovaním. 

v 

1. Prvý stupeň alebo položitel (gradus positivus) je 
obyčajný, i|iezmenený tvar prídavného mena, ktorý pripisuje ne- 
jakú vlastnost osobe alebo veci považovanej o sebe; n. p. Hron 
je kalný. Váh je bystrý. Moja sestra je usilovná. 

v 

2. Druhý stupeň Čili srovnavatel (comparativus), ktorým 
sa nejaká vlastnost pripisuje dajakej veci alebo osobe v porovna- 
ní s druhou vo vätsej miere, tvorí sa príponou -ši, -šia, -šie, 
alebo -ejší, -ejšla, -ejšie; nasledovne: 

a) Ktoré sa končia na -bý, -dý, -hý , -chý, -pý , -vý od- 
hadzujú ý a prijímajú -ši, -šia, -šie; n. p. hrubý — hr^ib-ší^ 
tvrdý — tvrd-ší, drahý — dráh -ši, suchý — šuch -ši, hlúpy — 
hlup-ší, tmavý — tmav-ší. 

b) Ktoré vychádzajú na -ký, -oký, -eký odhadzujú celé 
tyto prípony a prijímajú tiež -ši, -šia, -šie, pred čím sa mení 9 
do š Si z áo ž] n. p. hladký — hlad- ši, nízky — niž-ší, ďaleký 
— Jal-ší, vysoký — vyš-ší, íahký — íah-ší, krátky — krat-ší 
hlboký — hlb-ší atá. 

*) Vynímajú sa horký, trpkým rezký a krehký, ktoré po odhodení 
ff prijímajú -e js í, n. p. hork-ejsí, trpk-ejsí, rezk-ejáí, kreh- 
kejší. 

c) Prídavné na, -/ý, -»ý, -rý a -tý po odhodení -ý prijímajú 
-ejší, íl. p. leply — tepl-ejší, príjemný — pryjemn-ejäí, tlstý — 
tlst-ejší krutý — krut-ejší, bystrý — bystr-ejší atá. 

Ty ale prídavné mená, ktoré majú pred -ný Si-rý samohlás- 
ku alebo/, majú radšej -st; n. p. planý — plan-//^ plný — pln-/t 
starý — stÄf-Sí. atá. 
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Krásny má krásnejší aj kraj-^f miesto kras-/// milý — 
mil-/f aj mil-^'ii; biely — len bel-éi 2í nie belejáí. 

**) Už z príkladov vidno, že sa pňové sahmohlásky v srovnavateli kráia ; 
n. p. krátky — krát- si,. nízky — nťž-sí atá. 

v • 

Nepravidelné sú v stupňovaní: 

v 

dobrý — lepáí, malý -r- menší, velký — vätší, a 
zlý — horší. 

***) Jesto viac prídavných mien tvorených od prísloviek na -«i^ -aj^i, 
-d«f bez toho, žeby to boly srovnavatele; n. p. terajší, včii- 
íajší, tutejsí, zdejši, ínší^ inakší atd 

3. Tretí stupeň čili svrchovatel (superlativus), ktorým 
sa nejaká vlastnosl pripisuje v najvätšej miere osobe alebo veci 
v porovnaní s viac druhými^ tvorí sa predložením predpony naj - 
pred srovnavatela; n. p. naj-peknejáí, naj-lepší, naj-mi- 
lejší atá. 

.v v 

§. 47. Srovnavatela a svrchovatela nemajú: 

1. Takú vlastnosi vyznamenávajúce, ktorá sa nedá myslel 
vo vätšom* stupni; n. p. večný, celý, mrtvý. Časný, ústny, 
písemný a t. p. 

2. P'risvoj ovácie na -or, -in, -ský^ a -ovský; áalej 
od mien zvierat tvorené na i, jako hadí, holubí; husí a t.. p. 

3. Hmotné, jako: zlatý, medený atá. 

4. Bytné a dejné; n. p. sediaci, píšuci atá. 

Poznám e n ani e. Nekdy k vyjadreniu veíkéko stupňa vlastnosti len 

v ' v 

položitelovi predkladá sa pri- alebo velmi; pri- sa píše dohromady; 
n. p. pridobrý, pri-lenivý, veími tvrdý atá. /^ * — 



ŕlohy. 

74. úl. Skloňujte aj v jednotnom aj v množnom čísle : 

veselý chlapec, pobožná matka, usilovné dievča. ;;- Po- 
tom: Otcov brat, strýkova záhrada, sestrino pero. — Ďalej: 
cudzí človek, vrúca láiska, spiace diela. — Napokon: krátky 
život, stála pravda, dávne plemä. 

75. ÚL Napíšte 24 vety, v ktorých bude stupňovanie vyslovené týmto 
spôsobom: lipa je vysoký strom; topoí je vyssí; jedla ale je 
medzi nimi najvyšší strom. 

^ 76. tf/. Napíšte Ó jednoduchých viet , v ktorých budú prívlastky prí- 
davné na -ťw; — 5, v ktorých budú prívl. na -i«; -^ a 6, v ktorých budú 
prívlastky prídavné mená na -i^ -ia^ -i>, odvodené od mien zvierat! 
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SloTeso éili sloTO činností a stavu vébec; 

Druhy, j*ody a spésoby sioTies. 

A^. 48. Už v §. 23 rozdelili sme slovesá na podmetné 
(subiectiva verba) a predmetné (obiectÍTa); k tomu, Čo sa tam 
povedalo, dokladáme ešte toto: 

Predmetné slovesá sú dvojnásobné: priechodné (trans- 
itiva) á nepriechodné (intransitiva). 

Priechodné sú ty, ktoré žiadajú doplnok v akkusative 
bez predložky na otázku: wkoho? čo?" N. p. Otec miluje — 
koho? Syna. — Žiak píše -r Čo? Úlohu^ 

*} Všetky ty to priechodné slovesá, ked sa užívajú záporne s ue- mie- 
sto akkusativn dostávajú za doplnok genitiv na otázku n koho, če- 
ho?" — Pri životných mužského rodu to síc&nerozoznai, lehoty 
majú akkusatív rovný s ^enítlvom, pri neživotných, ale jako aj pri 
menách ženského a sredného rodu to dobre poznai; n. p. otec nevidí 
syna. Žiak nepíše úlohy. Mám peniaze. Nemám peňazí. Našiel 
klobúk. Nemôže najsl klobúka. Počul som pekné slovo. Nepočul 
som pekného slova. atcí. *) — Genitiv tento miesto akkusativu užíva 
sa aj vtedy, ked je doplnkom dajaké hmotné alebo hromadné meno 
a ked sa činnos.l priechodného slovesa nepoiahuje na celé, ale len na 
' jeho čiastku; n. p. Dones chleba. Daj mi vody! Doviezol kame- 

nia (istú čiastku). 

^epriechodné slovesá ale sú ty, ktoré žiadajú doplnok 
v druhom nejakom páde bez predložky alebo s predložkou y 
ktoromkolvek páde, teda aj v akkusative; n. p. Bojme sa Boha! 
Chráňme sa hriechu! Divil som sa jeho vtipnosti. Spoliehal 
sa na majetok rodičovský. Premýšlal o hrozných vecach. 
Často sa rozpomínam na tebä.^ V - — 

y^§. 49. V priechodných slovesách rozoznávame dvojná- 
sobný rod (genus verbi), činný (activum) a trpný (passivum). 
V činnom rode stáva nejaké priechodné sloveso vtedy, keJ 
Činnosí z podmetu vychádza, t. j* keď nominativúm vyslove- 
ný podmet účinkuje; n. p. Kone lahajú voz. Otec miluje 
syna. — Kei ale nominativom vyslovený podmet neúčinkuje, 



*) Bohnzial toto pravidlo sanedbiva sa uS velmi. 
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áno naopak dačo sa stáva na ňom od druhého (skrse 
druhého, druhým), viedjr býva sloveso v trpnom rode; n. p. Voz 
je {ahaný od koni al. koňmi. Syn je milovaný od otca 
al. otcom. 

Co teda bolo pri činnom slovese predmetom, na ktorý 
čiimosl podmetu prechádzala, to sa stáva pri trpnom slovese 
f odmetom, ale/r/m^fii; čo bolo pri činnom slovese podmetonn 
(ým zostane aj pri trpnom slovese, a jako tam tak i tu bude 
podmetom činným len že v inom páde, lebo: 

akkusativ(predmet)príchádza do nominativu(= trp- 
ný podmet); — nominativale (účinkujúci podmet) prichádza 
buá do genitivu s predložkou od, buá do čistého instru- 
mentala (alebo aj do akkusativú s predl. skr%)\ — sloveso 
ale prichádza do trpného rodu toho času, y ktorom bolo; v oso- 
be ale, čísle a rode shoduje sa snovým nominativom. N. p. Bratia 
má poslali; trpne: Od bratov al. bratmi (činný podmet) som 
bol poslaný (trpný podmet »ja«)A 

*) V našej materinskej reči vety so slovesami v trpnom rode veíini 
j^rledka sa užívajú; lebo jestli priechodné sloveso má aj určitý pod- 
mety aj predmet užíva sa činne alebo so zámenom nstľ^ t. j. z vratne, 
pri čom činný podmet užíva sa tak y jako pri trpných slovesách; n. p. 
Kone iahajú voz; alebo: Voz sa tahá od koiií. — Toto zvratné slo- 
veso užíva sa osobité vtedy , keď neni vo vete určite vysloveného 
podmetu; n. "p. miesto: Trávu o sv. Jane kosievajii: lepšej: 
Tráva kosíeva sa p sv. Jane. -r A temer vždy, keá nieto vo vete 
ani podmetu ani predmetu; n. p. hovorí sa, kričí sa atd. 

Nasledujúce vety nech sa preložia j«dfiým alebo druhým spôsobom z 
činného rodu do trpného ! 

Žiak píše list. Učiteí chválevá usilovného žiaka. Stolár; 
zhotovuje stolice. Kováč kuje železo. 

Žiaci môžu vyhĺadal ešte aj viac činných viet a preložil do trpných.. 

^§. 50. Keá nejaká činnosl priechodného slovesa z podmetu 
vychádza a zas sa naň pólahuje čilí vracia, to jest keá pod- 
met spolu aj účinkuje aj tu istú Činnosl prijíma, vtedj 
sloveso sa uživa arrafw^ (reflexivum). — Vety, ktoré majú prísu- 
dok vyslovený zvratným slovesom, menujú tu istú osobu alebo 
vec dvakrát, totižto v nominative a akknsative; len že mie- 
sto akkusativú podstatného mena^ ktoré je podmetomi užíva sa 
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v Á A y akkusaUv zvratného zámíena „ita^' (sel>ä) pr« \^lky tri 
osoby a obe čísla. *)^ 

Kde tná stál vo vete toto zvratné vsa*t , to sa ^už pripoiuanulo v 
§. 33. 3., k tomu len ešte toto dokladáme, že jako nikdy Bestává na 
začiatku vety, tak je proti úžitku slovenčiny klást ho na konec 
rozvinutej vety: n. p. zle znie: Žiak úlohu učí sa. BraX môj vody na- 
pil sa; — ale: Žiak sa učí úlohu. Brat môj napil sa vody. — Nech sa 
zachováva z ohíadu tohoto nasledovné pravidlo: »Medzi n«^^ a jeho 
sloveso nech ša nevkladá nikdy mnoho slov, najviac 
nech prijde medzi ne podmet v pobočných vetách, v hlav- 
ných ale nakoíko možno njč.« V — ^ 

X 4^§. 51. Jestli v nejakej vete nemá byt určite udané, kto 
účinkuje, sloveso — jako prísudok — užíva ssl neosobne, — Tato 
neosobná podoba tvorí sa nasledovne: 

a) Podmetnéa nepriechodné slovesá, ktoré sa užívajú 
bez zvratného nsa^ kladú sa do tretej osoby jednotného čísla so 
zvratným usa^; n. p. chodí sa; spí sa; skáče sa;,pohrdá sa 
mnou; nepokojne sa sedí. 

b) Ty podmetné a nepriechodné, ktoré už majú f»sa^, 
jako: bojím sa atá; v neosobných výrazoch prijímajú za iie«irči- 
lý podmet podst. meno ^Človek"; n. p. Človek sa bojí. Človek sa 
diví atá. — Alebo sa kladú do druhej osoby jednotného čísla; 
n. p. bojíš «;a. Vadíš sa. 

c) Priechodné v neosobných výrazoch kladú sa do tretej 
osoby so »*a« a jestli je pri nich predmet, prichádza do nomi- 
nativu a sieveso riadi sa día neho v čísle; n. p. l/robil sa^ 
pluh, ktorým sa zem orala. — Alebo sa položí sloveso do 
tretej osoby množného čísla bez «*«« a predmet zostáva 
v akkusative; n. p. Spievajú pieseň. Toto hovoria, — K tejto tretej 
osobe pridáva sa často nominativ nludiaf<. N. p. Ľudia neradi 
zomierajú. V 

V týchto všetkých výrassoch v nemeckej reči užíva sa neurčité nm/m", 
alebo sa kladie prísudok do trpného rodu s neurčitým podmetom ne^u. 



*) Zyratpýaaí slovcsy malý by la nazývat B«áď len ty, pri ktorých «« zvratné »•«'* di 
zamenit s druhým nejakým akkusativom; n. p. Milujem sa. Učím sa. Chválim sa; a 
ktorá sa môžu užívat aj bez zvratného „«a" ;. ň. p. Spí sa^Sedf sa at3, — Ty ale, 
|)fi ktprých sa to i)Qdá urobit, áno ktoré sa ani nemôžu užívat teraz bez nca", jako n, p. 
prechádzat sa, bát sa, divil sa, diva]^ sa atd.; dobre by bolo nazývat len 
nepriechodnými alebo, ktoré sú také podmetnými. 
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Máme aj daktoré neosobné slovesá, pri ktorých sa pod- 
metný účinkujáci nominativ nikdj iievykladá, jako: prší, hrmí, 
bliská sa, svitá, mrká, rozodnieva sa atďí. 

Jako v iných tak aj v našej rečí sú aj pomocné slovesá, 
t. j. také, ktoré sa užívajú k pomoci označovania časov a spôso- 
bov, (v. §. 59) ostatnie sú samostatné, ktoré už samy o sebe 
vyslovujú, že podmet nečo činí alebo že sa s ním nečo deje. 

*'<') Vselky slovesá vôbec delia sa ešte na odlažené (abstracta) a 
srastlé (concreta). Odlažené, t. j. také, ktoré o podmete nič nevyslo- 
vuje, je. jediné sloveso nhyi** aj to len vtedy, kedí sa užíva jako 
spona; 9Statníe všetky sú srastlé. 

***) Za úlohu môže sa dal udanie druliov a rodov slovies; k čemu nech 
sa priložia aj príklady. 

§. 52. Slovesami pejaká činnosl môže sa vyslovit tromi 
rozličnými spôsoby a preto rozoznávajú sä tri spôsoby 
prísudku (slovesa), a síce: 

I. Ukazovací alebo oznamovací (modus indicativus) čili spô- 
sob skutočnosti f ktorým podmetu dačo skutočného prisu- 
dzujeme, odopierame alebo po dačom sa pýtame; n. p. 

, Môj brat j e usilovný. Tvoj brat n eni e usilovný. Kto j e usilovný ? 

II. Rozkozovact spôsob (modus imperativus); týmto oby- 
čajne druhej osohe rozkazujeme, alebo aj prvou osobou v 
množnom čísle povzbudzujeme druhých, medzi ktorých aj seba 
počítame; n. p. Uč sa! Buáte usilovní! Daj mi pero! Milujme 
sa! Dávajme pozor! Boj sa Boha a cti vrchnosU ' 

*) Opísanou tretou osobou tohoto spôsobu trelej (neprítomnej) osobe 
nakladáme dačo ten skrze druhého: n. p. Brat nech sa učí. Náden- 
níci nech pracujú usilovne. 

III. Ziadací, spojovací alebo podmieňovací spôsob (mo- 
dus coniunctivus) ; týmto dačo žiadame; n. p. Bár by si 
bol usilovný! Keby si prišiel ku mne. Jedol by som! — 
Alebo vyslovujeme, žeby sa dačo stalo, keby sa dačo druhého 
bolo alebo nebolo prihodilo; n! p. Keby si bol usilovnejší, uro- 
bil by si vátšie pokroky vo vedách^ Kebys' nebol previnilý 
netrestaly by la. 

*) Tylo tri spôsoby sú určité a sloveso v nich volá sa určitým (finitum) 
alebo slovesom určitého spôsobu. 
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Neurčitý spôsob čili tak nazvaný i n fi n í ti v nenie spôso- 
bom prísudku, t. j. týmto sa nič určitého nedá povedal o pod- 
mete, ono je len čiré meno činnosti alebo stavu; n. p. Cítaf^ 
písal, chodil, spal, milovaným bjl atd. — Tyto slová sú vlastne 
slovesá, ale sa užívajú len, jako podstatné mená, za podmet a 
predmet; — prísudkom, jako aj podst. mená, môžu bjl tiež len . 
s drahým slovesom určitého spôsobu; n. p. Radil je íahšie, než 
pomôzl. Dal je lepšie, než vzial. Učím sa spieval. Zahálal 
je nič nerobil. Kto nechce poslúchal, musí trpel.^ 

"*"*) z tohoto vidno, že z prísudku nesmie chybei nilwdy sloveso určitélio 
spôsobu, y ^.„^ 

Úlohy. 

77. ft/. Napíšte 10 viet v činnom rodea preložte ich do trpného; 
pódia spôsobu udaného v §. 49! i 

78. nl. Utvorte 12 viet v jednotnom a množnom čísle so zvratnýmí 
slovesy! 

79. lU. Napíšte lô viet s neosobnými slovesy! 

80. úl. Vyhotovte 10 viet v ukazovacom spôsobe, potom ich položte 
áo žíadacieho a rozkazovacieho spôsobu! N. p. 



Ukazovací. 
Vták spieva. 



Rozkazovací. 
Vtáku spievaj ! 



1 ň 53. Už 

čiíje slovesom ji 



Žiadací. 
Bár by vták spieval! 

Časy slovesa, 

sme sa učili v §. 19. že sa nejaká činnosl ozna- 
jako prítomná, minulá alebo budúca. Tjto ale 
tri časové tvary potahujú sa len na toho, ktorý rozpráva, lebo, 

v 

jako spomänuto, hovoriaci čas činnosti meria dla toho času, v 
ktorom hovorí, a to, čo sa stáva v tom istom čase, keá roz- 
práva, vyslovuje prítomným; to. Čo sa stalo pred jeho rozprá- 
vaním, vyslovuje minulým; to ale, čo sa má stal až po jeho roz- 
právke, označuje budúcim časom. — Krome týchto troch časo- 
vých tvarov máme v naáej reči ešte jedon, ktorý sa nevzlahuje 
len na mluviaceho, ale aj na druhú činnosl, a tak dve Činnosti 
porovnáva dla Času. Tvar tento vzlahuje sa na minulosl a menuje 
SBí predminulým (dávno minulým) časom a udáva, že ta Čin- 
uQsl, ktorá je vyslovená týmto časom, stala sa pred druhou tiež 
pominutou činnoslou; n. p. Ty ^t už bol vychodil Školy, ked brat 
zomrel. Ja som už bol napísal úlohu, ked otec prišiel domov. 
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Máme* teda v uaddj teéi s t; r i óasy: 

1. Prl^tomiiý tempiis praesens. 

2. Minulý )9 pra^teritumi perfectttfn. 

3. Predminulý » plusquamperfectum. 

4. Budúci „ futurum. 

Avšak nejaký dej v každom tomto Čase môjíe bjl bu<} d o- 
konaný, bná nedokonaný; n. p. Písal som. Napísal som. 
— Hádzal som. Vyhá^zal som. — V prvom páde písanie, 
hádzanie bolo minulé len z ohladu času mluvenia, t. j. stalo sa 
to pred rovprávk^u, arvdak to, čo som písal, hádzal^ nemusí by! 
dokonané, t. j. napísané a \yhádzané; — v druhom prípade 
ale —'■ „napísal, vjhádzal som" — nelen že sú deje tyto mi- 
nule, ale to, čo som mal písaí, hád^af, je aj dokonané. — Tak- 
tiež: nBudem písat" a „Napíšem". — „Budem hádzaP a 
„Vyhádžem. — V prvom prípade t. j. budem písal a hádzal" 
oznamujem, že písanie a hádzanie stane sa po. mojej rozprávke, 
t. j. v budúcností, medzitým nevyjadrujem tým, že to, čo mám 
pisiá, aj dokonám; v druhom ale prípade »napíšem, vyhá- 
džem" dávam najavo, že to, čo mám písal alebo hádzal von, po 
mojej rozprávke budem tak dlho písal alebo hádzal, kým to ne 
dokoném. 

z ohladu tohoto dokonania a nedokonania deja slovesá \ 
nasej reči delia sa ešte na dokonané (perfectiva, exacta) a nedo' 
konané (inperfectiva, inexacta). 

I. Dokonané sú ty, ktorými sa nejaký' dej označuje jako 
úplne zakončený, bez o'hladu nato, či dlho lebo krátko 
trval alebo trval biiďe. N. p. To dielo som už dopisal 
To kamenie som vyhádzal; — mohlo to trval roky alebo me- 
siace aťá. — Alebo: Tuto prácu napiiem; t. j., písanie jef do- 
konám; m6že to trval hodinu, deň, dva, áno mesiace a roky; — 
a ,,tentó klobúk sloiim" , to sa stane v okamžení; — ani pri 
jednom deji nebere sa teda do povahy jeho trvácnosl, ale len za- 
končenie. — Jako ale označujú z akonéenle deja bud trvanli- 
vého alebo lén okamžitého, tak by sa mohly nazval efile urči- 
tejS'ej trvanlivo dókonaný^mi(durabiliter perfectiva), n. p. na- 
píšem, napísal som; vyhádfem vyhád&al som; — a okamžite 
dokonanými (singulariter pétfeCtiva); n. p. hodím, hodil som; 
dám, dal som atj. \ 
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*) Z tohoto poznal, pi'ečo dokonané stovecíá nemajú pnítoiuného 
času; lebo, aby sa mohlo hovorii v prítomnosti o nejakom d^|> jalbo 
o dokonanom; — aby teda nejaký dej bol dokonaný v prítomnoski, 
t. j. v čase, v ktorom nekto rozpráva, musel sa dokonal už predtým; 
H. p. Abych mohol povedal onečom, že je dopísané, hodené, 
dané atd., muselo sa to stal v minulosti *), t. j. pred rozprávkou, 
poneváč v prítomnosti , ktorá sa mení každým okamžením , nič sa 
memôže dokonal, a preto, jeíCtli sa už predtým,^ pred časom rozprávky, 
nečo nedokonalo, neni dokonané, nasledevne ešte sa len má dokonal; 
to ale čo nenie, a len sa má stal, čo by sa to stalo aj hned po spo- 
mienke, už to padá do budúcnosti a odtudí pochádza, že jednoduchý 
día podoby tvar prítomného času dokonaných slovies , označuje bu- 
dúci čas, lebo dokonanie deja odkazuje v prítomnosti na 
budú en os L; n. p. Hodím, dám, napíšem a t. p. — To platí aj o 
predminulom čase; n. p. Už som bol dopisní^ t. j. písanie dokonal, 
ked si prišiel. — Majú teda dokonané slovesá len tri časy: minulý, 
" predminulý a budúci. 
**) Tu ešte to poznamenal slušno, že budúci čas dokonaných slovies 
v pobočných vetách šo spojkou nked, jestli" odpovedá vždy la- 
tinskému futurum exactum a minulý čas éasto plusquamper- 
fectum, v. §. 102. 

^11. Nedokonané slovesá sú ty, ktoré vo váetkých časoch 
označujú bu^: 

a) trvanlivosl; n. p. nesi&m^ ženie m; niesol som, hnal 
som; budem níesl, hnal atá. ^- buá; 

b) pokračovanie v deji bez prestávky; n, p, nosím, 
honím; n osil som, honil som; budem nosil, honit; — bud 

c) opakovanie, t. j. pokračovanie v deji s prestávkami; 
II. p, nosievam, honievam; nosieval som, honieval som; 
budem nosieval, honieva't atj. 

Krom týchto v slovenskej reči máme^ aj, také slovesá, ktoré 
označujú počiatok nejakého stavti; u. p. mladnem, star>nem, 
slepnem, hluchnem, nemiem atJ, t j. počínam byt mladým, 
starýn), hhichým, nemým. 

Sú teda nedokonané slovesá štvornásobné^f 

1. Počína cie (inohoativa) — mlacbiem. 

2. Trvá cie (duratlva) — nesiem. 

3. Pokračovacie (continuativa) -r- nosim^ 

4. Opakovacie (íterativa). — nosievam,* ^^ 



*) Minulý čas do konaných.* slovies bol by teda día významu prítomným •» lat, per- 
fectum logicum. 
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Vyslovujú teda nedokonané slovesá prítomným časom 
prítomnú trvanlivosl; n. p. mladnem, nesiem, nosím nosievam; — 
minulým vyslovujú trvanlivosí v minulosti; ohladom na čas 
mluvenia ale vyslovujú úplne zavŕšenú minulosí; n. p. mladol, 
niesol, nosil, nosieval som totižto pred rozprávkou; teda 
minulý čas tých dejov je zavráený úplne; už či som celkom vj- 
mladol, donosil, doniesol nečo atd. t. j. Či som nosenie dokonal, 
to pri týchto slovesách neprichádza do povahy; — budúcim ča- 
som vyslovuje sa trvanlivá budúcnosl; n. p. budem nosií, nosie- 
val, mladnúl atd. 

DÍa tohoto odpovedajú nasledujúce tvary 

dám latinskému dabo, 

dal som n dedí, 

dávam » soleo dare, (do) 

dával som n dabam 

budem dávai n saepe dabo, (dabo). 

Nemajú ale všetky slovesá všetky tyto tvary; lebo od opakovacích 
dokonané sa nemôžu tvoril; od ostatních ale druhov nedokonaných slovies 
dokonané slovesa zvätša sa tvoríevajú a síce pripojením nejakej predložky 
jako predpony a vtedy vyznamenávajú dokončenie nejakého znovu započa- 
tého stlebo dlžej trvajúceho deja; n. p. do -nosil som, o-mladnem, o- 
hluchol som; do-nesiem, do-niesol atj. 

*) Všetky tyto pomery časové vyslovujeme ohýbaním , ktoré sa u slo- 
vies menuje časovaním (coniugatio); t^mto spolu udávajú sa rozlič- 
né osoby v jednotnom a množnom čísle, a rozličné spô- 
soby, ktoré sme uviedli 



otnom a množnom 
iedli v §. Ô2. \ *-. 



Soidelente koreňov roiirtedente a éasofante slotles. 

§. 54. Korene slovies sú dvojnásobné : otvorené a zavrené. — 
Otvorené sú ty, ktoré sa končia samohláskami; n. p. da-t, 
kri'í, vi-nú'í atd. váetky jednoslabičné iníinitivy, ktoré majú 
pred -/^ samohlásku, sú otvorené, s malou výnimkou, n. p, za-í, 
koreň žn/ piu'l Cp^)^ ^''^ - í " C^r^ ^^^' "^^ viacslabičných najviac 
sú otvorené ty, ktoré po odhodení -fififvychádzajú na samohlás- 
ku; n. p. hy-nút, vi-nút ky-nút atd. — Zavrené sú ty, ktoré sa 
končia spoluhláskou, n. p. viez-l vol-at, éin-it dXÁ., — DÍa toho 
aj slovesá sú dvojnásobné, otvoreného totižto azavreného 
koreňa. 

Slovesá dla toho, jako príponu iníinitivu -t prijímajú ku 
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koreňu alebo kmeňu biiá bez všetkej spony, alebo pomocou 
nejakej samohlásky, áno i celej sylaby , delia sa na iest cried. 

Do prvej patria ty v ínfinitíve najviac jednoslabičné slove- 
sá, ktoré infinitivné -/ berú hne<Í ku koreňu bez všetkej 
spony; sem patria: 

1. otvorené korene: a) na a jako; da-í, Ma-Í, hra-í, 
ma-i, necha-í, znaA] — b) na e^ jako: ťfe-l, hove-X^ ple-í (mi. 
piev'áí), stne-í, spe-í, tle-í, zne-í, zre-i, (o ovoci); — c) na i 
jako: ^m-l, /?i-l, si-í^ (mi. štv-at)^ ži- 1, (mi. &w v u-ží- 
v-aí)"^ — d) na «# jako: cíi-Í, kíuA, ku-l, píu-í, a «-ť ml. up, 
(v ob-úv-a{), ktoré sa užíva len v složených slovesách jako o- 
6 'U' í f vy 'Z 'U' t atá. 

2. Slovesá zavreného koreňa na s^ z, d, t, h sl k, kto- 
ré Vvsetky korennú samohlásku v infinitive dlža, a síce a do ia, 
{af do á) f e vždy do ie; o do ó atj. n. p. a) na « a «; nes — 
nies- !,pas — pás-{, vez — viez-t,hryz -^ hrýz-t, tras — 
tria-s{; b) na Ja/; ty to spoluhlásky v infinitive pred -{ menia sa 
do s: jako ved— »vies-l, klad — klás-í, hud — hús-í, rad — 
rás-l; met — mies-{, piet — plies-l atá; c) na ä, ktoré saNroz- 
Itsuje v infinitive do z \ prítomnom čase úkaz. a rozkaz, spôs. do 
ž; n. p. moh — môz-t, môž-em, streh — siriez-{, strež-ie-m 
atj. — d) na k: toto sa mení pred -ŕ do c a v prítomnom úkaz. 
a rozkaz, do c; n. p. pek — piec-l, peč-ie-m, vlek — vliec-l 
vleč-ie-m^ rek — riec-í, reč-ie-m, tek — tiec-l, teč-ie-m, 
tik — tlc-l, tlč-ie-m atá. 

3. Slovesá zavreného koreňa na m a fi; ktoré sa v infi- 
nitive vyhadzujú a užíva sa v ňom pred -f ta a a; spoluhláskový 
koreň užívaxsa len v prít. Čase úkaz. á rozkaz, spôsobu; n. p. 
pn -- pia-l, žn — ža-l, vz-ia-l — vez-m; tn — l-al, kln — 
kI-ia-{, jm — ja-l,-atá. Čn len v složených jako po-čn-e-m, 
po-ča-í. 

4. Slovesá na -/a-r; n. p. mel. Čer, der, mer, per, ster 
ver, zer, žer, toto ale korenné -e- prestavilo sa tak, že teraz 

v 

miesto mel-l, čer-l atd. znejú otvorene iple-l, čre-l, dre-í 
mre-t, pre-l, stre-í, Vre-l, zre-l- žre-í 

Do druhej patria otvorené a zayrené korene, ktoré pred 
rf prijímajú sylabu -nú; n. p. vi-nú-í, ky-nú-l, padnúl, sad- 
nú-l atd; — k otvoreným pripočituje sa aj hr-núl. 

Slovenská mluvnica. Q 
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Do tretej patria 

1. prijímajúce pred -I spoim e a Časujúce sa día jednoho 
pfia na -e, ktoré sa dlži v prítomnom čase ukazovacieho spôsobu 
do - i e- n. p. um-e-lfUm-ie-m^ sem náležia najviac počínacie 
tvorené od podstatných a prídavných mien, jako: bohaťe^t^ 
cern-e-í, nem-éí, sediv-e-t, hladn^e-t, hamen^e-t, žel-e-íhlÁ. 

2. Náležia sem také slovesá, ktoré majú 2a sponu tiež-^ 
ale sa Č2.snjú dla dvoch pňov, na ^e v in(]nitive, priechodnikoch a 
príčastiach, a na -» v prítomnom čase; n. p. bolel, čupe!, hla- 
del, horel, hrmel, kjpel, mnset, mjslel, mrzel, sedel, 
smrdel, svrbel, trpel, videl, visel, volel, (radšej chcel), 
vrtel atá. 

3. Napokon patria sem vychádzajúce na c, /, ž, si a žd, 
ktoré povstalj z hrdelníc a skupenín sk, st, zg^ tyto prijímajú za 
sponu váníinitive -a- apodržujú tento kmeň na -a vo všetkých 
iníinifivných tvaroch, v prítomnom ale majú kmeň na -t n. p. 
drž-a-l, drž-a-I, drž-a-ný: drž)-m atá; taktiež: kíá(!al od 
kíak-núl, mlčal od miknúl, pršat od prch-núl, bežal 
od beh-al, blišlal sa od blisk-núl, praslal od prask-núl, 
vr zdal od vrzg'-núl atd, — Sem patrí aj bál sa, a stál miesto 
boj - a-l a stoj-a-l. 

Do štvrtej prislúchajú tj, ktoré za sponu prijímajú t; n. p. 
čin-i-l, robil, súdil, nútil, sotil atá. 

Do piatej criedy náležia ty slovesá, ktoré -I prikladajú ku 
koreňu pomocou sponj -a; slovesá tjto sú trojnásobné: 

1. Ktoré kmeň na -a podržujú v celom Časovaní; sem patria 
zvlášte vychádzajúce na tvrdé spoluhlásky; jako: čak-a-l, vo- 
lal, konal, zkúmal, díval sa; — potom i končiace sa mäkký- 
mi spoluhláskami, jako: klaňal sa, vracal, rušal, obecal, 
vešat, voňal, požičat, zavádzal atd; tyto miesto dlhého 
á v prít« čase prijímajú -ia-; n. p. von-ia-m, -/atj. — napokon 
trvacie a opakovacie odvodené od slovies druhých čried, ja- 
ko bíjal od bil, píjal odpil, míňal od minút dohliadzal 
od hladel; obúdzal od budil s>vádzal od vodil atá. 

2. Náležia sem také, ktoré v prítomnom Čase užívajú kmeň 
na-<? miesto -t^ tato i zmizlo a zapríčinilo, že v tomže Čase h 
prechádza do ž, ch do š, k do cf, d do dz, t Ao c^ s Ao s, z do ž 
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d% do d%, I do / a ;i do ň; n. p. srrťih-al strúžem, dýchal 
dýšem; plakal, plačem; plákal, skákal, týkal sa; — 
vládal^ vládzem; metal, mecem, reptal, rehtal, šeptaf; 

— česal češem; kresal, kťisal, písal; — kázal, kážem, 
lízal, mazal, rezal, viazal; — hádzal hádžem, sádzal; — 
biiblal bublem; kaslal, miimlal; — stenal, jako aj oral 
podržalo ešte toia má steni-em, ori-em atď. žobral, žobrem. 

— Druhé -spoluhlásky zostávajú nezmenené; jako: dlahftl, 
diabeín, dlbal, hrabal, hrebal, zobal; — driemal, drie- 
mem; klamal, lámal, chrámal; — drápal, drápem; chápal, 
chrápal^ kopal, sypal, štípal atd. 

3. Patria sem nasledujúce dvúkmenové slovesá zavrené- 
ho koreňa jako: br-al — ber,dr-al — der, pr-al — per, žr-al- 
-7-žer, kl-al — kol, sl-al — ši (v po-sl-al — šl-em), stl-al — 
stel, hn-al — žen, cp-al — cp, rev-al — rev, zv-nl — zy- 
aj Z0V-. 

4. Konečne náležia sem aj tyto tiež dvúkmenové slovesá 
vychádzajúce na samohlásku v prítomnom Čase: jako; kl-ial m. 
kJa-jal, chv-ial m. chve-jal, kr-ial m. kre-jal, hr-ial 
m. hre-jal, 1-ial m. le-jal, s-ial m. se-jal, sm-ial m. 
sme-jal, pr-ial m. pra-jal, v-iat m. ve-jal. 

Do šiestej naposledy prislúchajú ty, ktoré pred -t berú 
-ova- n. p. kup-ova-l, mil-ova-l atá; prítomný kmeň vy-' 
chádza na -f^^ kúpu, milú atd., ku ktorému prípony prikladajú 
sa tak jako k slovesám I. čriedy na i, y^ e alebo u; n. p. kupu- 
j-e-m atá. 

Časovanie máme, trojnásobné: pravidelné (coniugatio 
regularis) nepravidelné (irregularis) a kusé čili nedosta- 
točné (neúplné, defectiva). 

Pravidelné je to, ktoré sa deje dla pravidiel každej ,Črie- 

v v 

de vlastných; nepravidelné je to, ktoré sa odchj^luje od pra- 
vidiel Časovania jčriedy tej, do ktorej by sloveso dla infinitivu *pa- 
trela; jako spal, íslatd.; kusým časovaním menuje sa to, ktoré 
má len nektoré tvary; n. p.. veru, vraj, praj. 

v 

Pravidelné časovanie je zas dvojnásobné: sponové a ne- 
š po nové. — Sponové je to, v ktorom slovesá prípony osob- 
né prítomného času prijímajú pomocou spôn; n. p. vi d -í- m, 

v 

vol-á-m, nes-ie'-m, kupu-j-e-m atd. — Nesponové aleje 

G* 



* 
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ta, kde slovesá prípony prítomného času prijímajú bez n^šetkej 
spony hneá ku koreňu; n. p. je-m m. jed-m atá. 

) Také časovanie, l^torym sa nahradzujú jednoduché zaniklé tvary, 
menuje sa opísaným (coniugfatio periphrastica). — Opísané sa ča- 
sujú slovesá v celom trpnpm rode; v činnom rode opisuje sa 
minuiy, predminulý a budúci čas, polom spojovací spôsob, 
a rozkazovacieho spôsobu 3. osoba, nekdy aj prvá s nnech^. 



Prieehodniky, priiastia a slavesné podstatné mena. 

^ §. 55. Od slovies tvoria sa aj dva druhy mien; jedon druh 
je podstatných, druhý prídavných mien, ktoré sa nazývajú 
príčastím (participinm). — Prv ale, než o nich prehovoríme, 
musíme spomänút prie chodníky. 

I. Priechodní k, ktorý sa užíva len ku skracovania prí- 
slovkových viet, je u nás ľen jedon, a to prítomného Času, 
ktorý sa tvorí najlepšej pripojením spoluhlásky -c k tretej 
osobe množného čísla prítomného času; n. p^ dajú-c, 
ptsu-e, milujú-c, vidia-c atá; a má pre všetky tri rody v 
oboch číslach len po jednom východe, v jednotom totižto -c, v 
množnom -ce; n. p. dajú-c, dajii-ce; vidia-c, vidia-ce; 
'cíía-c, cíla-ce; píšu-c, píšu-ce atá; príechodník tento slúži 
často i pre bedúci čas. 

*)^ôhol by sa snád uviesl do spisovnej reči aj priechod- 
nik minulého Času užívaný v staroslovaričine a ešte i teraz naj- 
mä v českej spisovnej reči; ktorý sa Ivorí pravidelne od príča- 
stia činného minulého času, zmenením -/do -t?; n. p. dal — dav, 
miloval — milovav atá. — Vynímajú sa zavrené korene I. a II. 
čriedy, kde koreň je teraz spolu i priechodníkom; n. p. od j e si — 
jed; od piecl — pek; od pad-nú! — pad ale aj pad-nuv atí. 
— Priechodník tento má v jednotnom čísle dva východy, pre mnž- 
ský*-f7 (alebo nič) pre ženský a sredný -vsi; (alebo len -ši); n. p. 
milova-v, 'milova-vši; jed, jed-ši; — v množnom Čísle' má 
pre všetky tri rody jedon východ -vše (al. lén -še); jed-še, 
da-vše^ 

') Užívanie priechodníkov híadaj v náuke o skracovaní viet v §. 116, ä 
118 b.); odpovedá mu latinské particípium a len velmi zriedka gerun- 
dium. 
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n. Príčastia najviac užívané sú tri: 

L Príčastie činné prítomného Času. ktoré sa tvorí od 
prie chodníka prítomného času priložením rodových prípon 
-i(^'i) 'uQ-iay-e (4'e)^ n. p. milujúc-i, milujúc-a^ m'ilujúc-e; 
cítac-í, cí{ac-ia, cítac-ie atd; užíva sa aj jako prívla- 
stok, aj ku skracovaniu podstatných a prívlastkových viet; v. §. 
110. L; §. 1Í4. 2. a §. 115; skloňuje sa día «óož/.« 

***)/£ príčastia trpného prítomného času na -m, -ma^ -mo zostaly 

nám už len nektoré zbytky užívané celkom jako prídavné mená; n. p. 

. zná-my (od zna-t); vid-o-raý(od vid-el), ved-o-náy (od ved-el) 

zre-j - mý (od zre - i) lak - o-mý (od lak - ai, lačným, hladným 

byt) atáA 

2. Prvé príčastie činné minulého času, ktoré sa tvorí 
nasledovne: a) Slovesá otvorených koreňov prvej a druhej 
a všetky slovesá ostatních čried n\enia iníinitivné -ŕ do -1; 
n. p. bi-l, kry-l, ku-l, vi-nu-l.O/ slovesách ÍL Čriedydlhé ú 
infinitivnej prípony -núl sa kráti, — mi-nu-U-ume-l, šedive-l, 
stá-1, bra-1, milova-l atá. — b) Slovesá zavrených koreňov 
I. čriedy ptijímajú príponu -/pomocou spony -o-, pri čom v muž- 
skom rode dlža koretmú samohlásku tak, jako v infinitive; n. p. 
nes, inf. nie^-t, príč. min. č. nies-o-1; pek, piec-l, piek-o-1;. 
nnoh, môz-t, môh-o-1; piet, plies-l, pliet-o-1; ved,, 
vies-í, vied-o-l. — e) Pomocou lej istej spony -o- prijím^ťi -/ 
aj slovesá zavrených koreňov II. čriedy; korenná samohlá- 
ska ale sa nedlži; n. p. sad-nút, sad-o-1; padnúl, p^ad-o-1:. 
drh-nút, drh-o-1; — • jéstli ale už v infinitive je dlhá samohl, 
ta zostane takou aj v celom tomto príčastí; n. p. siah-nul, sia- 
h-o-l, siah-la atá. \ 

'''***yAvšak od slovies tejto II. čriedy tvorieva sa toto príčastie aj od 
infínítivú meniace - i prípony -núi na -/, pri čom sa ú kráti; n. p. 
sadnúi,sad-nul; krad-nul, zamk-nul atd.^ 

• 

/Prípony rodové žen. -a, sred. -o a v množnom čísle mužs. 
i^ žen. a sred. ^y slovesám pod a) spomänutým prikladajú sa za 
-/ bez vdetkej zmeny; n. p. miloval, miloval-/i, miloval -o, 
-i, -y; kryl, -a, -o, -i, -y atá; Slovesá pod b) vyhadzujú sponu -o- 
a kráta zdlženú korennú samohlásku; n. p. nies-o-1, nes-la, 
nes-l-o, nes-l-i, nes-ly; piek-o-1, pek-l-a, -o, -i, -y; 
môh-o-l, moh-l-a, -o, -i, -y atd. — Vyhodením spony -o- pri- 
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jímajú rodové prípony aj slovesá pod c) n. p. pad-o-1, pad-l-a, 
-o, -i, -y atd.^ 

^U príponách množného Čísla toto pozn-amenal sluáí: Jestlí 
sa prísudok, vyslovený týmto príčastím, potahuje na podmet za- 
stúpený menom vyznamenávajúcim osobu mužského rodu/ užíva 
sa -i; n. p. Ľudia sa díval-i. Páni sa vezI-L Chlapci písal-i 
atá.; po{a)mje-U sa na podmet vyslovený menom mužs. rodu 
označujúcim neživotnú vec, alebo jakýmkolvek nienom ženského 
a sredného rodu, užíva sa ry; n. p. Nože sa ostri 1-y. Matky 
plakal-y. l)éti sa hral-y atj.^ 

^ menách zvierat mužského rodu povedalo sa už v §. 40. 
poznám, e) 2., že prijímajú v množnom čísle prípony slúžacie aj 
pre životné aj pre neživotné; — keása užívajús príponami nále- 
žiacimi menám životných bytností, užíva sa prípona -i; n. p. 
Vtáci lietal-i. Chrti behal-i. Jelení skákali, atd. — Kei sa 
ale užívajú s príponami mien neživotných bytiíostí, užíva sa 
-y; n. p. Vláčky spicval-y. Voly lahal-y. atá.'p^ 

*****^j^QlQ príčastie neužíva sa pravidelne jako prívlastok, ale slúži len 
k opisovaniu časov a spôsobov; vynímajú sa podmetné slovesá II. 
čríedy, ktorých príčastia tyto slúža aj za prívlastky s príponami 
určitých prídavných mien na-Zy, -/«,-/e/ n. p. mi-nu-lý, pad-iy; 
zväd-lý atd. 

Za prívlastok slúževá ale druhé činné príčastie minulého času 
tvorené od priechodníka minulého času rodovými príponami pre muž. -«i, ž. 
-«iVf, sr.-«r'e; v množnom čísle ale pre mužské životné -si, pre neživotné ale 
mužské, \potom pre žen. a sred. -šie^ n. p. milo va v - si, - š i a, - šie, 
-si, -šie^ pek - si; - sia, - síe atd.; sklonov, día »hoži«. 



3. Trpné príčastie minulého času na -tý, -tá, -té^ a 
-ňý, -ná, -né tvorí sa od priechodných slovies nasledovne; 

a) Slovesá otvorených koreňov prvej čriedy na é, y, 
u, dalej zavrené na m a n napokon všetky otvorených kore- 
ňov druhej čriedy zamieňajú infínitivné -/s príponou -tý, 
•tá, -té; n. p. bi-l bi-tý; kry-l kry-tý; ku-l ku-tý; -jm 
ja-l, ja-tý, tn, la-l ía-tý; žii, ža-l ža-tý; kln, klia-{ 
klia-ty; vi-nŕl vi-nu-tý atá. 

b) Nespomänuté slovesá z a vr e neho koreňa I. a IL a 
všetky Štvrtej čriedy prijímajú príponu -ný, -ná, -né ku ko- 
reňu pomocou spony -e-, pred ktorým e hrdelnice rozlišujú sa 
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do sjkavíek a síce h áo i, ch úo s, k io c a. skupeiiínj sk do //; 
áalej v slovesách U. Čríedj dlhé korenné samohlásky iiiíinitivu sa 
kráta; n. p. ti'ah-nu{ — laž-e- ný, ob-siab-nuí — ob-saž-ený 
atá; jalej nes-e-oý plel-e-iiý; pek-peč-e-ný; rek — reč-e- , 
ný;trh-ná-l, trž-e-iiý, iia-dch-nút, iia-dš-e-ný; prask- 
iiúl, praát-e-ný; čin-it, čiii-e-ný; sná-ií, suš-c-ný alá. 

Poznám. Aváak od slovies zavrenélio koreňa II. čriedy tvorieva sa 
nekdy toto príčastie aj tak jako od slovies otvoreného koreňa tejže čriedy na 
-iiu-ty n. p. trh-nu-ty, ua-dch-nu-ty atd. — Pred sponou e 
v IV. Čriede zubnice malý by sa menil do sykaviek, a síce t áo c a d áo 
€Í%, to ale u nás sa nestáva inde len v týchto dvoch slovách urodz-e-ný a 
za-trac-e-ny, aj to len ked sa užívajú jako prídavné mená. 

c) Váetky ostatnie slovesá zamieňajú iiiíiiiitívné -I s 
príponou -ný, -ná, -né; n. p. tre-ný, vj-mysljB-ný, vola- 
ný, milova- ný^ da-ný, necha-ný atá. 

******'^ Príčastie budúceho času máme jediné od slovesa nbyi^i bu- 
dúci, budúca, budúce. Opisovanie jeho u druhých slovies v. 
§. 116. c) 

III. Druhý druh mien tvorených od slovies je slovesné 
podstatné meno, ktoré sa tvorí od príčastia trpného minulého 
Času zmenením prípony -ný alebo -tý do -nie a -tie; n. p. 
Hiilova-nie, nese-nie, ob-saže-nie, kry-tie, ja-tie atd. 

*******) Vyjmúc nominativ (vokativ) a čistý akkusativ v ostatních 
pádoch odpovedá latinskému g e r un d i u. 



O miHabm predminnlom a bndáeom éase. 

§. 56. Minulý čas v Činnom rode tvorí sa oďprvého čin- 
ného príčastia minulého Času na -1, -la, -Io a pridaním prítomné- 
ho Času pomocného slovesa »by{<<, ktoré však v tretej osobe 
obojeho Čísla sa vynecháva; n. p. 1. os. videl som^ videla som, 
videlo som, 2. os. videl, -a, -o si, 3. os. videl, -a, -o; mn. č. 1. os. 
videli sme, videly sme, 2. os. vide-li,-ly ste 3. os. videli, videly. 

V predminulom čase predkladá sa eáte príčastie činné 
minulého Času tohože pomocného slovesa v jedn. Čísle m. bol, k. 
bola, sred. bolo; mn. č. m. boli, žen. a sred. boly vo vsel- 
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kých troch osobách; u. p. bol som videl, bola som videla, 
bolo som videlo; 2. os. bol si videl, bola si videla atd. 

*) Latinskému impei'fektu odpovedá udaným spôsobom tvorený mi- 
nulý (^as nedokonaných slovies; n. p. sedel = sedít; sedával = 
sede.bat. atd. 

Budúci cas je trojaký; 

1. jednoduchý, ktorý podobo.u svojou nič iné nenie, 
než prítomný čas dokonaných jednoduchých slovies 
a preto sa časuje celkom tak, j ako prítomný čas; ji. p. dám, 
dáš atd., padrrem^ padneš, padneme atd. 

2. Složený; tento sa tiež tak Časuje jako prítomný čas 
lebo povstáva z prítomného času predstavením nektorej z nasledu- 
júcich predložiek: a) nerozlučitelných: ob-, roz-, vy- a vz-, 
b) rozlučitelnych: do-, na-, nad-, o-, od-, po-, pod-, pre-, 
pred-, pri-, s-, u-, z a-, ktorými sa každé počínacie^ trvacie a 
pokračovacie sloveso stáva dokonaným; n. p. píšem je prí- 
tomný na-pišem budúci; nesiem pHt., roz-nesiem bud.; bi- 
jem prít., vy-bijem bud. atá. 

**) Aj jednoduchý aj složený budúci čas v pobočných vetách odpovedá 
latinskému futurumexactum; n. p. Ked napíšem (písanie doko- 
nám) , budem sa učil. 

3. Opísaný budúci čas pozostáva z neurčitého spôsobu 
a. budúceho času pomocného slovesa „byl" — budem atá; n, 
p. budem Čítal, spieval atá. — Ani jedno dokonané sloveso, 
nech si je ono jednoduché, jako: dám, kúpim atá, buá od 
jednoduchých nedokonaných pomocou predložky tvo- 
rené, jako: vy-nosil, s-hrnút, do-viezl a t. p.netvorí, áno 
ani nesmie tvoril tohoto opísaného budúceho času. — Ty ne- 
dokonané, ktoré sa nemôžu stal dokonanými, jako: mal, mu- 
sel, chcel atá., musia tvoril len opísaný bud. čas; ty ale, kto- 
ré sa môžu užíval aj složene s predložkami jako dokonané, tvo- 
ria dvojaký bud. čas, složený totižto a opísaný s tým však 
rozdielom, že jejich složený bud. čas má význam dokonanej, 
opísaný ale nedokonanej budúcnosti; n. p. písal bud. 
slož. čas na- alebo do-píšem = dokonám v budúcnosti moje 
písanie; opísaný bud. Čas budem písal písanie sa stane 
v budúcnosti bez ohíadu na to. Či to. Čo mám písal, aj dokonám 
alebo nie. 



89 



Žiadaei nlcbo podmteÉoTaeí a áéeíiiy éili spoJoTaeí spésob. 



§. ô7. Tento spôsob (modus coniuiictiviis) má dva časj: 
prítomný (slúžací aj pre budúcnosl) a minulý čas. — Tvorí sa 
od prvého činného príčastia minulého času a síce v prítomnom 
čase priložením k tpmuže príčastiu v prvej osobe by som (al. 
bych), v 2. by si (aj bys^ v 3. dy; v mn. č. 1. os. bj^ sme, v 
2. by ste, v 3. by; n. p. \idel, -a, -o by som, videl, -a, -o by si, 
videl, -n, -o by atd. — V minulom čase predkladá sa eáte v jedn. 
Čísle m. bol, ž. bola, sred. bolo; v mn. Č. m. boli, ž. a sr. boly 
vo všetkých troch osobách; n. p. bol by som videl, bola by som 
videla at<Í. 

V podniieiiovacích obvetíach užíva sa pri týchto tvaroch v nápovedi 
spojka rtkei** složená s nhy* znejúca »keby« (aj jestli by). — V 
účelných sa užíva naby". 

Teraz vystavíme za vzor časovania jedno sloveso vo všetkých 
spôsoboch, časoch, osobách, číslach a rodoch; a potom z každej 
črjedy zo všetkých druhov slovies udáme pritou^ný čas ukazova- 
cieho a rozkazovacieho spôsobu, díalej neurčitý spôsob, prie- 
chodníky a príčastia. 

Poneváč ale k časovaniu slovies nevyhnutne potrebná je známosl 
časovania pomocného slovesa , vidzme najprv časovanie tohoto, už len z 
čiastky nesponového slovesa: 
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«b y t" 



r 



2 
^5 



a 



O 
so 

o 



1 
2 
3 



a) Ukazovací spôsob. 



Tvrdiace 



I 



Záporne. 



Prítomný čas 

S-o-ni I Nie-som 

si nie-sí 

jes-t, je n|e-t, nie-je, neníe. 



8 



1 

2 

3 



S-me, 
s-le, 
s-ú, jes-ú 



Níe-sme 
* nie- ste 
nie-su. 



a 



1 ' M. Bol som, 

2 n n si, 

3 n bol. 



Minulý čas 
z. bola som, sreä. 

n n si, ' n 

n bola, „ 



bolo séni. 

n si, 
bolo. 






1 

2 

3 



M. Boli sme, z, 

n n Ste, ^ , 
bolí, n 



a irr6</. 

n 



boly sme, 

» ste, 

boly. 



■ JUUHuiym^m 



fcnm** 



a 



1 
2 

3 



Bud-e-m, 

bod-e-8, 

buďe. 



Budúci čas. 






d 



1 

2 
3 



1 
2 
3 



Bud-e-me, 

bud-e-te, 

bud-ú. 



b) Rozkazovací spôsob. 



Bud (bud-že) 
nech je^ nech bude. 



I 



1 
2 
3 



Bud-me, 

Bud-te, 

nech sú, nech budú.i 
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a 
•o 


1 
2 
3 


c) Spojovací sp. 1. Prítomný č. 
ňí. Bol by som, z bola by som, sred, bolo by som, 

n n » &if n n rt 81, ti » » SÍy 

n bol by, n bola by, n bolo by. 


Jedli. Mn. 


1 
2 
3 


M. Boli by sme, z a «r. boly by sme, 

n n n Ste^ n n n n Ste, 

n boli by, » n boly by. ' 


1 
2 
3 


Spojovací sp. 2. Minulý čas. 
Jlf , Bol by som bol ^ z. bola by som bola, sr, bolo by som bolo, 

n bol by bol^ n bola by bola^ n bolo by bolo. 


• 

s 

• 


1 
2 
3 


m. Boli by sme boli, z. a sr. boly by sme boly, 

n rt n Ste n » n » » Ste n 

» boli by boli, . >» » boly by boly. 


d) Iíeurôity spôsob: byt. ^ 1 


loP 


rie( 


chodník 1. prítomného času: 5-«cmn. č. s-úce; zápor. fiie-«Mc. 
n 2. minulého času: bp-v, z. a sr. by^vsi; mn. č. by-vse. 



O Príčastie: 

1. prítomného času: {s-úci, s-úca, s-úce; mn. č. s-úciy z. a sr. s-úce.) 

2. minulého n a)bo-l, — /«, — lo 9 n ho'li » » 6o-/y. 

3. » n b) 6y-r«i, — váia, — vsie n by^vsi n n by^psie. 

4. budúceho n bud-úci — úca — úce n buďúci, n bud-úce. 



I 



g) Slovesné podstatné meno; by-He. 






*) Pokračovací al.ebo opakovací tvar slovesa som zneje rtbývam^ a pa- 
trí celým svojím časovaním k V. 1. prít. nbývam^', min. by val-, a-, o 
som = éram, bud. budem býval; rozkaz, bývaj! atd. 
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i. 



v* 



\mor casoTuma sloTies t činnom rode, ispola 
i T2or sloTies patriacich do I¥. criedy. 



^5 



e 



o 
« 

O 



1. 
2. 

3. 



a) Ukazovaci spôsob. 
1. prilomiiý čas. 



Súd - i - m, 
sud - 1 -, s 
súd - i 



c 



1. 

2. 
3. 



Súd - i - me, 
súd - i - te , 
súd - a 






1. 

2. 
3. 



So zvratnýni ,,««** 



Uč - i - m sa, 
uč - í - á sa 9 
uč • i sa. 



• 

Kí 


1. 


• 


2. 


S 


3. 



Uč - í - rae sa, 
uč - í - te sa, 
uč - ia sa. 



e 



e 
•o 
« 



1. 
2. 

3. 



1. 
3. 



2. Minulý čas. 



^. Súdi - 1 som, i. .súdi 
y, súdi - 1 si, n súdi 
» súdi - 1, n súdi 



1 - a SQin, sr, súdi - 1 - o som, 
I - a si, n súdi - 1 - o si, 
I - a, n súdi - 1 - o. 



• 


1. 


ilf. Súdi - 1 - i sme , 


2. Är. súdi - 1 - y sme , 


• 


2. 


n súdi - 1 - i ste. 


n » súdi - 1 - y ste. 


s 


3. 

• 


t, súdi - 1 M, ' 


» »» súdi - 1 - v. 



iV. Učí- 1, 
:» UČl - 1 , 
» uči - 1, 



So z vratným „«/«" 

i. učí - 1 - a , sr, učí - I - o som sa , 
n uči - 1 - a, » uči - 1 - o si sa, 
n uči - 1 - a, » uči - 1 - o sa. 



e 
8 



1. 
2. 
3. 



Uči - 1 - i, 2. a. «r. uči - 1 - y sme sa, 
uči - 1 - i , n n n UČÍ - 1 - y Ste sa , 

uči - 1 - i , n n n UČÍ - 1 - y sa , 



a 



1. 

2. 
3. 



Bol som][súdil, 

>» si » 
bol súdil. 



3. Predminulý čas. 

bola som súdila, bolo som súdilo, 

. * 

n SI n n SI . 



bola súdila. 



bolo súdilo. 



>o 



1. 
2. 
3. 



iH. Boli sme súdili, 

» y, Ste n 

n boli súdili, ■ 



■■■ 



z, 9í sr. boly sme súdily , 
» jf » » ste » 
^ n » boly súdUy. 



l_j 
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• 

^5 


• 

O 

© 


So z vratným „««" 
Bol som sa učil, bola som sa učila, bolo som sa učilo, 

.» si »» . »» » si » n n ^^ *» ^ 

bol sa učil, bola sa učila, bolo sa učilo. 


• 
• 

c 
•o 
« 

*-> 


1. 

2. 

3. 




1. 
2. 
3. 


Bolí- sme sa učili, boly sme sa učíly, 

n Ste n « „ Ste n n 

boli sa učili, boly sa učih. 


Jedn.č. 


1. 
2. 

3. 


4. Budúci čas. 

n) Složený. b) Opísaný. 

Od - súdim. Budem súdii, 
od - súdiš, budeš „ 
od - súdi. bude n 


• 
• 

s 


1. 
2. 
3. 


Od - súdime. Budeme súdít 
od - súdite, budete » 
od - suda. budú n 


Jedn.C. 


1. 
2. 
3. 


So zvratným „««" 

«) Složený. *) Opísaný. 

Na • učím sa. Budem sa učil, 
na - učis sa, budeš n n 
na - učí sa. bude n n 


• 

s 


1. 
2. 
3. 


Na - učíme sa. Budeme sa učil, 
na - učíte sa, budete n - n 
na - učia sa. '' budú » » 


• 
• 

S 
'O 


1 

1 

1. 
2. 
3. 


b) Rozkazovact spôsob. 
(Nech súdim). 

Súd, 
nech súdi. 


• 
• 

8 


1. 
2. 
3. 


Súd - me, 
súd - te, 
nech súd - a. 


• 

C 

-c 

•-Ä 


1. 
2. 
3. 


So zvratným ,,*«" 

(Nech sa učím) 

Uč sa, 
. nech sa učí. 


• 
• 

S 


1. 
2. 
3. 


Uč - me sa, 
uč - te sa, 
nech sa uč - la. 


• 
• 

-o 

Q) 

•n 


1. 
2. 

3. 


c) Žiadact spôsob, 

1. Prítomný čas. 

M. Súdil by som, z. súdila by som, «r. súdilo by som, 

» n n si, j» 7) «SÍ, n rt nSl, 

n súdil by, » súdila by, » súdilo by. 



í 
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• 

'ÔS 

^5 


• 

o 

OD 

O 


M, Súdili by sme, 2. a sr. súdily by sme, 

n n n Ste, » n n n n Ste, 

» súdili by, » n 7) súdily by. 


• 
• 

s 


1. 

2. 

3. 


• 
• 

B 
■O 
V 


1. 
2. 

3. 


So zvratným ,,*«**. 
Aí. Učil by som sa, i. učila by som sa, sr, učilo by som sa, 

»»»»«SI»n»»»»SÍn »nnSÍ» 

n učil by sa, n učila by sa n učilo by sa. 


Mn. č. 


1. 
2. 
3. 


^. Učili by sme sa, 2. a *r. iičily by sme sa, 

» >» » ste n «' » « »» n ste r» 

i» Učili by sa, » n n učily by sa. 


Jedn.C. 


1. 
2. 
3. 


2. Minuiy čas. 
Jf.Bol by som súdil, 2. bola by'som^súdila, xr.bolo by som súdilo, 

n'nnSi n n yt n SI ji v n yi SI n 

n bol by súdil, f> bola by súdila, » bolo by súdilo. 


• 
• 

s 

g. 


1. 

2. 

. 3. 


lú. Boli by sme súdili, z, a <r. boly by sitie súdily, 
n f» n ste i» » » » » » ste » 
ff boli by súdili,. » » » boly by súdily. 


• 

• 

s 
-e 


1. 
2. 
3. 


* 1 

So zvratným ,,««". 

M, Bol by som sa učil, f. bola b. s. s. učila, sr. bolo b. s. s. učilo,! 

» » w si m n n m 71 s\ fi n n j» r» si i» i» 

n bol by sa učil, n bola by sa učila, n bolo by sa učilo. 


• 
• 

1 


1. 
2. 
3. 


Jlf. Bolt by sme sa učili, z. a sr, boly by sme sa učíly, 

m m n ste n ff n n n n n Ste n » 

ft boli by sa učili, ■ n i> r> boly by sa učily. 


d) Neurčitý spôsob. 
Súd-i-l. 


So zvratným ,,*«". 
Uč - i - 1 sa. 

1 


e) Priechodniky. 

1. Prít. času: súd-a-c, ran. č. súd-a-ce, 

2. min. n súdi-v, - váíy n » súdi-vše. 


^ So zvratným „«/i". 

1. Prít. času: učia-c sa, mn. čr učia-ce sa, 

2. min. n učiv, -si sa, n n uči-vse sa. 
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f) PriéasHa. 

1. Prít. času: súdac-i — ía — ie, mn. 
|. 2. mín ff ŕi)8údil — a — o n 
3. » 71 b) súdiv — sia — áie. n 


č. súdac-í — ie. 
it súdil i y. 
n súdiv-si — áie. 


4. Trpné príč. min. času: súd - e - ný, - á j, - é. 


1 
x 


So zvratnym „sn*^. 

1. Prít. času: u£iae-i - a^ • e, sa, mn. 

2. min n rf) učil - a • o sa, » 

3. n n b) učivsi — sia — 8ie — sa, » 


č. učiac-i — e sa. 
f) učil — i — y sa. 
n učivši, — áie sa. 


g) Slovesné podst, meno. 

1 Súd-en-ie. 




So z vratným ,,««". 
1 UČ-en-ie sa. 


\ 



Poznám. Že dolionané slovesá nemajú prítomného času día výťnamu, o 
tom sa už hovorilo; a preto sa doplňuje prítomným časotn ne- 
ktorého druhu nedokonaných slovies; n. p. hod -i -I, prít. č. 
hádž -e -m; kúp -i- Í prít. č. kupu-j-e-m; da-i prít. č. 
dáv-a-m atd. < 
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B. 



\mor éasoTania sloTies t trpnom rode. 



• 

^5 


« 

O 

o 


o) Ukazovací spôsob. 


• 
' s 


1. 
2. 

3. 


1. Prítomný C a s. 
Súdený som, súdená som, súdené som, 

n 8\, n si, n SI, 

n je, i» je, >« je; 


• 

s 


1. 
2. 

3. 


M. Súdení sme, z. a sr, súdené sme, 

» ff ste, n n n ' Ste, 
» n SÚ, 7) n ' » SÚ. 


• 

a 


1. 
2. 
3. 


2. Minulý čas. 
Boh so m súdený, bola som súdená, bolo som súdené, 

n si n n si- n n s\ n 

bol súdený, bola súdená, bolo súdené. 


• 

c ' 


1. 
2. 
3. 


. M. Boli sme súdení, "i. a sr. boly sme súdené, 

n » Ste r* n n n Ste n 

n boR súdení, fi n boly súdené. 1 


Jedn. 


1. 
2. 
3. 


3. Budúci čbs. 
Budem súde - ný, - ná, - né, 

budeš n n n n ; 
bude rt n n r> 1 


• 


1. 
2. 
3. 


M, Budeme súdení, z. a sr, budeme súdené, 
r, budete n n » budete » 

7) budú n n n budÚ n 


• 

c 


1. 
2. 
3. 


6) Rozkazovací sp. 

Bud súde • ný - ná - né, 
nech je ' » n n 


« 

a 


1. 
2. 
3. 


JU. Budme súdení, z. a sr. budme súdené, 
budte .n n n budte n 
nech sú ff ' » » nech sú n 


• 

s 

'O 
9 


1. 
2. 
3. 


c) Spojo vací sp. 1. Prítomný čas. 
Bol by som súdený, bola by som súdená, bolo by som súdené, 

T»nSÍ n p n 8\ ' p »nSÍ » 

bol by súdený, bola by súdená, Ifolo by súdené 


• 

S 


1. 
2. 
3. 


M. Boli by sme súdení, z. a sr. boly by sme súdené, 

n n n Ste n n p n p Ste p 

p boli by súdení, n » boly by súdené. 
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1 



C 



e 



1 

2 
3 



1 
2 
3 



^aaaaBaBBaaHSBHBsaBBaiSHKesaBsaaaBBaBBsssBBBSBBsaKSBRaeBBi^aEB 

Spojovací sp. 2. Minulý čas. 
Bol by som bol súdený, bola by som bola atd. 

bol by bol súdený, bola by bola súdená atd 



M. Boli by sme boli súdení, z. sr boly by sme boly súdené 

n r> n Ste n n » » n n Ste v n 

» boli by boli súdení , n n boly by boly súdené. 



\fi) Neurčitý spôsob, jed. č. súde-ným,-nou,-ným byl, mn. č. súde-nými 
byl. 



*) Priechodníky tvoria sa priložením náležitých priechodníkov slovesa 
nbyifi, n. p. súde-ný,-ná,-né súc, byv atd.; pričastí niet. 

Poznám. Ked sa má vyšlo vii v tomto rode pokračovanie alebo opa- 
kovanie, kladie «a v pri t čase miesto som nbýramf^; v minulom miesto bol 
nbývali^; v budúcom čase kladie sa za budem ešte aj bývai; n. p. budem 
býval súdený; v rozkazovacom spôsobe miesto bud nbivtý'*; v spojova- 
com prítomnom miesto bol,'- a, -o by s omatd. užíva sa b ý val, -a, -o by som; 
v minulom čase tohože spôsobu miesto bol by som bol nbol by som bývať*^ 
atd. a jestli sa opakovanie má vyslovli dôraznejšej, užíva sa nbývnval'^; n. p. 
bol by som bývaval zapovrhovaný. — V predminulom čase kladie sa 
za som ešte bol, alebo býval; n. p. bol som bol al. býval súdený atd. 



■oOO^OOo- 



Slovauská mlavnica. 
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Tzory éasoTania 





o 

OD 

© 


1. 


2, 


3. 4. ' 


m 


t. a) slovesá 
na -a 


1. b) slovesá 
na '6 


1. c) d) e) 

slovesá na -?, 

-y, -w 


2. n) slovesá 
na -f a -% 








. 


P r í t o'm ny časuka 


■§ 


1 

2 

3 


Dá- m 

dá-s 

dá 


Zne-j-eín 

zne-j-eá 

zne-j-e 


Bi-j-e-m 

bi-j-e-á 

bi-j-e 


Nes-ie-m 

nes-ie-s 

nes-ie 




o 


1 
2 
3 


Dá'iiie 

dá-te 

da-j-ťi 


Zne-j-e-me 

zne-j-e-te 

zne-j-ú 


Bi-j-e-me 

bi-j-.e-te 

bi-j-ú 


Ne^-ie-me 

nes-ie-te 

nes-ú 










Rozkaze va 


1 


• 


2 

3 


Daj 
nech dá 


Zne-j 
nech zneje 


Bi-j 
nech bije 


Nes 

nech nesie 




• 

o 
s 


1 
2 
3 


Da-j-me 
da-j-te 
nech dajú 


Zne-j-ine 
zne-j -le 
nech znejú 


Bi-j-me 
bl-j-te 
nech b'gú 


Nes-me 
nes-te 
nech nesú 






• 




Neurčitý spô 






Dal 


Zne-i 


Bí-l Nies-l , 








P r i, e c ho d n í k 


Jed. 
Mn. 


Da-júc 
Da-júce 


Zne-j-úc 
Zne-j-úqe 


Bijúc 
Bi-j-úce 


Nes-úc 
Nes-úce 


- 


^ 




• Priechodnik 


J. č. 


Dav 

da-vái 


Zne-v 
zne-vsi 


Bi-v 

bi-vsi 


Nes 
nes-ái 




Mn. 


Da-vse 


Zne-vse 


Bi-vse 


Nes-áe 






• 


« 


Činné príčastie 


1 


Jed. 
Mn. 


Da-júc-í-a-e 
Da-ji'ič-í-e 


Zne-júc-í-a-e 
zne-júc-i-e 


Bi-júc-i-a-e 
Bi-júc-i-e 


Nes-iác-l-a-e 
Nes-úc-l-e 


• 






Prv 


é činné príčastie 


■ 


Jed. 
Mn. 


Da-Ma-lo 
Da-li-ly 


Zne-Ma-lo 
Zne-li-ly 


Bi-l-la-lo 
Bili-ly 


Niesol, nes-la-Jo 
Nes-li-ly 






■ 


D 

» 


ruhé činné priča 




Jed. 
Mn. 


Dav-8Í'8Ía-šie 
Dav-st-síe 


Znev-áí'áía-áie 
-ší-ste 


Biv-ší-áia-šie 
-si-sie 


Nes-si-áia-šie 
•áí-šie 


m 






ft 


Trpné príčastie 


tf 




Da-ný-ná-né 




Bi-týtá-té 


Nes-en-ý-á-é 


■ 






Slovesné pod 


1 


Da-nie 


Zne-aie 


Bitie 


Nesernie 
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fiiloTi^s 1. eriedy 



5. 



6. 



7. 



8. 



9. 



2. b) slovesá 

na 'd a -t 

v inf. -« 



2. c) nsL -Ä 
v inf. -* 



2. d) na 'k v 

in f. -c 



3. na-m, -» 
inf. -iVi -rt 



4. na •/ -r v 
inf. -ť 



zovacieho spôsobu. 



Plet-ie-m 

plet-ie-š 

plet-ie 



Strež-ie-m 

strež-ie-š 

slrež-ie 



Peč-ie-iii 

peč-ie-š 

peč-ie 



Žn-e-m 

žn-e-á 

žn-e. 



Tr-e-m 
t r- e -s 
tr-e 



Plet-ie-me 
pl«t-ie-te 
piet- ú 



Strež-ie-me 

strež-ie-te 

strež-ú 



Peč-ie-me 

peč-ie-le 

peč-ú 



Zn-e-nie 

žn-e-te 

žnú 



Tr-e-ine ^ 
tr-e-le ' 
tr-ú 



í spôsob. 



Piet 

nech pletie 



Strež 

nech strežíe 



Peč 

nech pečie 



Žn-i 
nech žne 



Žn-í-me 
žn-i-te 
nech žnú 



Tr-i 
' nech tre 



Plel-me 
plel-te 
nech pletú 



Strež-me 
strež-te 
nech strežú 



Peč-rae 
peč-te 
nech pečú 



Tr-i-me 
Iŕ-i-te 
nech trú 



sob (iníinitiv). 



Plies-t 



Striez-l 



Piec-í 



Za- 1 



Tre-t 



prítomného času. 



Plet-úc 
plet-úce 



Strež-úc 
strež-úce 



Peč-úc 
peč-úce 



Zn-úc 
žn-úce 



Tr-úc 
tr-úce 



minulého času. 



Piet 
plet-ši 



Streh 
streh-si 



Pelt 

pek-si 



, Ža-v 

v v • 

. za-vst 



Tre-v 
tre-V8Í 



Plet-še 



Streh-še 



Pek-še 



Ža- 



vse 



Tre-vše 



prítomného času. 



Pletúc-i-a-e 
Pletúc-i-e 



Strežúc-i-a-e 
Strežúc-i-e 



Pečúc-i-a-e 
Pečúc-i-e 



Žnúc-i-a*e 
Žnúc-i-e 



Trúc-i-a e 
Trúc-i-e 



minulého času. 



Pliet-ol piet- Strieh-ol, streh 
la-lo, -li-ly -la-lo streh-li-ly 



Piek-ol pek- 
la-lo, -li-y 



Ža-1-la-lo 
Ža-li-ly 



Tre-l-la-lo 
Tre-li-ly 



s t i e minulého č a s , u. 



Plet-ší-áia- 
sie-si-sie 



Streh-áí-sia- 
sle-ší-šíe 



Pek-si-sia-sie 



v ' v • 

-8i-sie 



Žav-sí-šía- 

v • _ v » v • 

sie-st-sie 



Trev-sí-áia- 
síe atdí. 



minulého času. 



Plet-en-ý-á-é ÍStrež-en-y-á-é| Peč-en-y-á-é | Ža-ty-á-é | Tre-ný-na-né 



statné meno. 



Plete-nie 



Streže-nie 

OBssammasssssaa 



Peče-nie 



2a-tie 



Tre-nie 



7* 
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Vzory éa^oTania sloTiéis II. ériedy. 




O 

O 



1. Otvoreného 



2. zavreného koreňa 



Pritoin>ný čas ukazovacieho spôsobu. 



• 


1 


a 


2 


o 


3 


• 


1 


\ ^ 




a 


2 


^ 


3 



Hyn-ie-m 

hyn-ie-á 

hyn-ie 



Trhn-e-m 

trhn-e-s 

trhn-e 



Hyn-ie-me 

hyn-ie-te 

hyn-ú 



Trhn-e-nie 

trhn-e-te 

trhn-ú 



Rozkazovací spbsob.' 







fi 


2 


rs- 




e) 


3 


^ 




>s 


1 


o 
c; 


2 


g 


3 



Hyň 

nech hyn-ie 



Trhni 
nech trhne 



Hyň-me 
hyň-te 
nech hynú 



Trhn-i-me 
trhn-i-te 
nech trhnú 



Neurčitý spósOb. 



Hynú -I 



^ 



Trhnú-l 



Priechodník prítomného času. 




Trhn-úc 
^rlin-úce 



Priechodník minulého času. 



J. 
M. 



Hynu-v-vái 
Hynu-váe 



*li% trh-äi 
ÍTrh-se 



Príčastie pri'^tomnéhó času. 



J. 
M. 



Hyn-úc-i-a-e 
Hyn-úc-i-e 



Trlm-úc-i-a-e 
^ Tthn-úc-i-e 



Prvé činné príčastie minulého času. 



J. 
M. 



Hynu-1-la-lo 
Hynu-li-ly 



Trh-o-1, trh-la-lo 
Trh-li-ly 



Druhé činné príčastie minulého času. 



J. 
M. 



Hynu-vsi-vsia-všie 
Hynu-vši-všie 



Trh-ši-sía-8ie 
Trh-si'Sie 



Trpné príčastie minulého času. 



J. 
M. 



Hynu-tý-tá-té 
Hynú- ti- té 



Trž-e-ny-ná-né 
Trž-e-ní-né 



Slovesné podstatné meno. 



Hynu-tie 



Trž-e-nie 
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¥zory éasov^ania slov^ies III. ériedy. 






O 

O 



1. 



2. 



S, 



Ktoré majú v in- 
fin.-ť-v prít. -ie- 



V infin.-e-,v pri- 
tomnoni -i 



//) V infínít. -«- 
v prítomnom -I- 



6)Brt-ía stäft n\. 
boj-at a. stoj- Hl 



Prítomný čas ukazovacieho spôsobu. 



• 


1 


c 




•« 


í? 


o 




^ 


.2 


»s 


1 


o 


2 


g 


3 



Um-ie-m 

uui-ie-š 

um-ie 



Mysl-í-m 
mysl-í-s 
mys] -í 



Drž-i-m 

drz-i-s 

drž-í 



Stoj -i -m 
stoj -í- š 
stoj -í 



Um-ie-me 

um-le-te 

ume-j-ú 



Mysl-í-me 

raysl-í-te 

mysl-ia 



Držíme 

drž-í-te 

drž-ia 



Stoj-í-me 
stoj-í-te 
stoj -a (á) 



Rozkazovací spôsob. 



• 

•c 


2 


<3> 


3 


tí 


1 


O 


2 






§ 


3 



Ume-j 
nech umie 



Mysl-I 
nech mysh' 



Drž 

nech drží 



Stoj 
nech stojí 



Ume-j -me 
ume-j-te 
nech ume i 11 



Mysl-i-me 
mysl-i-te 
nech myslia 



Drž-rae 
drž-te 
nech držíd 



Stoj-me 
. sloj-le 
nech stoja 



Neurčitý spôsob. 



Um-e-l 



Mysl-e-l 



Drž-a-l 



Stál 



Priechodník prítomného času. 



J. 

[M. 



Ume-j-iic 
ume-j-iice 



Mysl-iac 
mysl-íace 



Drž-iac 
drž-iaee 



Stoj-ac 
stoj-ace 



Priechodník minulého času. 



J. 
M. 



Ume-v-vši 
ume-vše 



Mysle-v-vši 
mysle-vše 



Drža-v-vái 
drža-vše 



Stá-v-vši 
slá-vse 



Príčastie prítomného času. 



J. 
M. 



Umejúc-i-a-e 
-i-e 



Mysliac-i-a*e 
-i-e 



Držiac-i-a-e 
-i-e 



Stojac-i-a-e 
-i-e- 



Prvé činné príčastie minulého času. 



M 



Ume-l-la-lo 
-li-ly 



Mysle-1-la-lo 
-li-ly 



Drža-1-la-lo 
-li-ly 



Stá-1-la-lo 
-li-ly 



Druhé činné príčastie minulého času. 



J. 
M. 



Ume-vší-vsia-všie 
-vší-všie 



Myslfe-vsí-vsía 
-váie-váí-všie 



Drža-vái-všia 
-váie-vší-všie 



Stá- vší- vaa- vše 
-vší-vše 



Trpné príčastie minulého času. 



Ume-ný-ná-né 



Mysle-ný-ná-né Drža-ný-nárné 



Slovesné podstatné meno. 



Umenie 



Myslc-nie 



Drža-nie 



Stá-ne 
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¥zory éasoTania slovieii ériedy. 



, v. 



t e J 



o 

5 



© 
O 



1. 



2. 



3. 



4. 



Ktoré zadrzu- 

jú-fi v celom 

časovaní 



Ktoré majú v 

iníin. sponu-A 

v prit.-e 



Dvúkmenové 
zavrené 



Dvúkmenové 
otvorené 



VI. 

šiestej 



Prítomný čas úkazov, acíeho spôsobu. 



Hre -j -e -m 
hre-j-e s 
hre -j- e 



* 


1 


s 




■a 


2 


09 




*^ 


3 


• 


1 


© 


2 


S 


3 



Vol-á-m 

vol-á-š 

vol-á 



Kres-e -m 

krese-s 

kres-e 



Ber-e-m 

ber-e-š 

ber-e 



Kupu-j<e-m 
kupu-j-e-á 
kúpu -j -e 



Vol-á-me 
vol-á-te 
. vol-a-jú 



Kreá-e-me 

kres-e-te 

kres-ú 



Ber-e-me 
ber-e -te 
ber-ú 



Hre-j-e-me 

hre-j-e-te 

bre-j-ú 



Kupu-j-erne 
kúpu -j -e -le 
kúpu j-ú 



Rozkazovací spôsob. 



1, 


2 
3 


• 


1 


o 


2 


;g 


3 



Vola-j 
nech volá 



Kreš 
nech kreše 



Ber 

nech bere 



Hre-j 
nech hreje 



Kupu-j 
nech kupuje 



Vola-j-me 
vola-j-te 
nech volajú 



Kreš-me 
kreš-te 
nech krešú 



Ber-me 
ber-te 
nech berú 



Hre-j-me 
hre-j -te 
nech hrejú 



Kupu-j-nie 
kupu-j-te 
nech kupujú 



IVeurčitý spôsob. 



Volal 



Kresa-l | Bra -l | Hria-l • || 

iechodník prítomného času. 
Kreá-úc Ber-úc ' Hre-júc 



Kupo-val 



P r 



Kupu-júc 
hre-júce kupu-júce 



J. 



Vola-júc 
vola-júce 

t 



Kreá-úc 
kreš-úce 



Ber-úc 
ber-úcc 



Priechodník minulého času. 



J. 



Vola-v-vši 
vola- vše 



Kresa-v-vši 
kresa-vše 



Bra-v-vši 
bra-vše 



Hria-vvši 
hria-vše 



Kupova-v-v8Íl 
kupova-vše 



Príčastie príto-niného času. 



J. 



Volajúc-i-a-e 
-i-e 



Krešúc-i-a-e 
-i-e 



Berúc-i-a-e 
-i-e 



Hrejúc-i-a-e 
-i-e 



KupiiÚúc-i-a- 
-i-e 



Prvé činné príčastie minulého času. 



J. 
M 



Volal-la-lo 
-lily 



Kresa-1-lalo 
'li \y 



Bra-l -la -lo 
-IWy 



Hria*l-la-lo 
-li-ly 



Kupova-1-la-lo 
-li-ly 



J. 
M 



Druhé činné príčastie minulého času. 



Volav-áí-šía-sie 
-si-sie 



Kresav-ši 

-sia-sie 

-si-šie 



Brav-si-šia 

-šie 

-si-sie 



Hriav-ší-sa H Kupovav-áí 
-se fi -sia-sie 

-si-se |- -si-sie 



Trpné príčastie minulého času. 



Vola-nv-ná-né 



Kresa-ný-ná 
-né 



Bra-ny-ná-né 



Hria-ny-na-ne 



Kupova-ný-á 
-né 



Slovesné podstatné meno. 



Vola-nie | Kresa-nie | Branie | Hria-ne |! Kupova-nie 
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P«iaámkj k« Tierem iascTMi. 

I. čr. 2 vz. Slovesá tohoto druhu siahujú éaslo e -j e- v -ie-; n. p. 
zn-ie-ra m. zne-j-e-m, zr-ie-ra m. zre-j-e-m atd. — Smelmávždy 
sm-íe-m atd. aby sa líšilo od smiai ktoré ma sme-j-em atd. 

I. 3. Slovesá na ť a y v rozkazovacom spôsobe siahajú, j často do ť a 
lf n. p. &ť m. b i - j, b i - m e ni b i -j - m e atd častej ale zostáva aj tato samohláska 
krátkouajsa jednoducho vynecháva; n. p. my- m e, k ry -m e, bi, bi-me atd. 

1. 4 • DÍženie a krátenie korennej samohlásky videl zo vzoru a z §. 54 
a 55, 2. 

1. 5 Rás-l, choias povstalo z rad takjako vies>( z ved preca za 
základ časovania nebere sa rad jako u druhych,ale rast, a prijíma prípony s 
-e- J rast -e -m, atd.; rozkazovací spôsob rast- i, rast-i-me atd. lebo v- 
ostatních tohoto druhu končiacich sa jednou spoluhláskou prechádza ť do 
korennej spoluhlásky a ja obmäkčuje; n. p. plei, ved m. plet-i, ved-i atd. 

I. 6. Moz-l prijíma prípony v prítomnom čase s -e-, poneváč korenné 
o zostáva dlhé v celom prítomnom čase; môž-e-m, môž-e-á atd.; toto sloveso 
nemá rozkazovacieho spôbobu. 

II. 1. 11 v rozkazovacom spôsobe sa mäkči; v II. 2. ale podržujú za n 
i, poiieváč sa vždy soberú dve spoluhlásky; n. p. trh n -i, p a dn -i atd. 

III. 2. Al tu známka rozkazovacieho spôsobu -i užíva sa len vtedy, 
ked je na konci skupenina spoluhlások neobíúbených jako — si atd. ináčej sa 
vynecháva n. p. hor, trp y vis atd-; je-li ale poslednia spoluhláska d y I, n^ t ob- 
mäkčuje sa, n. p. let, vri atd. 

V. I. Toto sponové dlhé -d-^ povstalé z -aj a-, po mäkkých spoluhlás- 
kach rozxádzasa do -ťa-; n. p. klaňal, klan-ia-m sa, voň'^a-l, von-ia-m 
vr a c -a- 1, vr ac -i a -m sa atd. 

V. 2. Že sten-al a or-al dostávajú za sponu -ťť-, steni-em, 
o-r-ie-m atd., to sa povedalo už y §. 54. '' 

V. 3. Z týchto slovies vychádzajúce na -n a -r, jestll pred nimi nestojí 
spoluhláska dostávajú nekdy za sponu aj -ie- n. p. ber-ie-m, žen-ie-m atd. 
' Tuto sluší pripomänúl, že sa mnohé slovesá prevádzajú z druhých 
čried do tejto V. čím dokonané nádoby vajú významu nedokonaných slovies, 
a vôbec dostáva sa im významu poliračovacíeho a opakovacieho; stáva sa to 
nasledovne : 

A. I. 1. Medzi koreň a príponu -ai dostávajú v krome toho korenné a 
díža; n. p. dá-v-al^ má-v-al, nechá-v-al atd. 

I. 2. Korenné -e dlži sa v 'ie a pred -ai dostávajú tiež r; n. p. znie- 
v-al, do-zrie-v-al, s-pie-v-alod pe-l; do-tlíe-v-at atd. 

I. 3. Slovesá na -ť díža korennú samohlásku -ť a dostávajú pred -aij 
n. p. vy-bí-j-al, vy-ví-jal atd. — Len- si a íi miesto tohoto i dostavšiu 
prvotné r; n. p. vy-áí-v-al u-ží-v-at. — Slovesá na y a u dostávajú tiež 
vsuvku r a dlža y v 2/ a u v tí; n. p. u-mý- v-ai, o-čú-v-al atd. 

1. 4. Tyto sa dostávajú do V. čriedy posriedkom IV. čriedy^n. p- nes- 
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nos-H, s-náš-ai; vez, voz-if, s-váž-ai atd.; ale aj hiied z prvej dlže- 
níin a v «', y y ý; n. p. p»as, vy-pás-al, hryz, vy-hrýz-al alá. 

I. 5. Prechádzajú do V. čriedy jednoduchým pripojením prípony -ai k 
čistému koreňu; n. p. piet, za-plet-al, met, vy-met-al, klad,pre- 
klad-aE, u dĺži sa do tí v húd-ai od hud (hús-i). 

I. 6» 7., Slovesá lyto prechádzajú do V. čriedy obyčajne stupňovaní m 
samohlások a síce e v ie, i\ i u \ ú, o w a aj ŕi, l.v /, r v r; n. p. streh, 
strieh-ai, strih, s-tríh-ai, rek, ríek-a(, vlek, na-vlíek-ai, molí, 
po-máh-ai; tik, stík-ai atd. -- £ zostáva aj krátke; n. p. pek, za-pe - 
k-ai, tek^ u-tek-a( atď. 

I. 8. Tyto dostávajú pred tí alebo -m i; n. p. pn, na-pín-a(, čn, za- 
čín-ai; jm^ pri-jím-al atd. 

I. 9. Prvotné e pred I a r dlži sa v ie; n. p. tr, u-tier-aí, ml, vy- 
miel-ai, mr, a-mier-al atd. 

B. 11. 1. Slovesá otvoreného koreňa dlža korennú samohlásku a podržu- 
jú Čriedne n, ktoré pred -a( mäkne; n. p. míu-at, za«víň-al atd. tak aj 
s-hŕň-al. 

II. 2. a) Prijímajú -ai bezposredne ku koreňu, bez všetkej zmeny; 
n. p. trh-ai, pad-al; za-mok-al od mok-núi atd; — b) aj dlža krome 
toho korennú samohlásku, a síce a do ŕ/, i do i, u do «; n. p. krad-núf, o- 
k^ád-al, dvih-núl, dvíh-al; r do r n. p. trp-nút-s-tŕp-al atd. — c) a] n tejto 
čriedy často sa podržuje^ n. p. za-mký-nal m. za-mýk-al; vy-schy- 
nal m. vy-sýchal. 

C. Hl. I. Kfuenové e dlži sa v te a prichádza k tomu r; n. p. rozo-- 
dnie-vat sa; po-roz-umie- v-afc atd. 

III. 2. Korenné samohlásky sa stupňujú, a síce e do ie, y do ý, i do ť, 
o do «'; n. p. let, liet-al, mysI, s-mýsl-ai, vid^ víd-al, hor, vy-há- 
r- a(; -a v iaa d mäkne v ŕ/% v slovese do-^lladz-aÍ od híad-e(. 

111. 3. Mnohé prijímajú medzi koreň a -(tí -iap-; n. p. drž-íav-al. 
prá-iav-ai atd; stál abál sa tak jako I. 1. o-bá-v-al sa, stá-v-aL 

D. IV. Zo štvrtej prechádzajú slovesá do V. obyčajne tak, že sa koren- 
né samohlásky stupňujú, a síce a^ o ôo á, e do ie, u do tí, y do ý, i do i; pri 
čom d rozlišuje sa do d%y t áo c, s áo š atd.; n. p. vod-íi, s-vádz-al, 
nos, s-nášraí; krút-ii krúc-al; zvonil vy-zváň-al atd. 

E. V, 1. 2. Ked slovesá tejto čriedy majú označil dlhšie trvanie alebo 
opakovanie dostávajú pred -ai v a kmeňové a sa dĺží; n. p. volá-v-ai, kre- 
sá-v-al, koná-v-al atd. 

V. 3. r a / rozlišujú sa v tel a ier n* p. bier-al, stiel-al, dier-al 
atd.; %v má na-zýv-al; kl-al má vy-kál-al. 

V. á. Kmeňové « dlži sa do -ie- za ktoré dostávajú -v- n. p. o-hrie- 
v-al, po-smie-v-al atd. 

F. VI. Tyto k označeniu častého opakovania dostávajú sa do V. Črie- 
idy vložením -t?- medzi kmeň infínitivny -or«- a -«/, a zdĺženim kmeňového «'; 
n. p. kupová-v-al, milová-v-al atd. 
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Mesponové, nepravidelné a kusé éas^o vanie. 



a) Nesponové. 



b) N e pr íí v i d e f n é. 






O 

ae 

o 



1. 

^es-l, jed 



2. - 
Vedel. 



I. 
Clic-el. 



2. 

18 - 1 



3. 



Spa - 1 



Prítomný čas ukazovacieho spôsobu. 
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1 


a 




^3 


o 


V 


mt 


"* 


3 


• 


Kl 


e 


2 

3 



J e- m 

je-s 

je. 



Viem 

vie-8 

vie. 



Chc-em 

chc-eá 

chc-e. 



Id-em 

id-cš 

id-e. 



8p-im, 

sp-íá 

sp-í. 



.Je-me 

je-le 

jed-ia. 



Vie-me 

vle-le 

ved-ia. 



Chceme 
Chc ele 
chc ň chc-ejú. 



Id-euie 

Id-ele 

id-ú. 



Sp-ime 
s p -íle 
sp-ia. 



Rozkazov a cí spôsob. 



id aj idz 
uech ide. 



•o 



2 
3 



Jedz 
nech je. 



Vedz 
nech vie. 



Chc-1 
nech chce. 



8p-i 
nech spi. 



s 



I i Jedz-ine 
jedz-te 
nech jedia. 



Vedz-iue 
vedz-le 
pech vedia. 



Chc-ime 
chc-ile. 
uech chcú al. 
ciic-ejú. 



Id-me 
id-le 
nech idú. 



8p-imc 
sp-ite 
nech spia. 



NeurCity spôsob 



Ved-eí. íj Chcel | ' is-f. 



Jes-l. 



8pa4. 



Priechodnik prítomného času 



[J. Jed-iac 
M jed-iace. 



Ved-iac 
ved-iace. 



Chc-úc-ejúc - 
chc-úce-ejúce 



Id-úc 
id-úce. 



Sp-iac 
sp-iace. 



Priechodnik minulého času. 



J. 
M 



Jed, jed-si» 
jed-še. 



Vede-v,-vsi, 
vedc-vše. 



Chc-ev,-evši, 
chc-evše. 



Šed , sed-sf , 
sed-še. 



Spa- v, -vsi, 
spa-vse. 



Príčastie prítomného času 



J. 



M 



Jediac-i, a^-e, 
jediac-i,-e. 



Vediac-i,-a,-e, 
vediac -I, -e. 



Chc-ejúc -i, 
-a, e, 
'clic-ejúc- i , -e, 



Idúc- í, a^ -e, 
idúc -I, -e. 



8piac-i, -a, -e, 



spiac -i» -e. 



Prvé činné príčastie minulého času. 



J. 



M 



Jed-o-Ljed-la,-lo, 
jedli, -ly. 



Vede -1, -la, 

lo, 
vede -li, -ly. 



Chce-1, -la, -lo, 
chec-li,-ly. 



Sie -I, sla, 8-io- 
aj [i-ši-el- 
i-s-la,i-š-lo. 



8pa-l, -la, -lo, 
spa-li,-ly. 



Druhé činné príčastie minulého času. 



,1. 
M 



Jed -si, -šia, -šie.l Vede- vsí, jChcfev -ši, -šla, 

I -všia,-V8Íe, I síe atd. 
jed -si, -šie. lvode.vsí,-všle.l 



^d- ši, -sta, 
-šie', -ši atd. 



Spa v -ši, -sia, 
-šie ald. 



Trpné príčastie minulého času. 



J. 
M 



Jed' e-ný,-ná, -né, 
jed-e-ni,-né. 



Iďe-ný v 
na-jdeni. 



8pa-ný vo 



Slovesné podstatné meno. 



Jed-e-nie. | Ved-e-nie. || Chc-en-ie. | Id-e-nie 



Spa-nie. 
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Pomáinky k temaU iasevaiio, 

a. 1. Sem patrí aj sloveso nbyl^, ktorého časovanie uvädlo sa v 
§.57. — Opakovací tvar od je s I znie jed-at, tak aj od ved vy-z-rerZ-al 
sa; — s-n-ied-al je toíko čo nemecké frúhstfijiken. — V složeníne s 
predložkou s mení sa predložka do « a j^ do le; n. p. z-iem» z-ieš z-ie 
atd, tak z -ied-ol. 

a. 2. Dla tohoto aj vi d -e t jako jednoduché sloveso má rozkazovací 
spôsob s d%, teda vidz, vidz-me atd. ,ale aj pravidelne n\ik'^ día III. 2.; 

v 

— jestli sa ale užíva složene s predložkami, časuje sa celkom pravidelne; 
. p. ne-ná-víd-ím, ne-ná-vid atd. — Jako spomänuto v §. 55. II. 1. ve- 
del a videl majú trpné príč. prít. č. ved-o-my, vid-o-mý. 

b. 1. V príechodníku a príčastí prítomného času obyčajnejsi tvar je 
nchcejúc a chcejúci(< nežli chcúe a chcúci. 

b. 2. ť tohoto slovesa po predložkách mení sa v i n. p. na -j d -e m 
atd.; takéto složeniny tvoria rozkazovací spôsob známkou f; na-jd-i, 
na-jd-i-me, atd. — Pokračovací tvar znie od chod chod-il a opako- 
vací vy-chádz-al. 

Nepravidelné je aj sloveso s ta -I, ktoré sa skloňuje v prít. úkaz. roz- 
kazov, a príechodníku prít. času día U. 1. ale len so sponou - e - teda 
stan-em, staň, stan-úc; ostatníe od sta- día dal. 

c. Ku kusému časovaniu patria tvary: praj,avraj^veru a ved. 
P r aj a vraj povstaly z tretej osoby praví a vraví vyeptím v zpo- 

medzi a a ť čím t prešlo do j tak jako v rozkaz, spôs. vola-j z vola-í, 
ču-j z ču-i. atd. — Veru je zastaralá 1. osoba prít. času na — tf od ve- 
r-il. lákaj ved miesto ved- e od ved -el. 



tlohy. 

81. úl. Časujte día vzoru A z každej čriedy 6 slovies vo všetkých ča- 
soch, spôsoboch, osobách a číslach! 

§2. úl, Napíšte časovanie 6 trpkých slovies día vzoru B! 

83. úl. Udajte všetky ty časy, spôsoby a osoby, ktoré nemajú jedne- 
duchých tvarov, ale sú opísané pomocnými slovesy! 

84. úl, Napíšte 15 viet, z ktorých by vidno bolo, čo sa v nasej reči 
užíva miesto trpných slovies druhých rečí (vidz 49. §.)• 

O pomocných isloTesách zvláštne. 

§. 59. Máme daktoré slovesá, ktoré okrem toho, že sa sa- 
my o sebe užívajú vo vetách Čo prísudky, n. p* chcem, dám, 
mám, som, slúža i k pomoci označovania Času a spôsobu 
prísudkov; druhé ale, jako: môžem, musím, smiem a rá- 
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Čim užívajú sa len k udanej pomoci » a preto sa aj tamtj aj iyío 
iíikzývajn pomocnými. — Pomocné slovesá sú dvojnásobné: 

1) jedno (vlastne dve) pomocné sloveso času som, 
budem. 

2. Sedem pomocných slovies spôsobu, jako: bych, (by 
som), môz{y smel, musel, mal, chcel a dal — nečo urobil. 

Pomocné slovesá Času užívajú sa k označovaniu rozličných 
časových pomerov, ktoré slovesá jednoduchými príponov^ými 
tvary nemôžu označil; n* p. písal som; budem písal atd. 

Sú i také spôsoby prísudku, ktoré sa nemôžu vyslovil je- 
dnoduchými tvary sjovies, n. p. možnosl, môžem, smiem pí- 
sal; nutnosl mám, dám písal atj; k tomu jako vidno tiež 
slúža pomocné slovesa spôsobu označujúce, jakým spôso- 
bom sa nejaký dej stal má. 

Spôsoby prísudku sú rozlične tri, z ktorých 

a) skutočnosl 

nejaký dej jako skutočný a istý udáva, a vyslovuje sa samým 
ukazovacím (oznamovacím) spôsobom; n. p. 

Pec sohrieva izbu. 

Kováč podkúva koňa. 

Brat sa bol prechádzal. 

b) Nutnosl. 

Týmto spôsobom výroku udávame, že sa neČo stal má, 
Čo slovesami nmusel, mají^ (chcel) a dal^ vzslovujeme. K. p. 
Pec musí sohrieval izbu. 
Kováč m á podkoval koňa. 
Brat samá prechádzal. 

Otec si dal ušil plášl, 

■ 

c) Možnosl 

JestH ncgaká činnosl nemá byl vyslovená ani jako skutoč- 
ná ani jako nutná (ktorá sa stal musí), ale len Čo možná, stal sa 
mohúca, užívajú sa s prísudkovým slovesom pomocné slovesá : 
nmôžem, smiem a bych; n. p. 

Pec môže sohrieval izbu. 

Kováč smie podkoval koňa 

Brat by sa bol prechádzal. 
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''') PoneváC pomocné slovesá slúža k označeniu časových a spôsobových 
pomerov pochopovych slov (prísudkoVych slovies), móžii sa považoval i za 
vedlajsie óili pomerné slova, medzi ktoré i v mnohycti mluvniciach vríadenésú. 

B. Pomerné čili formálne slová. 

§. 60. Ked sme už bližej poznali pochopové slová, totižto : 

1. Podstatné mená, , 

2. prídavné » a 

3. slovesá; 

ešte ukm a^býva, abj sme bližej zkúmali pomerné iformáine) 
slová] ku ktorým pripočítame: 

1. Zámená, 

2. Číslovky. 

3. Predložky. 

4. Pfíslovky. 

5. Spojky. 

* 6. Citoslovcia. 

Jako už povedano, pomernými slovy neoznačujú sa pocho- 

PJ» ony len k tomu sliíža, aby pochopy bližšie určovaly, je- 

don s druhým spojovaly a jedon k druhému polahovaly. 

''') Zámena a číslovky sú ohybné, oslalnie aie sú neohybné čiast- 
ky reči. 

!• Zámená. 

^ §. 61. Aby sa meno nejakej osoby alebo veci, ktorá počas 
reči už menovaná bola, nemuselo opakoval každým razom, ked 
sa spomínal ^má, kladie sa miesto neho zvláštni druh pomerných 
slov, ktoré sa zámenami nazývajú, lebo sa uživajú za (íruhé 
mená (podst. alebo príd.) Delia sa na šest čried: 

1. na osobné (pronomina personalia), 

2. » prisvojovacie (pronomina possessiva), 

3. 99 ukazovacie (pronomina demonstrativa), 
' 4. „ opytovacie (99 „, interrogaťiva), 

5. 99 polažné (pronomina relativa) a 

6. ^ neurčité (pronomina indeíinita). 

1. Osobné lámená. 

§. 62. Ty to sme už v §. 22. poznali; skloňujú sa takto: 
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*) K.«ciyk.oívek zámeno lej osoby, klorá je podiuetoui, stál má v ^ent- 
tive, dative, akussalíve, lokali alebo ínstrumentali či s 
predložkou, (^i bez nej; bud v jednotnom alebo množnom čísle, užítra 
sa miesto neho zvratné zámeno; n. p. my sebe (mi. nám) neuro- 
bíme krivdy; my seba (mi. nás) milujeme; vy na seba (mi. na vás) 
ničehopovedaí nedáte. — V nemeckej ale a latinskej reči zvratné zá- 
meno len vtedy sa môže užívat, ked sa na tretiu osobu pofahovai luá^ 
\ ked sa ale účinkovanie prvej alebo druhej osoby na ňu samu polahu- 

je, musia sa užíval patričné pády l^J alebo 2^] osoby. n. p. 1. os. Ja 
sa zabavujem == ich unterhalte mi ch; — 2 os. ty sa zabavuješ, = 
du unterhältst dich; — 3. os. on sa zabavuje ==^ er unterhält steh. 
— M. č. 1 os. My sa zabavujeme = wir unterhalten uns; — 2 os. 
vy sa zabaviýete = ihr unterhaltet e u ch; — 3 os On i, ony sa za- 
bavujú = sie unterhalten s í c h. 

"^^^ Medzi predložkovými pády III. osoby mužského rodu máme aj -n, 
ktoré sa i o životných užíva miesto akk. neho, ó neživotných ale sa 
Vždy užíval mUsí (ií); n. p. Mnoho zlého naň (m. na neho) hovorili. 
Ked ku stromu prišiel, vyskrábal sa naň (nie na neho). — Predložky^ 
ktoré sa na spoluhlásky končia, dostávajú pred týmto -» za sponu -o-, 
n. p. pod-o-ň, nad-o-ň, pre|d-o-ň atd, nekdy i ť/ n. p. prez-e-ň. 

Dobre však treba rozoznal, zdáliž ^enitiv zámena tretej osoby odvis- 
lý je od predložky, alebo zdálii patrí k podstatnému menu, čo prívlastok, kde 
sa užíva len wjeho, jej" nie ale >»neho, nej;« n. p. Prišli sme do jeho 
záhrady. Volali !kás k j e j bratovi. 

Jednoslabičné pády: mäy miy ta y ti) mu, ho, sa^ si nikdy nefiimejú slál 
po predložkách ani na začiatku vety, ani tam, 'kde doraz na nich spočíva; 
n. p. Ja tebe nedám ublížil. Nehnevaj sa na mňa (a nie ma). Seba poznal 
je najlažšíe. 



2. Pri8T«J^Tteie lánena. 

f 

§. 63. Ty to sú pre jeduoho majiteía: môj, moja, moje; 
— tvoj, tvoja, tvoje; — jeho, jej; — pre viac majiteíov: 
náš, naša, naSe; — váá, vaša, vaše; jejich, ich; — a 
zvratné: svoj, svoja, svoje. 
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Čislo 


Pády 


Môj, tv6|, svôj; nás, vás 




Mužský rod 

■ 


Sredný rod 


ženský rod 














životné 


neživotné 








N. a V. 


Môj, 


mojŕ, 


niojŕf^ 


^ 


Gen. 


mojeho, al. môjAo^ 


mojej y 


ednotn 


Dat. 


mojemu^ al. niojmn. 


raoj^^ 


Akk. 


mojeho al. 
mojAo ^ 


môj. 


mojť^ 


moJK^ 


'n 


Lok. 


mojoxri ^ 
* niojffľ. 


IIIOJ</^ 




Instr. 


mojou. 




Noni. 


Mojt% 


Moje, 






Gen. 


mojťeA , 






Dat. 


mojťm^ 


t 


S 


Akk. 


mojfcÄ^ moje^ 




S 


Lok. 


moiichf 






Instr. 


mojimi^ d v. mojimn. 













Poznamenanie. Jako sa osobné zvratné zámeno užíva miesto dru- 
bych osobných zámen v ^enit. dat. akk. lok. a instr., tak stáva aj zvratné 
prisvojovacíe zámeno v ^en. dat. atd jedn. aj množ. čísla miesto pádov 
prísvojovacích zámen prvej a druhej osoby, kedykoívek sa účinkovanie prvej 
alebo druhej osoby poláhuje na nečo takého, čo im jako majiteíom patrí, alebo 
sa im privlastňuje; n. p. Ty si svojho (mi. tvojho) otca neopustia. My si 
svojich (mi. našich) rodičov ctíme. Vy ste svoje (mi. vaše) knihy popre- 
dali. —-Len vtedy sa užíva zámeno patričnej osoby, ked je na ňom zvláštni 
dôraz; n. p. My náš národ milujeme. 

Prisvojovacie zámeno tretej osoby je dvojaké 1.) genitiv osobného zá- 
mena ^jeho<< pre mužský a sredny, a njej« pre žensky rod; — pre viac ma- 
jiteloV ale jakéhokoí vek' rodu ^jejich^; — 2) %vratné: svôj,-a,-e. — Je-li 
vnominative podstatné meno, ktorého majiteíom je 3^* osoba, musí vždy 
pri ňom stál njeho, jejn ;' n. p. Jeho brat prišiel Jej matka bola tu. Deti 
j ej i ch sú neposlušné. Tamto je jeho otec. Jestli ale to podstatné meno; 
ktoré sa privlastňuje S^^J osobe, má stál v druhých pádoch, dobre treba ro- 
zoznal, zdáliž tretia osoba, jako majitel, je ta istá čo podmet alebo nie; 
je-li ta istá, musí sa užíval zvratné prisvojovacíe zámeno; — patri- 
li ale vec ta, na ktorú sa účinkovanie podmetu poláhuje druhému, musia sa 
užíval genitivy : njeho, jej, jejich ich«; n. p. Brat ztratil svoju knihu (jemu 
patrila). Brat ztratil jeho knihu (patrila druhému, o ktorom je reč). Každá 
líška svôj chvost chváli atd. 

*"') Velmi zle zneje a je proti udaným pravidlám, ked sa jeho, jej atd. 
užíva miesto zvratného svojho atd. n. p. Zavolal jeho sluhu — velmi zle 
miesto svojeho. — Prišiel do jeho domu; mi. .do svojho. — Každý má 
jeho národ miloval, prevélmi zle miesto svôj národ. ^'> ' 
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3. CkaMTaeie lámená. 



/§. 64. Ukazovacie zámená sú nasledujúce: Ten, ta, to; 
— tento, tato, toto; — tenže, táže, lóže; — ten istý, ta 
istá, to isté; — onen, ona, ono. 

TyiQ slová ukazajú na nejakú určitú osobu alebo vec, jako 
keá nekdy rukou na nečo ukazujeme, a sú tiež skloniteíné; 
skloňovanie jejich je nasledujúce: 



o 


Pády 


Ten, to, ta 


v 


Oneŕ, ono, ona | 


Mužský rod 


8red- 


Žen- 


Mužský rod 


8red- 


Žen- 


^W 




život- 
né 


neži-' 
votné 


ný rod 


sky 
rod 


život- 
né 


neži- 
votné 


ny rod 


-s ký 
rod 




No m. 


Tén, 


to, 


ta, 


" 
Onen, 


ono. 


on«, 


«0 

B 


Gen. 


toho^ 


tej. 


onoho, 


onej y 


*4 
O 


Dat. 


tomu, 


t^, 


onomu, , 


onej , 


•g 


Akk. 


toho y ten^ to. 


tu. 


onoho*,\ oneu ^ ono, 


onu, 


4) 


Lok. 


tom^ 


tty'; 


onom , 


onty*; 




Instr. 


ty m. 


tou. 


onywi , 


onou. 


■ 


Nom. 


TI, 


ty 




Oni, Ony 




*a> 


Gen. 


tých, 


• 


oných , 


1 




Dat. 


týfn, 




oným, 


■ 


o 


Akk. 


týchy\ ty. 




oných, ony 




s 


Lok. 


tých, 




oných. 






Instr. 

4 


tými dv, tým 


a. 


onými dv. onýma. I 



Tak sa skloňuje aj tenže, tento a tamten, len že sa ku 
každému pádu pri prvom prikladá: nie^, pri druhom: 99to«, a 
pri tretom sa predkladá tam — . — V zámene ten istý skloňuje 
sa oboje, a síce istý pódia j*dobrý«. 



4- OpytoTfteie lámená. 

§. 65. K týmto patria už predtým Často užívané opjtovacíe 
slová, jako: . .^ 

«Kto? čo? čí. Čia, Čie? Ký, ká, ké? 

Jaký, jaká, jaké? Koíký, koíká, koíké?<< 

Mimo týchto užíva sa aj polažné zámeno: 

nKlorý, ktorá, ktoré?« 
jako opytovacíe. Skloňovanie jejich je nasledujúce: 
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Pády 


Kto? 


Co? 


Ký, ké, ká? 


Či, čie, čia? 1 




Sred- 


Žen- 




Sred- Žen- 1 


^O 








Mužský r. 


ný r. 


ský r. 


Mužský r. 

1 


ný r. ský r*| 








^ 








•', 








Nom. 


Kto, 


Co, 


Ký, 


ké, 


ká. 


Cí, 


čie. 


čia, 




Gen. 


koho, 


čého. 


kýAo^ 


k^*^ 


ČÍ«ÄO y 


tej. 


4^ 

O 


Dat. 


komu, 


Cém», 


kýmtf, 


kei, 


člemuy 


t(ú, 




Akk. 


koho, 


6o, 


kýho,it. ký, ké. 


kii, 


ii.\€ho,nezM, čie, 


tiUy 


o 

^ 


Lok. 


kom. 


tom, 


kont. 


kej, 


čom_, 


tej y 




Instr. 


kým? 


čím? 


kýwi. 


kou. 


čim. 

• 


tou. 




Nom. 




Kí, nez. ké 


ké. 


• 

Cí, nez, čie, 


čie, 1 


-0) 


Gen. 




kých y 


ČÍCÄ , 


s 
>« 

o 

S3 


Dat. 
Akk. 


Netvoria- 


kým, 
kých. H, ké, ké , 


čím, 
čích, n. čie, tie. 


S 


Lok. 




kých. 


tiehy 


^ 


Instr. 




kými, dv. kýi»«. 


ciini d v. čím«. 



v 

Ostatnie, jako: wktorý, -á, ^é? koiký, -á, -é? jaký, -á, ^é? 

v 

a často aj ký, ká, ké skloňujú sa dla »dobrý, -á, -é. 

*} Cí, čia, čie užíva sa aj v dlhšej podobe: či, čí-ja, či-je a skloňuje sa 
dla zámena S^J osoby: či-jeho, či-jej, či-jím atd. 

**) Poznamenal treba^ že sa zámenom »kto?« pýtame na osohy, záme- 
nom r)čo?« na vecí, zámenom n č í, čia, čie?<< na majiteía alebo ma- 

v • 

jitelku; zámenom: nktorý, -á, -é?«na osobu alebo vec medzi viac dru- 
hými: zámenom nijaký- a -é? na vlastnosl osoby alebo vecí; naposle- 
dy zámenom nkoíký, -á, -é?<< na miesto, ktoré nejaká osoba alebo vec 
v istom riade zaujíma. Vidz. 32, §. 3. a. /?. y. 

Ďalej na okolnosti sa pýtame príslovkami uvedenými v §§. 26, 27, 28, 29. 



5. P«(ainé limená. 

§. 66. Pokžné zámená: 

ktorý, -á, -é, kto a Čo 

siúža k tomu, aby prísudok nejakej vety odkázaly na nejaké 
podstatné meno (alebo zámeno) druhej, obyčajne predchá- 
dzajúcej ale dakedy i nasledujúcej vety; n. p. Toto je ten posol, 
ktorý mi list doniesol. Kto druhému jamu kope, (ten) sám do 
nej padá. Ten človek, čo tu bol, mnoho dobrého urobil. 

Z tohoto vidno, že sa ty to zámená užívajú aj poíažne aj 
k opytovaniu; — zdáiiž nektoré z nich stojí jako potažné alebo 

v 

opytovacie, to sa dá lahko poznal zo smyslu; n. p. 

Slovenská mluvnica. 8 
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I ( 

Opytovacie: Ktorý z nás nebol v kostole?" 

Po{ažne:'Ziak, ktorý sa neučí, škodí sám sebe. 

Opytov: Kto to povedal? 

Polaž: Kto čo hladá, nojde. 

ppylov: C o SI povedal? 

Polaž: Nemôžem to chválil, Čo si povedal. 

To isté platí aj o opytovacích príslovkách; n. p. 

Opyt. Kde si videl môjho brata? 
Potaž. To pero tam nebolo, kde som bo hladal. 
Opytov. Načo si strovil svoje peniaze? 
Polaž. Vždy maj pred očíma, načo si žiakom. 

*) O poiažnoin zámene toto treba poznamenal : 

1. Kto sa môže poialiovat len na osoby, a len vtedy sa užíva, ked je 
vj'Dechané to podstatné meno, na ktoré sa má poialioval; n. p. Kto neskoro 
chodí, sám sebe škodí. 

2. Ked sa má potahoval na vy«lovené podstatné meno alebo 
ukazovacie zámeno, užíva sa vždy zámeno nktorý« alebo nčo«; n. p. 
Žiak, ktorý (čo) tu bol, umrel. Kniha, ktorá (čo) sa ztratíla, bola veímí 
drahá. 

3. Ked sa má potahoval ha všeobecné nto, všetko'« alebo na vyne- 
chané vecné podstatné meno nesmie sa iné užíval, než nčo«; n. p. To, čo sX 
mi hovoril, je člrá pravda. Všetko, čo sme sa učili, je potrebné do živola. 
Co sa vlečie, (to) neutečie. 

Toto nčo« miesto nktorý, -á, 'é« užíva sa nelen v nominative, ale a] 
v druhých pádoch; v prípade tomto ale prikladajú sa mu patričné jednosla- 
bičné pády zámena tretej osoby: ho, preňho, mu atd; n. p. Človek, čo 
si ho videl, všetko dobré podporuje. Ryba, čo ju dovezli, je už rozpredaná. 
Neslastný je to človek, čo sa ty s ním príatelíš. 

Avsak tento spôsob opisovania nemá sa upotreboval v spisovnej reči 
pre nemotornosl. 

6. Nenréité lámená 

§. 67. Mená: nekto, nektorý, málokto, máloktorý, 
každý, jedon každý, žiadon, nik, nikto, ktokolvek, čo- 
koívek, číkolvek, druhý, iný alebo inší, sám atd. tak udáva- 
jú osoby, že sa nevie určite, kto sa vlastne pod tým vyrozumie- 
va; Jalej mená: »taký, nejaký alebo dajaký, nijaký, váelí- 
jaký, jakýsi, jakýkolvek, toíký, inakší, samý udávs^ú 
vlastnosti bez toho, žeby sa docela určite vedelo, jaké; — tyto 

v 

všetky sa menujú neurčitými zámenami a skloňujú sa dla 
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„kto", d obrý 'a boží" vo všetkých pádoch, rodoch a Číslach, vy- 

m 

jma žiaden a sám, ktoré majú iiomiii. všetkých troch rodov a 
čísel dla synov, teda sám, sama, samo, sami, samé atá. 
ostatnie pádj dla dobrý. V zámene jedon každý skloňuje sa aj 
jedon aj každý. 

v ' 

Nečo, dačo, čosi a nič skloňujú sa dla ričo"; n. p. Kto 
iiečo nájde, má to navrátií vlastníkovi a ničeho za to nežiadal. 

'") Stoja-lí tyto poslednie zámená a prídavným menom, ktoré zastupuje 
miesto podstatného mena, prichádza to prid. meno vždy do rozdelo- 
vacíeho g^enitívu; n. p. Co som poCul o tebe, nič dobrého nenie. Dnes 
som dačo npvého videl. 

*"*) Neurčité zámená a príslovky složené s vola-,jako: vo í a -k t o, voía 
čo, voía-kde atj. nemajú sa užíval v'spisovnej slovenskej reči preto, 
že máme dve predpony k tvoreniu neurčitých zámen a prísloviek 
totižto ne- a d a- ä jednu príponu -si, jaký-si, čo-si, ktorý-si, 
kde -si atd. \ — ' 



Úlohy. 

85. nl. Utvorte vety, v ktorých budú upotrebené všetky osobné zá- 
mená vo všetkých pádoch a číslach ! 

86. úL Utvorte 10 viet s ukazovacími zámenami! 

87. úL Každé' opy to vacie zámeno nech sa upotrebí vo zvláštnej vete! 

88. úl. Utvorte 10 viet dla príkladov v §. 66. druhom a treEom bode 
uvedených! i 

89. »/. Napíšte 6 viet, V ktorých budú zámená nečo a nič upotrebené 
samostatne, a 6, v ktorých budú s prídavnými menami ! 



II. CisloTky. 

/ §. 68. Počty, jako aj koíkosl osôb a vecí, určujú sa v reči 
Číslovkami. . 

Medzi týmito sú jedny také, ktorými sa počet alebo množ 
stvo označuje len neurčíte a všeobecne, a preto sa menu 
jú neurčitými číslovkami; k tým, ktoré sme v §. 17. jivedli 
pridávame ešte: „celý, -á, -e; všeliký á- -é; všelikerý 
-á, -é, a poznamenávame, že sa mimo všetok alebo všecek 
skloňujú dla r^dobrý^^; — všetok ale má nasledujúce skloňo 
vanie: 



116 



w'. 


1 










Cislo 


Pády 


Mužs. živ. 


Mužs. než. 


Sredný 


Ženský rod 

* 




Nom. 


- VsetoAr^ al. vseceAr^ 


všetko. 


vsetk/i^ 


• 


Gen. 




vseike'Ao y 


vsetk^% 


e 


Dat. 




vsetkeifttf ^ 


vsetkej , 


o 
s 
-o 


Akk. 


všetk^Ao y 


vsetoAr^ 
vsec«*, 


vsetkťr^ 


všetku^ 


»->• 


Lok. 




všetkom , 


všetky' ^ 




Instr. 




vsetki^fii , 


vsetko«f. 




Nom. 


Váelct, 


všetky^ 




*« 




Gen. 




vsetkf^'cA y 






Dat. 




vsetkfffti^ 




e 


Akk. 


vsetkifcA^ 


všetky^ 




S 


Lok. 




vsetkifcA^ 






Instr. 

1 




vsetki^'íffť. 





*) Miesto t pred * užíva sa aj c; n. p. vácckého, vseckým atd. — Vše- 
tok v celom jednotnom čisle vyznamenáva toíko čo celý, v množnom 
toíko čo každý; n. p. Všetko mesto zhorelo; mi. celé mesto. 
Všetci ludia musia umrel =^ každý človek. 

' §. 69. Mimo týchto sú určité číslovky udávajúce istý ur- 
čitý počel osôb alebo vecí; tyto sú: 

a) Základné, ktoré stávajú na otázku kolko: n. p. 



1. jedon, jeden 

2. dva, ^ 

3. tri, 

4. štyri, 

5. pat, 

6. áesf, 

7. sedem, 

8. osem, 

9. devät, 
10. desal, 

í 1. jedonásl, 

12. dvanásf, 

13. trinásl, 

14. átrnásl, 

15. pátnásl. 



16. äestnásí, 

17. sedemnásl, 

18. osemnást, 

19. devätnásí, 

20. dvacaf, 

21. dvacal jedon 
alebo jedon a 
dvacaf, 

22. dvacai dva ale- 
bo dva a dva- 
cai atj, 

30. trical, 
40. átyricat, 
50. pätdesiat, 
60. sestdesiat. 



70. sedemdesiat, 
80. osemdesiat, 
90. devätdesiat, 
100. sto aj jedno 

sto,^ 
200. dve sto, 
300. tri sto, 
500. pál sto, 
900. deváí sto, 
1000. tisíc, 
1583. tisíc pat sto 
osemdesiat tri, 
10000. desal tisíc, 
1000000. milión atá. 
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K 

V 

b) Hromadné tiež na otázka „kolko?" n. p. dvoje, tro- 
je, štvoro, pätoro, dvacatoro atd., tvoria sa od základných 
počnúc od átyri príponou — oro ( — erb). 

v 

c) Riadové na otázku rikolk-ýy-á, -é?<< tvorené od základ- 
ných počnúc od päl príponou -J, -a, *e; n. p. piat-j, -a, -e; šiest-j, 
siedm-j, ôsm-y, dvaciat-j; stý, dvústy, trísty, tisíci; pri Čom 
sa predoälá samohláska dlži; n. p. triciat-y atá. Prvé štyri 
riadové čísla sú: 1. prvý, -2. druhý, 3. tretí 4. štvrtý. 

v 

d) Druhové, na otázku nkolkoraký, -á, -é?<' n. p. jed- 
uaký, dvojaký, trojaký átvoraký; od ostatních sa tvo- 
ria príponou — orak -ý -á, -é; n. p. pät-oraký, ^ dvaca- 
toraký atá. 

e) Násobné (množivé), na otázku nkolkonásobný, 
-á, -é?« n. p< jedno-duchý; od ostatních sa tvoria príponou 
-násobný, -á, -é; n. p. dvoj -násobný, troj-násobný, štvor-ná- 
sobný päí- násobný atd. — Tato prípona sa prikladá aj k 
hromadným; n. p. pat -oro -násobný, dvacat*oro-násobný atd. 

f) Opakovacie na otázku; kojkoráz alebo kolkokrát? 
počnúc od dva a^ po štyri kladie sa prípona -razy alebo 
-krát, n. p. dva -razy, tri -razy, štyri- razy alebo dvakrát, 
trikrát atj; od päl až do nekonečna, kladie sa -ráz alebo 
-krát, n. p. t pälráz, storáz, dvacatráz atá. pri jedon sa uží- 
va len -raz alebo -krát n. p. jedon -raz -krát. 

Všetky tyto Číslovky, vyjma opakovacie, užívajú sa vo vete 
jako prívlastky; opakovacie ale slúža k určeniu spôsobu. K to- 
muto Čieíu užívajú sa ešte i základné Číslovky s predložkou po; 
n. p. po jednom, po dvoch, po desiatich atd; alebo dva a dva, 
pái a pat; n. p. pôjdete dva a dva. Ďalej vyjmúc hromadné 

v 

a opakovacie, ktoré sú nesklonitelué, ostatnie všetky sa 
skloňujú, a síce riadové, druhové a násobné dla ndobrý^, 
základné ale nasledovne: 
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Jed-on al. jeden , -na , -no. | 


Dva, oba. 


Štyri. 1 


M. živ. 


M. n. 


Sred. 


Ž. r. 


Mu^iS. živ. 


2ens. a 


Muž. 


M. n.l 


Pády 


' _ 








a než. 


sred. 


živ. 


ž. sr.l 


Jednotné číslo 


Dvojné cislo miešané s 


Množné číslo 1 




■ 


množným ^ 




Nom. 


Jedon al. jeden 


jedno 


jedna 


Dv« 


dve 


Štyria 


štyri 1 








obrt 


obe 




Gen. 


jednoAo 


jedn^' 


^"woch, obocA 
(dvií obtŕ) 


styrocA 


Dal. 


jcdnomu 


jednej 


dvom, obom 


štyrom 


Akk. 


jcdno/<o 


jedo/i 
jede/t 


jedno 


jednu 


dvocA, obocÄ 
než. dva, oba 


dve, obe 


styrocA štyri 


Lok. 


jednom 


jednej 


dvocAy oboc/i 
(dvií obú) 


StyrocA 

< 


Instr. 


jedným 


jednou 


dvoma, oboma . 


štyrmi 




*mflr « ± « ' t 


Tri 


Päl až do 99 




Množné číslo 






Množné číslo 


Množné č. 


Noni. 


Jedni jedny, 


TriVf, než. tri 


tri 


PiaU 


Gen. 


jedných 


IrocA 


piattcA 


Dat. 


jedným 


trom 


piatim 


Akk. 


jeduycA jedny 


\xochj nez. trij tri 


piaUcA 


Lok. 


jednycA 


trocA 


píattcA 


Instr. 


jednými 


tromi, (troma). 


^ piatťmi 



''')DIa piati skloíiujú sa všetky až po 99;jako: šiesti, siedmi, devia- 
ti, dvaciati, tricíati, deVäidesiati deviati, paldesiatlm 
šiestim šesldesiatim ôsmim atd. — Hlo sa skloňuje jako nslovott, 
len že v^enitive množ. čísla má sto v; /i«»c jako »meč(<, — miliou 
día ndub<<; n. p. Kto má tisíce, má aj stá. Nepotrebujem tvojich 
stov a tisícov. / " 

7 \§- '^- 1- ^® PP číslovke 9»jedon« stáva podstatné meno v 
jednotnom Čísle a že sa shoduje s ním v páde rode, o tom ne- 
treba hovorií. 

*) Tato číslovka v množnom čísle užíva sa vždy s číslovkou ndruhýn 
k označeniu neurčitého čísla z nejakého celku; n. p. Jedni sa učili, 
druhí písali. Jedným sa to páčilo, druhŕ sa hnevali na to. 

2. Pri Číslovkáeh 99dva,/tri a átyrí» podstatné meno stáva 
v množnom Čísle a shodujú sa spolu v páde a rode; n. p. Videl 
som dva vozy, Clijtil som troch vrabcov. — Pri týchto treba 
poznamenal eáte aj to. Že ked, sa polahujú na mužské osobj, 
užívajú sa Často v nominative v dlhšom tvare: »dvaja, traja, 
štyria" 
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3, KeÁ je podmetom podstatné meno ktorého počeí sa udá- 
va základnými číslovkami od 5 donekonečna, vtedy to pod- 
statné meno stáva obyčajne v ^e niti v e množného čísla a 
prísudok v tretej osobe jednotného čísla, v časoch ale 
opísaných príčastím, stáva v srednom rode; n. p. Desaí chlap- 
cov sa učí dobre. Dvacal mužov zahynulo atá. — Póneváč ale 
číslovky od 5 počnúc sa aj skloňujú v nasej reči, môžu stál s 
podstatným menom aj v nominative mn. č. n. p. Piati mužovia 
pridružili sa k nám. Triciati siedmi odcestovali. — Keá je ale 
podslatné meno v druhom nejakom páde (s predložkou alebo bez 
nej), číslovka stáva vždy pred podstatným menom a keá je s 
predložkou spojené, stáva za touto obyčajne bez zmeny; n. p. 
Toto pole patrí šesí bratom. Prišiel som s dvacal chlapmi. 
Bez tisíc zlatých ani nezačinaj! atá. 

Ale aj v tomto prípade môže sa shoďoval s podstatným 
menom v pádoch; n. p. Z piatich bratov len jedon zostal. 8 
dvaciatimi pluhy môže sa sorat to pole. 

**) O složených číslovkácti s 1, 2, 3 a 4 počnúc od 20, jako 21, 32, 63 
atd. treba poznamenal, že sa môžu užíval dvojnásobne; môže totižto 
najprv stál menšie číslo a potom vätšie; n., p. jedon a dvacal, tri 
a štyrical atd. a vtedy platí o nich to, čo o číslach od pat; — ked 
ale stoja najprv vatsíe a za nimi udané menšie, platí o nich zas to, čo sa 
povedalo 6 1, 2, 3, 4. t. j . určené podstatné meno stáva pri složených 
snjedon'< v jednotnom, pri složených ale s ostatními v množnom 
čísle av takom páde, jaký pomery vety žiadajú a y tomto páde shodujú 
sas nimi spomänuté číslovky; n. p. Dvacal i jednoho muža (al. jedon *a 
dvacal mužov) chytili. Biskup dal aUímžnu sto i jednomu žobrákovi. 
Kúpil som dvacal sŕtyri centy (al. štyri a dvacal centov) múky. atd. 

Hromadné číslovky žiadajú podst. meno jako podmet tiež v 
genitive; n. p. Pätoro detí zomrelo. — Číslovky tyto zostávajú 
bez zmeny, ke^ určené nimi podst. meno zastupuje miesto dra- 
hého Čianu; n. p. Dal som spravil šaty pátoro chudobným 
chlapcom. 

Ostatnie číslovky užívané jako sriadený prívlastok^ shodujú 
^ sa s určeným podst. menom v rode Čísle a páde. 

***) JVekdy sa predkladá číslovkám predložka s alebo so s akkusattvom, 
n. p. So päl íudí tam bolo. S desal zlatých strovil. — Stáva sa to 
vtedy, ked sa počel nevie celkom určite, ale je mienka, že nenie ani o 
mnoho viac, ani o mnoho menej. 
Zŕiaky, označujúce určité číslovky, menujú sa číslicami (cifry). S 
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n. Neohybné čiastky reči. 

a) m. Predložky. 

§.71. Týmto druhom slov udáva sa pomer*), v ktorom dve 
osoby alebo veci jedna k druhej stoja, a doplňujú pády mien; n. p. 

Drevo horíiv peci. 
Váza stojí pri kostole. 
Zajtra prijdem k tebe.' 
Zarána sa učil je dobre. 

Predložky žiadajú, aby sa položily do nektorého z odvislých 
pádov ty mená, ktoré pomer tento , čo doplnok alebo určenie vo 



predložky s jakým pádom 


sa spojujú. 


* 


«•■ v/ , MM. V-K^M. %/ 


Genitiv 


Dativ Akkus. 


Lokaí. 


Instrum 




riada na otázk 


u : 






koho? 


komu ? 


koho? 


kom? 


kým? 




čeho? 


čemu?" 


čo? 


čom? 


čim? 




bez , ,(bczo) 


k, (ku) pro- 


medzi 


__ 


niedzí, 




día, pódia, vedia. 


ti (naproti) 


na — 


— na. 






do. 


oproti. 


nad — 




nad 




kolo, okolo, (vôkol) , 


Príslov- 


(nado) 


— 


(nado), 




krom, kroiue, okrem. 


ky čo 


o — 


. — 0, 






mimo pomimo. 


predlož- 


po 


— po. 






od (odo) , 


ky: k vôli 


pod — 


— 


— pod. 




u 


vúsrety , 


popod 








8 (so). 




s (so) 




s (so) 




Z (zo), 




pred — ' 


— — 


— pred 




za 


— - — 


za 


— — 


za 




Složené so ?)%«: znad 


naproti va; 






t 




(zponad) zpopod (zpod), zpo- 


napriek, al. 






' 




medzi, zpred (zpopred) zpoza. 


navzdor. 


pre. 


pri. 






zpopod, zpopri atd. 




prez al. 


popri. 






Príslovky čo predlož- 




cez; skr- 


, 






ky užívané: blízko, konča. 




ze al. 


■ 


> 




kraj (pokraj), následkom, nižej 




kroz; v 





' 








(vo) — 


— V (vo) 






sred, vyšej (povysej)a miesto. 


/ 


\ 




- 






' 











*) Mohly by sa nazvat teda predložky aj pomernými sloyy; nektorí ich mentúá aJ 
smerovými slovy lebo sa' nimi udáva smer nejakej činnosti. Predložkami menujú 
sa preto, lebo sa predkladajú pred mená, s ktorými majú označit ten vztah. 
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N. p. Cesta vedie prez les. 

Tu je list pre tvojho brata. , 

Nič nemám proH tebe. 

v 

Velmi sa starám o teba. 

Tato kniha pojednáva o nesmrtelnosti ducha. 

KeÁ Boh 8 nami y kto proH nám. 

Kto nenie so mnou, je proti mne. 

Ľudia id4 z kostola. 

Tento chlapec krom jednoho brata nemá žiadnjch 

pokrevných. 
Široká lipa stojí pri dome. at j« 
Obraz visí (kde?) na stene. 
Zaves tento plááí (kam?) iia slenu. 
Rozprávaj (jaho?) na hlas. 
Veríme (v hoho?) v jednoho Boha. 
Bývame {kde?) t? jednom dome. 
Vojaci napriek všetkým prekážkam álí do predu. 
šiel som sa prechádzal popri potoku. 

\ 

*) Že«predložky s podstatnými menami udávajú rozličné pomery už d o- 
plnkové, už miesta, času, spôsobu a príčiny, to vidno í z uve- 
dených príkladov, a eáte lepšej z §. 22, 2., — potom z §. 24. 26. 27. 
28. a 29. — Tu ešte to poznamenávame, že sa najlepšej pozná, jaký 
pád predložka žiada, ked spojíme s ňou opytovacie (zámeno; jako je 
to na tabuíke vyloženo; n. p. medzi čo? akkus; medzi čim|? in- 
strum; pod čo? alikus; pod čím? instrum; — na čo? akkus; na 
čom? lokál atd. 

§. 72. Váetky t^to predložky menujú sa rozlučite|nými, 
lebo, trebas sa najviac s pádmy spojujú, musia sa preca o se- 
be písal; (dohromady s pádom nikdy vyjmúc s akknsativom zám. 
3. osoby — ň v. §. 62.); stávajú vždy pred pádom, a nič iné sa 
nesmie položil medzi ne a pád nimi žiadaný, než sríadený 
prívlastok (často i podriadený — genitiv); n. p. Tvojho otca 
som sretol pred naším domom. Na jeho slovo nič nedám. — 
Má-li váak sám genitiv, jako podriadený prívlastok tiež nejaký 
prívlastok, má stál za predložkovým pádom; n. p. Prešli sme 
popri dome tvojej matky; zriedka: popri tvojej matky dome. 
— Končí -li sa predložka spoluhláskou, ktorá sa dá íažko vyšlo- 
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vi{ s nasledujúcou uásloviiou spoluhláskou mena ňou žiadaného, 
dostáva predložka pomocnú samohlásku -o; n. p. podo dvere; 
zo záhrady; so váetkou silou; odo mňa alď; — len pred akkusa- 
tivom zámena 3. osoby -ň užíva sa aj tvrdé -e; n. p. nad^ň, po- 
. deň prez6ň alá: ale pravidelne predoň^ nadoň; n. p. Tento stôl je 
tak nízkj, že sa pôdou nevmestíš — predložka ale k pred náslov- 
nými hrdelnicami a nekdj í pernicami dostáva u; n. p. ku koreňu, 
— Tylo predložky užívajú sa aj k tvoreniu složených podstat- 
ných, prídavných mien, slovies, áno i druhých čiastok reči,a 
vtedy sa musia dovedpa písal; n. p. národ, prístupný, napísal, 
podobral, pomaly, zpopod atá. — O dlžení jejich v složeninách 
vidz«§. 10. 

Máme i nerozlučitelné len, v odvodených . složených 
slovách užívané predložky, jako: od-: ob-vod, o b -chod; — 
pa-: pa-rohy, pa-tyk; — pra-i pra-ded; — pro-i pro-rok; — 
ráz-, roz^; ráz- toky, ráz-vora, roz-o-bral, roz- sypal; — 
vy~: vý-nos, vý-vod, vý-znamný, vy-bral; — r«-: vz-budil 
alá. V. §. 10 *). 

*) Jako rozlučiteíné tak i iierozlačítelDé predložky, s tualýiui výnim- 
kami, robia slovesá dokonanými; n. p. idem —'prejdem; pá- 
re m — rozpárem atá. (vidz §.-56.) áalej <5inia z vätáej čiastky 
podmetné a neprieehodné priechodnými; n. p. kročil — 
. pre-kročit; chodil — po-chodil atd. — Aváak aj tu sú vý- 
nimky, jako: n á -ležal, zá- videl atd. 



*♦) Môže sa dal za úlohu napísal asi 20 nedokonanych slovies a onipot 
udal predložky^ ktorými sa stávajú dokonanými; — taktiež i udal asi 
20 podm. a priložením. predl. utvoril z nich priechodné; — potom 
udal daktoré slovesa, ktoré sa od týchto pravidiel vynímajú. 
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b) I¥, PrisloTky. 



§. 73. Aby sa vlastností, Činnosl a stav bližej a 
lepšej určily, nežii sa to samými prídavnými menami a slovesami 
stal môže y jako iné, má i slovenská reč zvláštne slová, ktorými 
sa rozličné okolnosti udávajú, a ktoré bj sa preto aj okolnost- 
iiými slovy menoval mohijr; obyčajné ale' menujú^ sa prí- 
slovkami« 

Druhy prísloviek sú: ' 

a) Prŕslovky spôsobu a porovnania, ktorými sa bli- 
žej určuje stupeň rozmeru nejakej vlastnosti, Činnosti 
alebo stavu. 

b) Príslovky času určujúce bližej čas. 

c) Pri slovky miesta slúžace k lepšiemu určeniu miesta 

d) Príslovky príčiny udávajúce príčinu vlastnosti. Čin- 
nosti alebo stavu. 

e) Záporné a J-vrdiace príslovky, ktorýnii reč našu 
alebo druhých tvrdíme alebo zapierame. 

v 

Co ktorá príslovka vyslovuje a jakého je pôvodu, udáva na- 
sledujúca tabulka. 
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9BB 



Prvotnými 
býl sa 
zdajúce 

(temného 
pôvodu) 



Odvodené jednoduché 



od prídavných mien 



Pády podst. mien jako 
príslovky 



«)Príslovky s p ô 



Ledvaypri- 
(dobre), 

ne) , 90h)a^ 
sotvp. 



1. Ktoré sa končia na by, 
PVy f^ýy chý, ký, lý, menia y 
do OJ n. p. hrubo, tupo, tu- 
ho, lahko, sucho, teplo atdí. 



2. Prid. na ný a ni menia 
{^ a t na «; n. p. pekne, krás- 
ne, zvláštne, atd. 

Vychádzajúce na ný me- 
nia ý aj do o; n. p. snadno, 
voíno atd. Tak i príď na 
rý n. p. múdr-o, -e; dobrý 
vždy dobre 



3. Prid. na ský, ý krála 
do y, n. p. slovensky; — 
ktorým sa predUadá často 
ffo n p. po chlapsky. — Tak 
je tvorené i pofHaly^poHchy, 



Akkusativy} trochu, troš- 
ku, trošičku, raz. 

Mnoho inslrumenlaíov, ja- 
ko : celkom, celky, slovom, 
právom, hurtom, razom, 
vonkoncom « následkom , 
hajnom (hej no m), dubkom 
(vlasy) 'stlpkom (oči stoja), 
krokom, skokom, cvalom, 
úhorom , prielohom , lue- 
nom,' veími, vätšmi, volky, 
nevoíky,' predkom, zadkom 
atd. 



b) P r í s 1 o v 






Tak jako príslovky spô- 
sobu na -o a -e; n. p. dáv- 
no, dlho, každodenne, ča- 
sto, skoro atd. 



Genitivy: včera, roku. 
Akkusativy : dnes, už; 
slozené: teraz (m. ten- 
raz), teprv al. teprva, 



c) PríslÄvky 



Von. 



Tfik j(tko príslovky spôfo- 
bu; n. p. ďaleko, blízko^ 
široko atd. 



Genitivy: doma. 
Dativy: dolu, domov ŕlni. 
domoví). 
Lokale: dole, hore, medzV 



e) Príslovky zápor 



Ba, ni, nie^ 

snád, 

asnád. 



Rád, milerád, iste, fažko 
atd. jako prísl. spôsobu. 



Instrumentai: každým 
spôsobom, atd. 



d) P r í s 1 o v k y 'j 



Ty to príslovky bývajú pády 
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od slovies 



i 



Odvodené složen'é 



Neurčité s ne-, da-, 

~8iy -raz, záporné s 

ne- 



Pády s predložkami 



8 o b u. 



Darmoy kradmo, 
letmOf padmo, 
{ukradomky) sto- 
Ja(:liy, kolensičky, 
bezÍAtky, hore- 
zHftcky atd. 
Ale aj čisté prie- 
chodnikjfy žobra- 
júc, ležiac atd. 
a pričafltia 
prít. č. bežiaci, 
stojací atd. 



- Neuréiíé : talí , jali , 
ne-}akOf da-jako jako-«t, 
jako-/ro/t?éAry inak, ináč. 

Záporné: nijako. 

Raz 9l,'krát s číslov- 
kami: v. §. 69 f). 

Od prid, mien odvo- 
dene záporné s ne-: ne- 
dobre, nď- pekne, ne- 
u r cite. atd. 

Od čísloviek: len, 



GeniHvy: dopoly, o</poly, 
«razu, o</razu, /foboli^, do- 
naha, zaživa, %nova, </ocela, 
</ojsta, do%a}Hl9L, dos\ (do- 
sýti). ^ 

Akkusatiry : n/r ozaj , zaj - 
ste, ftŕipriek, naschvál, 
it/iopak, fsŕipokon, nvizpa- 
mat, opäi, it/ihlas, narsiz, 
opra vdii , r j edno , rôbec , 
zároveň, 

Lokale: /7otme,/7oliotove, 
iroznovu, /lozadu. 

Inštrument,: «polu. 



k y času. 



Od slovies odvodených neni. 

Neurčité od zámenných koreňov: ne-kdy, 
indy, aL inokedy, vtedy, telidy, onekdy, 
vždy, vždyckj^ dokud, dotudí^ pozde, aj 
doldal,^ dotiaí, s kohek, . dokiakoívek, 
kedykoívek atd. 

Záporné: s ni-: nikdy, nili.dá nikedy. 



Genitíny: zatmy, zavid- 
na, zarána, zriedka, za- 
starodávna, zhusta, zajtra. 

Akkus, : začas, včas, na- 
posledy. 

Lok, : včuí, včií, (m. vču- 
le), pozajtrí, potom, vlani, 

Instrum,: predtým, me- 
dzitým, zatym, predvčerom. 



miesta. 



Od zámewtýck koreňov kade (kadiaí)? 
kam? kde? všade, ta, tam, tamto, tuto, 
sem , inam, inde, tade, (tadial) — s kolvek 
kdekoivek, kadekoívek; záporné s nť: ni- 
kde atd. s ne-A-si: nekde, kdesi atd. 



Gemtivy: zdola, zhora. 
Akkus,: napred, nazpäi, 
nazad, vúsrety vôkol. 
Lok. : vnútri. 



tvrdiace a mienkové. 



i 



Veru, verím, 

tuším, 

myslím , 

hádam , vari . 



príčiny. 




Genit, : dozajsta ; 
Akk,: na službu; 
Lok.: opravdu, ovsem. 



N predložkami, a síce: 



í 



126 

a) najviac ^kkusativj s predložkami pre a za, ktoré 
sa v nasledojúcich slovách s pádom do hromady píšu: preč o , 
pretoy začo, zato; taktiež: načp, nato; — 

b) genitívy s predložkami od, z (zo) a s predložkou 
následkom; n. p. Dostali sme od otca knihu. Vystavili sme 
hrádzu % kamenia; Zomrel následkom úrazu. — O tomto 

v 

všetkom, jako i o určovaní príčiny čistým instrumentalom 
vidz §. 29. 

Stapi«Tftiie prisUviek. 

§. 74. , Jako prídavné mená, tak aj od nich odvodené 
prfšlovky sa stupňujú, a síce už čirý sredný rod každého srovna- 
vatela a tým i svrchovatela slúži spolu za príslovku; n. p. bližšie 
sme pristúpili. Najlepšie sa nám darilo atj. — Avšak o mnoho 
oblúbenejšie sú srovnavatele na -ej a -šej, o ktorých prikladaní 
ku prídavným menám toto treba poznamenal: 

á) Ktoré vychádzajú na -bý, -dý, -chý. -pý a -vý odhadzujú 
-ý a prijímajú -šej; n. p. tvrdý, tvrd-šej, hrubý, hrub-šej, 
suchý, such-šej, tupý, tup-šej, tmavý,tmav-šej atá. 

■ 

^) Vychádzajúce na -hý odhadzájú -ý a prijímajú -ej pred 
Čím h prechádza do s; n. p. drahý, draž-ej, dlhý, dlž-ej, tu- 
hý, tuž-ej atá. 

c) Vychádzajúce na -ký a majúce pred k sykavktt odhadzu- 
jú celú príponu -ký a prijímajú -ej, pred ktorým sykavka mäkne 
n. p. úzky, už-ej, nízky, niž-ej atd. , 

d) Ktoré majú pred -ký d alebo t po odhodení celej prípo^ 
ny -ký prijímajú -šej; n. p. hladký, hlad-šej, riedky, red-šej 
krátky, krát- šej atd. 

e) Majúce pred -ký inú spoluhlásku než sykavku alebo d a 
/,. odhadzujú len -ý prijímajú -ej a príponové k rozlišujú do c; 
n. p. lahký^ lahč-cj, trpký, trpč-ej, mákký, mákč-ej atd. 

f) Prídavné mená na -oký alebo -eký vyhadzujú celé lyto 
prípony a majúce pred nimi sykavky prijímajú len -ej , pred kto- 
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r 

rým prechádza « do * a « do ž; n. p. vys-oký — vyS-ej; ostatnie 
po odhodení -oký, -eký prijímajú -á ej n. p. hlb-oký» hib -áej; 
ďaleký má ďal- ej aj áiroký áir -ej ale aj áír-äej. 

g) Vychádzajúce na -ný -rý a -tý po odhodení -y prijíma- 
jú -ej aj -ejáej; n. p. pekný, pekn-ej aj peknejSej, mokrý, 
mokr-ej, mokr-ejšej; častý, čast-ej, Čast-ejáej atá. — 
plný má pin- áej, planý plan-áej, a pilný piln-ej, krás- 
ny, krásn-ej aj kraj-šej, miesto kraš-šej. 

h) Málo má menej, mnoho viacej aj viac, skoro 
skorej aj skôr, velmi vätšmi'aj väčmi, prvý prvej, prv, 
drievej aj driev. 

Svrchovatel sa tvorí predložením predpony naj-; n.p. naj- 
menej, naj-užej atj. 



e) ¥. Spojky. 



r 



§. '75. Spojky, ktorýipi sa nelen jednotlivé slová, ale 'aj 
celé vety vjedno skladajú, dodávajil reči živosti Často i struč- 
nosti (krátkosti) a slúža k tomu, aby označily súvisloalapo- 
fahovanie sa jednej vety k druhej, cielia sa día povahy na 
dve hlavné čriedy: 

1) na sriaditelné, (beiordnende) a 

2) napodriaditelné (unterordnende). 

Sriaditelnými spojkami spojujú sa len rovnaké Čla- 
ny viet, jako n. p. podmet s podmetom; — prívlastok s prívlast- 
kom; — doplnok s doplnkom — a prísudok s prísudkom atá.; — 
potom sa spojujú nimi aj rovnaké vety, teda: hlavná s hlav- 
nou — a pobočná s pobočnou; t. j. ta veta, na ktorej začiat- 
ku stojí takáto spojka, je vždy taká, jako predošlá; je-li ta hlav- 
ná, aj tato bude taká at j. '^) 



*) Nekdy sa zdá, jakoby za hlavnou vetou na začiatku pobočnej aj sriaditelná aj pod- 
riaditeloá apojka stála, vtedy ale tato sriaditelná patri k druhej, az za pobočnou na- 
sledjúcej, hlavnej vete ; n. p. Meštania stáli pred bránou a, keá nepri&telské vojsko 
prišlo, vodcovi kiúče odovzdali. V tomto prípade takáto spojky majú sa oddelit od sebft 
čiarkou.' 
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Sriaditeliie spojky dla významu, t. j. dia lolio, že jednotlivé 
Čiany viet alebo celé viety buj jednu s druhou slúčujú, bud 
jednu druhej na odpor stavajú, alebo konečne jednou druhej 
príčinu udávajú, — sú trojnásobné: 

1. SlúČovacie (copulativae), 

2. Odporovacíe (adversativae) a 

3. Príčinné (cau«ales). 

Podriaditelné spojky spojujú len pobočné vety s hlav- 
nými, t. j. tu vetu, na ktorej i&ači^tku stoja. Činia odvislon od dru- 
hej a len v spojení s ňou majú úplný smysel; samy o sebe nič 
úplného nevyslovujúc. — Ty to sú dla významu štvornásobné, 
a síce: 

1. Miestne (priestorné, locales), 

2. Časové (temporales). 

3 Spôsobové (coniúnctiones modi) a 

4. Príčinné (causales). 

- I 

v v 

Aváak jak všetky sriaditelné tak i z podriaditelnýcfi 
poslednie dve čriedj^ majú' viac druhov, ktoré nasledujúca 
tabulka obsahuje. 
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*) Že sa spojky, jako iiplné slová píšu o sebe, to pripontínat netreba, 
len to podotknúi slusno, že 1. spojka by s druhou jednoslabičnou 
píše sa dovedna; n. p. jakby, ažby, bárby atd. 2. že ty spojky, 
medzi ktorými je vodorovná čiarka, užívajú sa naraz, ale tak, že aa 
jedna čiastka vykladá pri jednom slove alebo v jednej vete , druhá ale 
pri druhom slove alebo v druhej vete; n. p. Krokodíl žije aj na suchu 
aj vo vode. Nemám ani šiat ani peňazí atď. — Ó tom sa obšírnej 
pojednáva v nanke o složenej vete v §. 84 — 86 potom v §. 99 — 106. 

d) TI. €itofi^lo¥á. 

§. 76. K vysloveniu citov radosti, bolesti, potlívenía 
alebo ošklivosti užívame zvláštne slová, ktoré nazývame cite- 
slovcami. 

Tjto sú buá jednotlivé zvuky, alebo celé slova; n. p. O! 
ach!, aj, ej, hej, jaj, fuj, hm, há, cáp, bác, na atá — alebo 
sú celé, už úplné už skrátené vety; n. p. bodaj (m. Boh daj); 
hla (m. hlaá); hore sa!(al. hor sa, vyr. berte); preč! (vynech. 
iá); pr« Boha; beda prebeda (je); bohužial (m. Bohu je 
žial). — ; Lebo hiieá za citoslovcom, alebo na konci vety, v ktorej 
je citoslovce, piSe sa znak (!) výkrikníkom nazvaný. 

Okrem týchto máme eHe aj druhé citoslová, ktorými, bod 
riadime zvieratá, buď privolávame alebo vyháňame; n. p. 

v 

hatta, čihy, cic, šic atd. Ty to, j ako každému známe a ni6 
zvláštneho neobsahujúce, nejdeme tu obšírne uvádzal. 



«v«MIVUVV\M«- 



v. 
Druhá čast skladby, 

Sfaiená veta. 

(Zusammeng^ezogener Satz.) 

§. 77. Reč Často zneje' krajšej a srozumiteínejšia je^ 
kea sa stiahne viac viet do jednej. Čím sa vyhne mnohému opa- 
kovaniu; lebo o jednom a tom istom podmete môže sa aj viac 
rozličného povedal a súdil; n. p. 

Pes šteká a pes kuše. Slnce osvetiuje a slnce 
hreje. Ruža je pekná a ruža je voňavá. Žiak isedí a žiak 
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píše átd.; — taká reô, v ktorej by sa podobné vety naskytovalj, 

v v 

bola bj velmi nemotorná a pre poslucháčov alebo Čitatelov 
zdihavá. — V takomto prípade teda, keá sa dva alebo viac prí- 
sudkov polahuje na jedon podmet, podmet menujeme len 
raz a rozličné prísudky skladáme do jednej vety. Tak 
n. p. z udaných viet povstávajú stažené vet> : Pes šteká a kuše. — 

v 

Slnce nelen osvetluje ale i hreje. — Ruža je aj pekná aj voňavá. — 
Žiak sedí a píše. 

V každej z týchto viet nachádzame po dva prísudky, 
ktoré oba vzíahujú jsa na jedon 'podmet ; takýto Član vety, na 
ktorý sa viac iných polahuje, menuje sa spoločným; — ty rov- 
naké Člany vety, ktorých je viac, oddelujú sa od seba čiarkou 
(,), vtedy ale nie, kei sú spojené spojkou a a alebo ] n. p. Pes je 
poučenlivé, verné a strážne zviera. 

Jako vyššej uvedené vety obsahujú viac.prísudkov, tak môžu 
obsahoval aj iných članov viac; lebo vety, z ktorých slažen á 
veta povstáva, menia sa stiahnutím v jednoduché Člany viet. 

Zkúmajte^ ktoré člany viet sa nachádzajú viacraz v nasledujúcich 
vetách: 

1. Lev, ti^er, vlk a hyena sú dravé zvery. 2. Nebe, zem, povetrie a 
mora sú plné slávy božej. 3. Tulipány sú bielej, červenej, hnedej, žltej aj 
íijalovej farby. 4. Husie a vranie perá slúža k písaniu. Ô. Aj zelená aj modrá 
farba je príjemná očiam. 6. Stromy aj v záhrade aj pred domom donášajú 
šlechetné ovocie. 7. .lelen žere trávu a kvetové puky. 8. Nemocný potrebuje 
i lieky i pokoj. 

§. 78. Jako už t týchto viet poznal, rovnaké Člany viet 
môžu byl spojené nelen slúčovacími, ale i odporovacími a 
príčinnými spojkami; vidz §. 75. 

Spojovacie: 1. Slnce a mesiac sviela. 2. Hrebenár upotrebuje 

v 

rohy hovädzie, taktiež i jelenie. 3. iVemáme mUoval len priatelov, ale i ne- 
priateíov. 4. Mravopočestnosť sluší sa tak na chlapca, jako na dievča. 
5. Obojživelníci žijú ^ čiastky na zemi, z Čiastky vo vode. 6. Ryby sa chy- 
tajú už do sakov, už na udice. 7. Môj brat je žiakom, a to síce dobrým atd. 
Odporovacie: 1. Mesiac svieti, ale nehreje. 2. Povetrie je plynné ale 
nie kapkovité. 3. Tulipán je pekný, ale nevonia. 4. Máme sa modlit nelen 
pred jedením, ale aj po jedení. 5. Me usilovní, lež leniví žiaci považujú uče- 
nie za trápenie. 6. Každý žiak je lebo usilovný, lebo lenivý. 7. Dobré diela 
poslúcha nie zo strachu pred trestom , ale z lásky naproti rodičom. 8. Ani 
bohatstvo ani chudoba nechráni pred smriou. 9. Ja som chudobný, ale pre- 
ca spokojný. 

9* 
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Príčinné: 1. Každý klam, teda aj falšovanie tovaru, je hriech* 
2* Každý stvor, nasledovne aj červík v prachu, teší sa zo svojho života. 
3. Tato hruška není zrelá, nasledovne neinože sa ani jesl. 4. Boh nás vidá 
všade, teda i v najskrytejších kútoch zeme. 5. Boh vie všetko, teda aj ty 
ni^tajnejšie myšlienky ludské. 

^ SloTosIed v sfaienej vete. 

§. 79. Članj vety, ktoré sú složené spojkami poiahujú sa 
vždj na spoločný čian vety. Tjto spojené člany môžu stál buj 

1. väetk J pred spoločný m članom; k. p. Nelen telu^ 
ale aj dusí je lenivosl Škodlivá; bxii 

2. váetky za nim; k. p. Lenivosl je aj tela aj du^^í škod- 
livá; alebo. ' • 

3. nektoré môžu štát pred, druhé za ním; k. p. Nelen telu 
je lenivosl škodlivá, ale aj duši. 

Jestli dva podmety (zvlášl osoby) stoja pred prísudkom, 
prísudok prichádza vôbec do množn. Čísla; *stojí-li ale jedon 
podmet pred a druhý za prísudk'otn, stáva prísudok obyčajne v 
\ edn otnom čísle, k. p. Pavel a Ján sú usilovní. Pavel je usilov- 
ný aj Ján. *) j^. 

Síaiená veta s viac rosllžnými elánmi. 

§. 80. V stazenej vete aj viac rozličných čťanov môže byí 
spojených; ale len rovnaké Člany, ktoré sa polahujú na spoločný 
Član, môžu sa spojil; k. p. 1. Nelen medené^ ale aj mosadzné ku- 
chynské riady požadujú starostlivé Čistenie jak pred upotrebe- 
ním, tak i po upotrebení; a preto musia sa užíval s prezretelno- 
slou. 2. Nelen kyslé a slané, ale aj masné a olejovité jedlá rozmo- 
čujú meá a mosadz a tvoria velmi nebezpečný jed. 3. Durman 
obecný (datura stramonium, sviňské jablko) raste jak v záhradách, 
tak i na tôňavých, nezastavaných miestach; nelen pri plotoch a 
pri cestách, ale i na hrobitovoch a v neúrodných pieskovitých 
zemach; zriedka býva vysoký na jednu stopu, v tučnej ale zemi 
dosahuje výšku dvoch i troch stôp. 



*) Také vety, ktorých podmety sú Ksimená rozličných osôb, k. p. ja a ty, ty a on, my a 
vy atcí. tak stahujeme, že sa prísudok položí do posriedka a srovná sa s predošlým 
v čísle a Osobe k. p. ja som usilovný, alo i ty ; iilebo sa zámeno poloŽi do mn. čísla; 
k. p. j á a fy"= my; ty a on = vy atď. 
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*) Jako už z týchto príkladov vidno, jestli sa polahuje viac než dva čia- 
ny, na spoločný član Vety, poslední spojuje sa obyčajne s predchá- 
dzajúcim spojkou a, (ijy ostatnie ale oddeíujú sa obyčajne len čiarkou 
od seba, alebo sa slúčujú druhými spojkami. ' 



Úlohy. 



90. úl. Utvorte 10 slažených viet, ktoré by obsahovaly po jednom 
podmete a viac prísudkov! 

91. ÚL Urobte 10 takých viet, v ktorých sa jedon prísudok polahuje 
na viac podmetov I 

92. úl. Napíšte 10 viet s viac prívlastkami! 

93. tí/ Nech sa utvorí 10 viet, v ktorých bude viac určení miesta slo- 
žených slúčovacími spojkami! 

94. úl. Taktiež 10 viet s viacnásobným určením času! 

95. úl. Podobne 10 viet, v ktorých bude viac doplnkov složených od- 
porovacími spojkami! 

96. tí/. Utvorte 10 viet, v ktorých rovnaké, člany spojené budú príčin- 
nými spojkami ! 

97. úl. Vyhĺadajte ku každému članu nasledujúcich viet rovnaký član 
a slúčte ho potom náležitou spojkou ! 

1. Chlapec smie í si zajtra po škole do lesa. — 2. Starší syn rolníkov 
ore s dvoma koňmi rolu pri lúke. — 3. Matka chce dcére vybrai na trhu 
letné laty. — 4. Žiak z úslužirostl požičal pero priatelovi svojemu. 

K. p. Brat chce dnes písal list strýkovi. 

Vypracovanie. 

Nelen brat, ale aj sestra chce dnes písal list strýkovi. — Brat nelen 
chce, ale aj môže atd. — Brat nechce dnes, ale zajtra atd. — Brat nechce 
svojemu, ale môjmu atd. — Brat nechce dnes list, ale báseň k meninám atj. 
— Brat chce dnes strýkovi lisl nelen písal, ale aj oddal. 

Poznaménanic: Závisí to síce od íubovôle mluviaceho nejaké veci, 
vlastností a činnosti bud spojil, alebo jednu proti druhej postavil; medzitým 
to, čo sa bud jedno s druhým spojuje, bud sebe na odpor stavia, dla obsahu 
v istom pomere musí sa hodil k tomu. 



VI. 

Tretia čast skladby. 

Sloiená veta. 
(Zusamniengesetzter Satz.) 

§. 81. Reč nepozostáva len zo samých jednoduchých ale- 
bo slažených viet, ale velmi Často spojujú sa dve alebo aj viac 
viet v jedon celok a spôsobom týmto povstáva složená veta. 
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Složená veta teda je taká, ktorá pozostáva aspoň zo dvoch 
alebo aj viac viet, z ktorých každá má svoj vlastný podmet a 
prísudok. 

§. 82. Jednoduché vety, ktoré pospolu tvoria složenú vetu, 
môžu sa složit dvojakým podstatne od seba rozdielnym spôso- 
bom. Môžu totižto: 

1. tak by{ složené, že každá veta je sama v sebe uplná a 
aj bez spojenia s druhou vetou úplnú myšlienku vyslovuje; k. p. 
Rozodnievalo sa, a otec odcestoval. Tyto deti sa dobre chovajú 

v 

a to teší rodičov, Priatelov a známych pozdravujeme; to je oby- 
Čaj. Diela sa teší z daru; dar tento mu dal otec. Vták lieta a ryba 
pláva. Blázni nosia srdcia svoje na jazyku; jazyky ale múdrych 
sú v srdciach jejích. 

2. Vety môžu byl složené tak, že jedna samotná veta ne- 
vyslovuje úplnej myšlienky, ale len širšie aurčitejšie udáva nejaký 
član vety; k. p. Keď sa rozodnievalo, otec odcestoval. Ze sa deti 
dobre chovajú, to rodičov teší. Ze priatelov a známych pozdravu- 
jeme, to je obyčaj, — Rozodnievalo sa, keá otec odcestoval. Tyto 
deti sa dobre chovajú, aby rodičom pôsobily radost. Kto je zdra- 
vý, nepotrebuje lekára. Kde si nesial, ani žat nemôžeš. 

Veta složená^ v ktorej každá jednotlivá veta vyslovuje aj 
sama o sebe úplnú myšlienku^ je sriadene slozená; taká ale 
veta, v ktorej každá jednotlivá nevyslovyje Úplnej myšlienky, je 
podriadene složená. 

Dla toho teda máme dva druhy složených viet: 

1. sriadene a 

2. podriadene složené vety. 

Tamty nazývame' súvetím (Satzverbindung), tylo ale 
podvetím (Satzgefuge). 

Také vety, ktoré samy o sebe vyslovujú úplnú myšlienku, 
menujeme hlavnými (Hauptsatz); ty ale, ktoré len zastupujú 
miesto nejakého članu vety, udávajúc ho obšírnej a určitejšej, 
nazývame, pobočnýiíiivetami (Nebensatz.) 

§. 83. Súvetie a podvetie si je v tom podobné, že aj jedno 
aj druhé pozostáva vždy aspoň zo dvoch jednotlivých viet, z kto- 
rých každá má vlastný podmet a prísudok; len že sa v slovenči- 
ne obyčajne vynecháva tento podmet, kei má byt zámenom osob- 
ným vyslovený. 
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Súvetie od podvetía sa delí tým: 

1) že každá jeho veta vjslovuje úplnú mjSlienku. 

2) že jednotlivé jeho vely spojené sú trojnásobnými sria- 
diteinými spojkami (§. 75. I 1, 2, 3) alebo stoja vedia seba aj 
bez tohoto spojenia, 

Podvetie od súvetia delí sa zase tým: 

1) že ka^ždá jednotlivá veta nevyslovaje úplnej myälienkj; 

2) že jednotlivé jeho vety niesu spojené^ s hlavnou vetou 
sriaditelnými ale podriaditel nými spojkami (§. 75,11.1.2. 3. 4.) 

*) v našej materčine hlavná veta od pobočnej rozoznai sa môže len día 
smyslu a spojek. 

L Súvetie. 

(Satzverbindung.) 

§. 34. Súvetie je taká složená veta, ktorá pozostáva aspoň 
zo dvoch hlavných viet, z ktorýclj totižto každá jednotlivá sro- 
zuroitelná je aj bez spojenia s druhými. 

Hlavné tyto vety, z ktorých súvetie pozostáva, môžu byl: 

1) len práve slúčené jedna s druhou; k. p. Mačka 
pustoší myši, pritom slúži mnohým luáom aj k zábave. Sviáa nám 
je mäsom svojím užitočná, krom toho aj štetiny jej potrebujú sa 
na kefy. - 

Kamenie najprv sa vylamuje zo zeme; potom sa vozí na 
miesto stavania; žatým sa kreše a naposledy sa skladá a vápnom 
spojuje; 

2) môže byl jedna veta druhej na odpor postavená; 
k. p. Brezie drevo není súce na stavanie, ale k páleniu a na uhlie 
je velmi dobré. Vlaské orechy sú síce velmi chutné, avšak časté 
požívanie jejich je prsám škodlivé. Zub často pohryzie jazyk, a 
preca si dobrými susedmi zostávajú. 

Mačka by síce ráda.žrala ryby, ale si nechce zamáčat nôh. 
Pravda nepotrebuje mnoho slov; naproti tomu lož ich nemá nikdy 
na dôstač. Sluha lebo musí byl usilovný; alebo sa prepúšla zo 
služby: 

3) jedna veta môže byl druhou odôvodnená, t. j. 
jedna môže udával príčinu druhej; k. p. Severné vody sa menej 
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vyparujú 9 preto severné vetry zriedka prinášajú dáž j. Západné 
vetry obyčajne prinášajú dážá; lebo previevajú prez velmi vypa- 
rajúce sa mora. Všetko pozemské je delilielné; nasledovne po- 
zemské veci nemôžu byt neporušitelné. Ty si žiak; a preto sa 
musíš učil. 

4) Môžu aj bez všetkých spojek pri sebe stál; k. p. 
Jaro nám donáša kvety; jaseň nám donáša ovocie. Teplota rozla- 
huje telesá; zima ich slahuje. Jastriab je dravým škorvánok je spe- 
vavý vták. 

Jednotlivé vety súvetia oddelujú sa jedna od druhej sred- 
nikom (;); len keá sú menšieho obsahu alebo spojené spojkami 
„a" a y^alebo^f oddelujú sa obyčajne len čiarkou Q. 

§. 85. Máme teda štvornásobne složené súvetia^ totižto: 
slúčovacími 2) odporovacími 3) príčinnými spojkami 
(v.'§. 75) a 4) také, v ktorých vety nasledujú za sebou bez všel- 
kej spojky. 

Je pravda, že to závisí od zámeru mluviaceho, ktoré vety 
sa majú spojil; medzitým ale len také vety môžu sa spojoval 
pravidelne, ktoré sa v nejakom ohlade na seba polahujú (jako sme 
to v §. 84 videli); vety tyto k. p. Kôň slúži k jazdeniu, ani nemá 
rozdvojeného kopyta; — nespojily by sa dobre, lebo jedna hovorí 
o úžitku koňa, druhá ale o jeho povahe. 

Ale aui zamenil spojky jednu s druhou není slobodno; aby 
sa to nestalo na krátko vyložíme jejich význam. 

JVasiedigúce spojky uvedené v §. 75. 1. 1. a. — »«; krom tohoj pri- 
tom ajfi vyznamenávajú spojenie viet obyCajnym spôsobom; k. p. Chlapec 
číta, a dievča píše; alebo dievča píše a chlapec číta. Chlapec tento je vehn 
usilovný, -pritom i bohabojný atd.— Spojky naj, nelen, — ale i,« vyznamená- 
vajú zvláštne povýšenie nasledujúcej vety v súvetí; k. p. Tento chlapec má 
schopnosti, aj je velmi usilovný. Tento muž má mnoho pozemkov, a jímá 
mnoho peňazí na úrokoch. Klamlivý kupec nelen utráca odkupovateíov, ale 
i (čo viac) prichádza o Česi. Nezbedný žiak nelen sebe škodí, ale aj (Čo viac) 
prekáža druhých v učení. — Spojky njak — tak; aj — aj« udávajú úplnú 
rovnost spojených čiastok, a užívajú sa v siazených vetách. — Spojky i»ani 
-anitf spojujú vety alebo člany viet záporným spôsobom; k. p. Závistník ani 
ssLíx\ není veselý ani druhému nepraje radosti. ■ « 

Zo spojek §. 76. 1. 1. b. »už — už, z čiastky — z čiastky« udáva- 
jú člany nejakej siaženej vety, alebo celé vety súvetia čo, čiastky, nejakého 
vätšieho celku; k. p. Obojživelníci žijú už vo vode, už na suchu (vo dvoch 
živloch), Ovocie i^a jedáva z čiastky čerstvé, z čiastky sušené alebo zaprávä- 



né (rozličQým äpôsobom). — Ostaťnie ^najprv, potom(< atd. pripojujú -jeŕdno 
tlivé člany viet alebo celé vety k druhým a tym označujú postupné rozviňo- 
vanie myšlienky; tL. p. Nemierny škodí najprv svojemu zdraviu; potom sa či- 
ní k práci neschopným; dalej umenšuje svoj majetok; naposledy utráca aj u 
druhých vážnost. ' 

Spojky (§. 75.1. 1. c.) »a tOy a síce« vykladajú udaný pochop aleho ve- 
tu, často s povýšením nasledujúceho Članu; k. p. tento chlapec je žiak, á to 
usilovný atd. Všetky ostatnie spojky vysvetíujú predošlé pochopy alebo vety. 

§. 86. Jednu vetu druhej môžeme na odpor postavil dvoja- 
kým spôsobom; totižto: 

1) Môžeme nejakú vetu skrze druhú buá celkom bud z 
čiastky zapieral; a to sa stáva spojkami rozlučovací mi: nie — ale 
al. lež; ináč; lebo — lebo; buá — buá, či — či; k. p, Oves 
sa nežne, ale sa kosí. Seno sa musí svážat celkom suché, ináč 
sa zapáli. Žiak sa lebo musí učil, lebo prepadne. 

2) Jedna veta nemusí sa druhou upieral, ale sa môžu ňou 
l«n obmedzil následky, ktoré by sa z tej vety mohly odvodzoval ; 
to sa stáva spojkami Čisto odporovacími, pripúálajúcimi a výni- 
mečnými: „ale, naproti tomu, preca, avšak, medzitým, 
krom, vyjmúc"; k. p. Pes je verné zviera; ale v besnote uteká 
pred svojím pánom. Mačka je podlizačná; a preca ju mnohí ne- 
majú radi. Páv je najkrajší domáci vták; ale má škaredý hlas. 
Tento chlapec už tak Často sa napomínal; a preca je zas ne- 
zbedný. 

KeÁ je obmedzujúca veta spojená nektorou z týchto spojek 
„ale, preca ale, medzitým^ to obmedzenie udáva sa Často 
už y predošlej vete spojkou „síce"; k, p. Lev není síce velmi 
velký; ale má velkú silu. Včela je síce malé zvieratko; avšak 
môže spôsobil veíké bolesti. Tento žiak je síce v písaní usilovný; 
z počtovania ale. nemôže sa chválil. 

§. 87. Keá sa dve hlavné vety složia v súvetie príčinnými 
spojkami, jedna veta vyslovuje: 

1) Skutočnú príčinu alebo pohnútku toho, prečo sa 
nečo stalo, stáva alebo stal má; vtedy sa užívajú spojky Čisto prí- 
činné: „bo, lebo, pretO" (nekdy „z tej príčiny"); k. p. Sklo je 
krehké, preto sa nedá ohnúl. Vinič požaduje teplé podnebie; 
preto sa nenachádza v chladných krajoch. (Toto sú skutočné 
príčiny). — Tento strom nemôže mal žiadneho ovocia; lebo 
nekvitol. Človek môže činil dobré aj zlé; lebo má slobodnú 
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volu. Otec chce zajtra odcestoval; preto si dnes včas lahol. 
(Pohnútka prečo to urobil). 

2) Prvá hlavná veta môže obsahoval známlfu, día ktorej 
sa môže poznal prečo sanečo stalo; alebo nestalo ati; vtedy sa 
v drahej vete užívajú spojkj záverečné: „teda, nasledovne 
atd^; k. p. Tento strom nekvitol; teda ani nemôže ms(í ovocia. 
Tento mlynár nemá vody, nasledovne nemôže ani ralet. Tento 
žiak sa neučil; teda ani nemôže čakal "^ na dobré vysvedčenie. 
Poleje velkým mrazom pokryté, nasledovne muselo bjl velmi 
zima tejto noci 

„Teda^( udáva následky predchádzajúcej, 9)lebo^^ ale príčinu 
bud predošlej, alebo nasledujúcej vety; n. p. Tento strom nekvi- 
tol; teda ani nemôže mal ovocia — a „tento strom nemá ovocia; 
lebo nekvitol. 

Máme však aj rozlučovačie lebo — lebo, miesto alebo 
ktoré treba dobre rozoznal od tamtoho. 



úlohy. 



, 98. ál, Napíšte 12 súvetí, v ktorých jednotlivé hlavné vety budú spoje- 
né slúčovacími spojkami 1 Obsah viet nech je zamestnávanie sa remeselní- 
kov. K. p. ' 

Krajčír zhotovuje nové satý; pritom popravuje aj obnosené. Obuvník 
— Sedlár — Mursir — Kováč — Zámočník — Sklár — Pekár — KnihviazaC- — 
Kolár — Povrazník — Hrnčiar — Stolár. 

99. ú/. Tiež tolko súvetí s obsahom o úžitku zvierat; 

k. p. V61 je nelen k tahaniu velmi užitočný; ale nám aj poskytuje 
^ chutné mäso 

Osol zviera k noseniu larchy — pes strážnik — ovca droby — srna 
kožka — včely vosk — husi pečienka— .vtáky škodlivý hmyz — hmyz potrava 
^ vtákov — kože hoviad — rohy jejich — kone vojna ald. 

100. úl. Spoj s nasledujúcimi hlavnými vetami druhú hlavnú vetu od- 
porovacou spojkou: 

Kone sú užitočné zvieratá; ale . Kravy sa potrebujú často k ta- 
haniu larchy; preca ale — . Slávik nemá síce pekného peria ale — Špaček 
robí často síce veíkú škodu vo vinohradoch; medzitým — . Pavúci nemôžu 
líetaij pritom ale — . Kožušiny sa musia v lete pečUyo opatroval; síce ináč 
— « Kone robia zaživa velký osoh; ale — . Sviňa nám len po smrti osoží: 
ale ■ . 

101. úl. Utvorte 14 súvetí s odporovacími spojkami! Obsah nech je z 
mravoslovia, čo môžu deti robil, a čo nie? jaké môžu byl, jaké nie? čo ma- 
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j Ú rodičia robii? čo sa smie so zvieraty robil, ale Co nie? ŕo Boh na íudí 
dopúšla; preca ale -r atd. k. p. 

Deti môžu byi veselé, ale nesmejú byi rospustené. 

102. úi. Potom 12 viet s odporovacími spojkami; obsah jejich nech je 
z biblického dejepisu! O Ježišovi, Márii, Pilátovi atd. 

k. p. Pilát vyhlásil síce Ježiša za nevinného; ale ho preca dal bičoval. 
Ježiš mnoho zázrakov činil; a preca — atd. 

103. «/. Spojte s každou z nasledujúcich viet druhú, príčinnými spoj- 
kami! Obsah z biblického dejepisu: 

Herodes sa bál o svoje panovanie; preto . Herodes nechcel 

zrušil svoje slaviie dané slovo, preto — -7^' Zachariaá chcel Ježiša videl; 

preto . Učedelníci Ježišovi chceli šetril unaveného učiteía; preto — 

— . Pilát uznal Ježiša za nevinného a preto . Ján káral Herodesa pre 

jeho priestupky; preto atd. 

*) Vyhĺadajte sami ešte viac podobných súvetí z bibliky ! 

JL04. ifl. Napíšte k nasledujúcim vetám druhé hlavné vety s príčinný- 
mi spojkami! 

Zvonia umrláčkom; nasledovne . Tento kupec je štastny; teda 

— — Zajtra musí byl pekné počasie; lebo . Žiak nechodí usilovne do 

školy; teda . Tato izba nemá pece; nasledovne . Rieky veími pri- 
budlo; teda . Hruška není zrelá; teda . 

*) Vymyslite aj sami druhé súvetia podobného obsahu. 



§. 88. Súvetie, jako známo, pozostáva z hlavných viet, z 
ktorých jednj stávajú po sebe ôez spojek, druhé ale spojené sú 
spolu sriaditelnými spojkami. — O tamtých nič není pove- 

v 

dal zvláštneho z ohladu slovosledu, krt na to treba pozoroval, čo 
sa povedalo v §. 32, a 33. 

Prv ale než prehovoríme o vetách skladaných sriaditelnými 
spojkami, musíme poznamenal, že su daktoré spojky, ktoré nesmejú 
stál inde, než na prvom mieste; — druhé, ktoré nikdy ne- 
smejú stál na prvom mieste — a iné, ktoré, môžu stál aj na 
prvom mieste aj za druhými članmí viet. 

a) i\a prvom mieste musia stál vždy: a, aj y i^ ani, lez, 
avšak f len, lebo, a preto, tak a ved. 

b) Na začiatku vety nesmie stál: tiež, síce. 

c) Ostatnie sriaditelné môžu stál aj na začiatku vety, aj za 
prvými slovami viet. < 
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O ostatních Članoch viet tiež to platí, čo sa povedelo v §. 32, 
a 33, s tým poznamenaním, že sa spojkj vyložené pod b) vždy 
a vyrossumievajúce sa pod c) nekdy vkladajú obyčajne za prvé 
slovo vety, ku ktorej patria. 

N. p. Složenévety bez spojek. 

Nastala jar, okolie sa odialo do zelenej pokryvy, strakaté 

v 

kytky okraálujú stromy, nový život sa váade otvára. 
Složené spojkami. 

a) Cnosl žiada obetu; a preto netrpí jednania. Mladý Xeno- 
phon bol učencom a priatelom Sokratovym, a tento pomer založil 
jeho pozdejáie velké meno. Mnohí vedia mnoho, ale. ani jeden 
človek nemôže sa vyučil váetkému. 

b) Planéty (bludice) sa otáčajú kolo zeme, mesiac tiež o- 
behuje našu zem. 

c) TaraČ slubuje hory, doly, ale nepodá ani vody. Syn 
múdry obveseluje otca, syn ale nezdarný je zármutkom svojej 
matke. atá. 

Složené spojky, jako aj — aj, ani — ani atd., slúža k siahovaniu 
viet a vtedy stávajú aj vposred vety. 

B. PodTede, 

(Satzgefuge). 

§. 89. Podvetie je taká složená veta, ktorá pozostáva z 
hlavnej a pobočnej vety; z ktorých poslednía spojená je s 
hlavnou buá potažnými zámenami (v §. 66.) alebo podría- 
diteínými spojkami (v. §. 75 U.) 

V podvetí hlavná veta vyslovuje opravdivý (vlastný) úsu- 
dok (hlavnú myšlienku) mluviaceho, pobočná veta ale vyšlo- 
vuje bližšie určenie hlavnej vety, a níč mšie není, než je 
Članom. 

Každý Član vety, vyjmúc prísudok, môže ano často musí sa 
vyslovil celou vetou, lebo vieme že sa každý član vety krom prí- 
sudku vyslovuje nejakým menom — (aj iníinitiv považuje sa v 
tomto ohlade za meno) — ktoré samo v sebe ani spôsobu ani času 
neudáva; a preca máme mnoho takých myšlienok, pri ktorých 
už podmet už predmet už prívlastok a príslovkové určenie musí 
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udával Čas a spôsob; lebo by veta ináč buj celkom bola nezrozu- 
miteíná poslucháčovi alebo Čitateľovi, buá velmi pocbybná z o- 
hladu Času a spôsobu; k. p. „Teší má jeho príchod«< tu ne- 
viem, zdáliž je príchod ten dla Času už dokonaný, alebo len bu- 
dúci; tato pochybnost ale prestane, kej poviem : „teáí má, že 
prišiel", alebo ^že prijde". — Mnohé vety ani sa nedajú vy- 
slovil ináč, len podvetím; k. p. Daj pozor, abys' nepoblúdil atj. 

§. 90. Krom prísudku každý Član hlavnej vety môže sa teda 
vyslovií celou pobočnou vetou a preto ohiadom na hlavnú vetu 
máme štyri druhy pobočných viet: 

1) podmetné, 

2) predmetné (doplnkové), 

3) prívlastkové a, 

4) príslovkové vety. 

Pobočná veta musí sa poíahovat vždy na hlavnú, a to sa stáva 

v 

podriaditelnými spojkami ä potažnými zámenami. — 
Každá podriadítelná spojka je vlastne dvojčlanná, pozostáva- 
júca z ukazovacej a polažnej spojky; i polažné zámená majú 
sodpovedajúce ukazovacie zámeno. Ukazovacia spojka alebo uka- 
zovacie zámeno stáva v hlavnej , polažná ale — t. j. vlastne pod- 
riadítelná — spojka a zámeno v pobočnej vete. Ty prvnejšie ale 
Často sa vynechávajú; k. p. Strom (ten), ktorý dobrého ovocia 
nenesie, sa vytína. Ta vec není (tam), kde ju hladáš. To sa 

á v v 

som bol nezdravý. (Zatial) tam bol, zakial 

si ty písal. Prišiel (vtedy), keá som ho Čakal atá. 
Pobočné vety môžu stál: 

1) pred, 

2) za hlavnou vetou a 

3) medzi čianmi hlavnej vety. 

V prvom páde sa menujú predvetami, v druhom záve- 
tami a v tretom niedzivetami; k p. Ze sa deti dobre spra- 
vujú, rodičia sa tešia. — Rodičia sa tešia, že sa deti dobre 
spravujú. Z toho, že sa deti dobre spravujú, rodičia sa lešía. 

Jako z týchto príkladov vidno, pobočná veta oddeluje sa 
od svojej hlavnej Čiarkou (,); medzivela ale dvoma, totižto pred 
ňou sa kladie jedna Čiarka (za Član hlavnej vety, za ktorým na- 
sleduje), a za no u druhá. - 
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1. 2. Podstatné, I. j. 

podmetné a predmetné vety. 

§. 91, Ty pobočné vetj, ktoré v podvetí zastupujú miesto 
podmetu hlavnej vetj, menujeme podmetnými; k. p. Ze sa 

■ v - ^ v 

deň a noc pravidelne odmieuajú, není náhoda. Velké je do- 
brodenie pre ieú, že sú školj. Nedbaná mesiaček (t^n), komu 
shice svieti. — Ty pobočné vetj ale, ktoré zaujímajú miesto 
predmetu hlavnej vetj, voláme predmetnými; k. p. Co si 
sám vieš urobil, netreba ti kupoval. Komu sa nelení, tomu 
sa zelení (osobný doplnok). Pamätuj Človeče tia to, že si popol 
a blato. 

Jedny od druhých sa ničím nedelia, len že tamty, jako pod- 
met stávajú vždy na otázku „kto, čo?«, tyto ale, jako doplnok, 
na otázku „koho, čo?" „komu, čemu? na Čo?" atj., jako to 
prísudok hlavnej vety požaduje; a preto čo sa povie o jedných, 
platí aj o druhých, a poneváč aj podmetom aj doplnkom najviac 
podstatné meno býva, budeme ich nazýval spoločne „pod- 
statnými vetami." 

Aby sme o podstatných vetách dokonale mohli pojednaí 
rozdelíme ich na 

a) úsudkové (vypravovacie) 

b) otázkdvé a 

c) úvodné. 

a) Pedstatné úsedk^Té retj. 

§. 92. Tyto zastupujú miesto buá takého podmetu alebo 
predmetu hlavnej vety, ktorý by sa mal vyslovil skutočnými 
podstatnými menami, alebo takého ktorý by mal byt my šli e ti- 
kovým podstatným menom. -— V prvom páde pobočné vety 
menujú sa skutočnými, v druhom myšlienkovými pod- 
statnými vetami. 

. . a) Skutočné podstatné vety spojujú sa zámenami rk to; kto- 
rý, -á, -é; čí, čia. Čie a čo" v jakomkolvek páde buá s predložkou - 
alebo bez nej ; v hlavnej ale vete buď sú vyložené, alebo sa môžu 
doplnil v myšlienke zámená: „ten, ta, to; každý, -á, -é; žia- 
den, -a, -o; nektorý, -á, -é; nič a všetko"; a síce je-li poboč- 
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ná veta podmetnou, zámená tyto slávajú v nominative*) ; je-li 
ale doplnkovou, v druhom nejakom páde s predložkou alebo 
bez predložky; k. [f. Kto je spokojný (spok. človek), (len) je bla- 
íený. Cie srdce je Čisté (osoba Čistého srdca), (ten) má spo- 
kojné svedomie. Není žiadneho, kto by mohol žil na veky. 
Kto je dobre vychovaný, ten sa vie slušne choval v každej 
spoločností* Není všetko zlato, Čo sa bi i ští. — Koho miluje- 
me, toho aj ctíme. Komu není rady, tomu není pomoci. Sle- 
chelný človek nepomstí sa nikdy nad tými, ktorí o ňom ne- 
príateisky smyšlajú. Vyplň vždy, Čo síubuješ. Cím hrnec 
zanova napáchne, týra razí, kým sa neroztlčie. Kto len v 
seba dôveruje, tomu sa mnohá práca nepodarí. 

3.) Myšlienková podstatná v^e ta (sem sapripočitujúaj 
žiadacíe a rozkazovacie vely)^ spojuje sa s hlavnou spoj- 
kami „že, keá, aby, nech, b ár by a keby; v hlavnej vete vždy 
sa vyrozumieva „to"; k. p. Div je (to), že nezahynul. Náhoda 
je (to), ked človek vyhrá pri kartách (vybratie). Oznámili nám, 
že naši vyhrali. Svätá a večná pravda je, že národ žije len vzde- 
lávaním seba. Povinnosl je, aby každý miloval národ svoj. 
Boh prikázal, aby sme sa milovali. Tešilo by ma, keby si 
prišiel. Všetci si žiadame, aby sme boli štastní. Prosím vás, 
aby ste sa pekne chovali, (o pekné chovanie sa). Jak bož- 
ským tak i ludským zákonom je zakázano, aby sme nekradli. 
Zdravo je, kej sa stáva včas. 



b) Pedstatiié etáikefé fety. 

§. 93. Otázková podstatná veta môže znel bu<l o oso- 
bách alebo vecach, buá o deJQjch a naposledy o okol- 
n osiach. 

a) Ked sa pýtame podstatnou vetou na osobu, spojuje sa s 
hlavnou vetou zámenom „kto, (či kto)?", keá na veci, zámenom 
„čo (či čo)?"; V hlavnej vete sa vyrozumieva toho, to, o tom, 
na toho, na to; atá. k. p. Neviem (4o), kto je tu (ktorá osoba). 
Povedz, čo si videl. V čas núdze sa poznáva, kto je dobrý 



•) Pri „n e u i" aj v genitive 
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V _ 

priatel. Pýtam sá ta (na toho), kto to Videl. NiČ neviem (otom). 
Čo sa stalo s našimi. atJ* 

b) KeÁ sa pýtame podstatnou vetou o^dejoch^ spojuje sa 
š hlavnon vetou spojkami: „Či^ Čili, zdáiiž'', a priveseným k 
prísudku príklonným -H; k. p. nejsto je, Či nemocný vyzdravie. 
Na to sa ho pýtal, bude-li usilovný, Či nie. Dopjtoval äa, zdá- 
liž nekto nečeho nepotrebuje. Není určeno, pojdeme-li 
do mesta. ' 

c) Keá sa pýtame podstatnou vetou na okolnosti deja, 
spojuje sa s hlavnou vetou spojkami: kam, kde, kade, kedy^ 
zakial, jako, prečo, načo" atá.; v hlavnej vete vyrozumieva 
sa n^o"} ^* P* neviem, kde je (miesto jeho zostávania). Neviem, 
zkadial prišiel. Tajné je nám, kedy a kde zomreme. Žiaden 
nevie, kam sa podel. Opýtaj sa tamtoho chlapca, jako sa 
brat máva. 

Nekdy sa užíva v týchto vetách aj žiadací spôsob, zvláštne 
vtedy, keá sa tým má vyjadril pochybnosl k. p. Nevieš, kde by 
bol môj brat. Žiaden nevedel, od koho by ten hlas bol po* 
chádzal. Mnohí nevedeli, kto by bol. 

Všetky tyto otás^ky nazývame odvislými, (alebo nerov- 
nými, (quaestio indirecta), lebo od druhých viet závisia; tam- 
ty ale v §. 16. uvedené neodvislými (alebo rovnými, quaestio 
directa). Za neodvislými kladie sa vždy otázkový znak (?) 
Za odvislými ale len bod (.) alebo druhý nejaký znak. 



úlohy. 

105. úl. Utvorte podmetné a predmetné vety z članov viet, ktoré sú 
vätšimí písmenami tlačené! 

K. p. Mravopočestnost a usilovnost detí, teší rodiôov. — 
Rodičov teší, že sú deti mravopočestné (alebo: rodičov teší, ked 
sú atd). 

Cistotnost sluhov iúbi sa pánom. Mladíci dúfajú v dll^ý život 
Diéta sa teší z vyzdravenia otcovho. Odcestoyanie bratovo je ešte 
nejsté. Sotrvávanie duše po smrti je potešiteíná myšlienka. Rrestan 
sa má rozpomínat ustavične na všadeprítomnost božiu. Boh chce 
obrátenie sa hriešnikovo. Kresianstvo nakladá nám lásku aj naproti 
nepriateíom. O jestvovaní Boha žiadon rozumný človek netnôže po- 
chyboval. Konec nášho života je istý. Hodina smrti našej je nejstá. 
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Každé dobré diela si žiada dlhý život svojich rodičov. Farao rozl&á- 
zal utapíi všetky novonarodené tzraelitské deti. Jestvovanie 
bohatých a chudobných íudt je velmi múdre sríadenie božie. 

106. úl. Pokračovanie. 

Lekárnik sa zaobíera pripravovaním liekov. Kupec sa zs^mest- 
náva kúpou a predajom rozličných tovarov. Marnotratník nemyslí 
na postupné ubývanie svojho majetka IHnohý chudobný snecháva sa 
len na podporu dobročinn^^ch ludi. Človek rozoznáva sa od zvieratá 
rozumom a slobodnou vôíou. Vynálezca pluhu (kto pluh vynaie- 
zol) nent istotne známy. Pôvodca tohoto listu má peliné písmo. Maji- 
teí tohoto domu (ten, či je tento dom) musí byl velký boháč. S mri mo- 
Jeho otca zarmútila ma veími. Kúpenie tejto knihy som ešte nikdy 
neožialil. Tvoj list ma veími potešil. O z mŕtvych vstaní Kri sito- 
vom Tomáš apoštol pochyboval. Ježiš presvedčil Tomáša, o svojom z 
mŕtvych vstaní. O poihinuteínosti všetkého pozemského mô- 
žeme sa presvedčil každý deň. 

107. úl. Vyhfádajte k nasledujúcim hlavným vetám primerané podmet- 
né vety, ktoré budú s hlavnou vetou spojené spojkami »že, aby, .či,-lí- 
zdáliž, ked!" 

K. p. Obyčaj je , aby sme známych a priateíov pozdravovali. 

Obyčajje, — . Náhoda je, — . Poverčivosl je, — . Pochybno je, — . 
Pptrebno je, -^. Otézka je, — . Možno je, — . Treba je, — . Není isto, — . 
Smutno je, — . Potešiteíno je, — . Dovoleno je, — . Nádobno je, — . Není do, 
voleno, ^-. Slušno je, — . Neslušno je, — . Pravde podobné je, — . 

■v 

108. úl. Napište 15 podvetí, v ktorých podmetné alebo doplnkové vety 
spojené budú s hlavnou zámenami nk t o, koho, komu, čo, čemu(< atd.! 

K. p. Kto mnoho započtna, málo dokonáva. 



'c) Podstatné úrodné vety. 

. §. 94. Sú aj také podstatné vety, ktoré udávajú reč alebo 
myšlienku druhého alebo aj predtým povedané slová 
samého mluviaceho; vety tyto nazývame úvodnými. 

Reč alebo myšlieftky drahých môžeme uvádzat dvoja- 
ko, totižto: 

1) doslovne t j. rovne tak tými istými slovy, jako hovo- 
ril ten, ktorého reč uvádzame; k. p. Ježia učil: »Boh je otec 
všetkých ludí". Anton pravit Pavlovi: jiBud tak dobrý a 
požičaj mi pera"; takáto reč sa volá rovne uvedenou, my 
ju ale budeme volat na krátko len rovnou rečou (oratio recta). 

2) Môžeme reč nekoho uviesl nerovné t. j. rozpráväcím 
spôsobom, kde ju začíname spojkou »že" alebo »žeby" a j^aby" 
a tým úzko spojujeme s hlavnou vetou; k« p. Ježiš učil. 

Slovenská mluvnica. 10 



146 

I 

v 

že je Boh otec všetkých ludí. Anfon povedal Pavlovi, abj 
bol tak dobrý a požičal mu pera. Takáto reč menuje sa 
nerovné uvedenou, my ale aj tuto budeme volal pre krátkosť 
tiež len nerovnou (oratio indirecta al. obliqua). 

Aj pred touto aj pred tamtou stáva nejaké sloveso, ktoré 
vyznamenáva hovorenie, myslenie, učenie atá. 

§. 95. O rovnej reči nič iného nemáme poznamenal^ len že 

v 

sa považuje za hlavnú vetu; potom že sa oddeluje od predošlej 

v 

dvojbodom (:); že sa začína velkou písmenon, a označuje sa aj 
na začiatku aj na konci uvádzacom čili úvodným znakom (» ^) ; 
k. p. Boh povedal: 99 Ja som začiatoV a konec všetkého^S — Ča- 
sto sloveso hovorenie vyznamenávajúce, áno aj celá hlavná veta, 
kladie sa medzi čiany uvedenej reči, a síce najviac sloveso 
praví al. vraví (obyčajne vraj alebo praj); — vtedy ale aj 
pred aj za týmto slovesom kladie sa úvodný znak; k. p. »Bázeň 
božia", praví Salamon, ^^jé počiatok múdrosti'^. j^NíČ zbytočného 
nekupuj", pravil jedon múdry muž, »áby si nemusel predával po- 
trebných vecí". Sloveso toto vkladá sa často aj viacraz do uve- 
denej reči, jestli totižto je vätšieho rozmeru. 

§. 96. O nerovnej reči treba pripomänúl toto; 

a) Keá uvedená reč pozostáva z úsudkových (vypravo- 
vacích) viet, spojuje sa s hlavnou vetou spojkou ^že"; kej ale 
zo žiadacích a rozkazovacích, spojkou »aby"; k. p. Otec 
žiadal, aby sa brat učil. 

b) Rozdiel medzi osobami mizne, a všetky jak podmety 
tak predmety a prísudky užívajú sa len v tretej osobe; k. p. 
rovne: Ježiš pravil: »Ja som cesta, pravda a život". Nerovné: 
Ježiš pravil, že je on cesta, pravda a život. — Rovne: Koperník 
tvrdil: ^Slnce stojí, zem ale sa točí okolo neho". Nerovné: Ko- 
perník tvrdil, že slnce stojí, zem ale že sa točí okolo neho". — 
Len vtedy, keá sa reč uvedená potahuje na samého mluviaceho, 
užíva sa prvá alebo druhá osoba; k. p. Otec mi takto rozkázal:. 
«Uč sa!" Já uvádzajúc jeho reč fierovne hovorím: Otec mi roz- 
kázal, aby som sa učil. Aj vtedy, ke á mluviaci uvádza svoju 
predtým povedanú reč, ktorár sa polahuje na druhú prítomnú 
osobu, podržuje sa druhá osoba; k. p, Nekdy som dakomu rovne 
povedal: w Ty j ako žiak budeš lenivý": neskôr uvádzajúc pred 
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ním tjto slová poviem: Povedal som tí, že jako žiak, budeš 
lenivý. 

c) Nerovná reč oddeluje sa od hlavnej vety len čiarkou (,); 
k. p. Hvezdári tvrdia, že aj mesiac je objdlený životnými bjtno- 

v < v 

síami. Pošetili ludia myslia, že sú mátohy. Nektorí ludía myslia, 
že ciel života pozostáva len v jedení a pití. 

v v 

Ziadaci spôsob so »že^ užíva sa veimi zriedka a len vtedy, 
keď mluviaci chce vyslovil velkú pochybnosl nad uvedenou 
rečou; k. p. Brat hovoril^ že by sa nebol mohol učil. 

úlohy. 

109. iŕ/. Napíšte 15 podveti z biblického dejepisu starého zákona, v 
ktorých pobočné vet> budú úvodné, a síce nerovné! 

K. p. Boh povedal, aby bolo svetlo. — Boh sa pýtal Kaina, kde by bol 
jeho brat Ábel atd. 

110. úl, Tyto nerovné reôi preložte do rovných! 

111. úh Napíšte 15 složených viet z biblického dejepisu nového záko- 
na, v ktorých budú rovné úvodné reCi ! 

K. p. Farlzei sa pýtali Ježiša: nCi je dovolene platil daň cisárovi ^« 

112. úl. Tylo vety prevedie v nerovné reC-i! 

3. PriTlastkoTé vety. 

§. 97. Každá pobočná veta, ktorá sa poiahuje na nejaké 
podstatné alebo prídavné miesto podstatných užívané meno 
alebo na osobné zámeno, menuje sa privlastkovou. Prítlast- 
kové vety sú teda v podveti to, čo prívlastky v jednoduchých 
vetách. 

Prívlastkové vety spojujú sa s hlavnou: 

1) Polažnými zámenami: ktorý, -á, -é, a Čo, jestli sa po- 
lahujú na mená osôb alebo vecí vôbec. Zámená tyto shodujú sa v 
čísleavrodes tým menom, na ktoré sa poiahuje privlastková 
veta*) a prichádzajú do toho pádu, jaký požaduje prísudok tej 
prívlastkovej vety; k. p. Pes, ktorý spí, nechytí zajaca. Sud, 
ktorý je plný, znie slabo. Oheň, ku ktorému povetrie prístupu 
nemá, nemôže horet. Priatel, s ktorým som sa včera prechádzal. 



*) Keiy a jako aa užíva čo, to sme povedali, v §. 6ti. 

10* 
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dnes odcestoval. Palička, čo som s ňou včerá chodil, sa mi 
ztratila. 

2) Keá podstatné meno, ktoré sa prívlastkovou vetou určil 
má, vjznamenäva miesto, (^as alebo spôsob, miesto predložke- 
vého zámena ktorý, -á, -é užívajú sa obyčajne podriadi- 
telné spojky miesta, času a spôsobu; k. p. Mesto Nitra, 
kde (m. v ktorom) nekdy slovenské kniežatá prebývaly, leží pri 
potoku Nitre. Angustus císar panoval v tom Čase, íei sa Kristus 
Pán narodil. Ja vždy tým spôsobom žijem, jako (m. jakým) som 
žil. Cas, kedy (m. v ktorom) odcestujem, nemôžem určil. Takí 
verní priatelia, jako (m. jaký) si ty, sú zriedkaví. Ustanov mi 
hodinu, kedy (m. v ktorú) la mám odviest. 

Aj pri jedných aj pri druhých prí'vlastkových vetách, keá 
sa polahujú na nečo všeobecného, užíva sa žiadací spôsob s 
wby"; k. p. není miesta kde by ^a skryl. Nemá Človeka, ktorý 
by ho zastal. 

§. 98. Máme v slovenčine od predmetných slovies odvo- 
dené podstatné mená, ktoré k doplneniu smyslu žiadajú prí- 
vlastok v genitive alebo aj v druhom nejakom predložkovom 
páde; k. p. Nádej ozdravenia; dôvera v Boha; žiadosl 
smrti; dovolenie k odchodu; dôkaz nevinnosti atd.; ked 
sa ty to a podobné podst. mená určujú prívlastkovou vetou, spo- 
juje sa tato s hlavnou vetou spojkou nže, aby^ a opytovacim 
»či, čili, zdáliž"; k. p. Nádej, že je večný život, je poteši- 

v 

telná. V nešlastiach povzbudzujme sa tou potechou, že trápenia 
tohoto života netrvajú na veky. Pochybnosti tej, zdáliž slnce 
stojí alebo sa pohjbuje, učení ludia už dávno urobili konec. 
Otázku, sú-li mátohy, žiadon rozumný človek tvrdil nebude. 
Mnohí ludia slastie to, že sú školy, nevedia primerane ocenil. 

§. 99. Jesto ešte jedon druh prívlastkových viet, ktoré sa 
síce nepolahujú na jednotlivé podstatné mená, ale najviac na prí- 
sudok a vôbec na obsah celej vety, právom ale nazýval sa môžu 
prívlastkovými, lebo takmer vždy z toho prísudku, na ktorý sa 
polahujú, utvoril sa dá slovesné podst. meno; k. p.. Tento člo- 
vek si nový dom vystavil. Čím (ktorým stavaním) sa uvalil do 
velkých dlhov. — Vety ty to sa spojujú s hlavnou: 

1) obyčajne zámenom «čo", ktoré v tom páde stáva, jaký 
žiada {trísiidok tej prívlastkovej vety; k. p. Chlapec zo školy 
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odiáiel, k č e mu (m. ku ktorému odchodu al. a k tomu) nemal 
dovolenia. Tento mladík svádza sa s íahkomjseínýmí íuJmi, čo 
(m. a to al. ktoré svádzaníe sa) ho môže pripravií o dobré meno. 

*) Jako z príkladov v závorkách uvedených vidno, miesto toho poiaž- 
ného nco« môže sa uživaE aj sriaditeíná spojka »»«« s ukazovacím 
zámenom to, 

2) Nekdy obsah hlavnej vety vyslovuje sa jedným podstat- 
ným menom, zahrňujúcim v sebe celý obsah určil sa majúcej 
vety, za ktoré meno prikladá sa zámeno »to" á za toto často 
ntaký, -á, -é", za Čím potom nasleduje pŕívlastková v^a s 
ktorý; k. p. Tento mladík svádza sa s íahkomyseínými íudmí, 
— skutok to taký, ktorý ho môže pripravil o dobré meno. 
Ježia sa stavoval Častej u hriešnikov a mýtnikov — skutok^to 
taký, pre ktorý ho židia kárali. 

Tuto prívlastkovú vetu nazývame nepravou.. ; 



úlohy. 

113. «/. Utvorte t nasledujúcich jednoduchých viet podvetia, a síce 
premenením tých članov do prívlastkových viet, ktoré sú vatšími písmenami 
tlačené. ^ 

Ovocie vždy v tôni stojacieho stromu je nechutné, élava vo- 
ňavého citrónu je kyslastá. Najviac na duboch bývajúca veverícá 
živí sa žaludou, orechmi, bukvou a t. p. Žiak obmedzených schopno- 
stí nedostatok vlôh doplnil môže ušilo viíosiou. Velmí rozštiepené pero 
není súce pre lažkú ruku. Dobrého mena pozbavený sluha neíahko 
dostáva službu. Dobrý skutok bez dobrého úmyslu nemá opravdivej ceny. 
V izbe dochovaná kvetina nemôže vydržal chladné noci. Od narodenia 
rozmaznané diela nevydrží ostrého povetria. 

*) Položte potom {podstatné meno,^na ktoré sa polahuje prívĽistková 
veta, do množného čísla! 

K. p. Ovocie stromov, ktoré vždy v tôni stoja, je nechutné. 

114. úl. li nasledujúcich viet spojte dve a dve do podvetia, a síce tak, 
aby druhá veta bola prívlastkovou prvej ! 

ÍL. p. Diamant je najtvrdší kameň; sklári užívajú diamant k rezaniu 
skla. = Diamant, ktorý sklári užívajú k rezaniu «kla, je najtvrdší kameň. 

t 

Diamant sa len vlastným prachom dá vyhladil. Diamantu sa nechytí 
ani najlepší pilník. — Diamant v svojom prvotnom stave nemá lesku. Dia- 
mantu taik vznesený blesk dáva sa brúsením a hladením. — Citrón bol pre- 
sadený do Itálie z východných krajov. C. v Persii a východnej Indii raste 
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^divo. ~ C'. V^ domácností všelijako sa potrebuje. Šiava citrónu je kyslastá a 
veimi zdravá. — C. má prijemnú vôňu. C. sa užíva aj y lekárnictve. — Cu- 
krová tršl býva vysoká 6 — 12, áno nekdy aj 20 stop. G. trsl potrebuje 14 
mesiacov k úplnej zrelosti. — C. trsl raste len v horúcich krajoch. Dorába- 
nie c. trsti otroci murinski prevádzajú. — C. trsi. poskytuje záživnú a po- 
silňujúcu látku. C. trsti máme čo dakovai za sladký cukor. — C. trsi rada 
prechádza do kysnutia a zostáva kyslou. C. trsl vytláča sa hned po odrezaní 
vo zvlástnich mlynoch medzi železnými války. 

115. úl. Vynajdíte k podstatným menám v nasledujúcich vetách 
prívlastkové vety! 

Strom sa obtína a na oheň kladie. Ihla neni súca k šitiu. Koše! a sa 
musí opral. Pes sa musí uviazal. Pes sa má zastrelil Lúka sa má vodou 
napúšlal. Dvere sa musia namastil. Dom sa má opravil. Izba sa musí vy- 
miesl. Vták nemôže lietal. Medved nemôže hrýzt. Hodiny nemôžu ísC. 
Vodný mlyn nemôže mlel. Sklo sa puká Kóň nemôže chodil po íade. 

K. p. Vodný mlýn, ktorý nemá vody, nemôže mlel. 

116. úi. Vyhladajte ku každej z nasledujúcich viet príhodnú nepravú 
prívlastk. vetu! (día 99. §.) 

K. p. Peter zaprel Krista, čo ale horko oplakal. 

I 

Judáš zradil Krista. — F'arizei snažili sa chytil Krista v reči. — He- 
rodes chcel zavraždil Krista jako diela — . Ježiš vyhadzoval často na oči 
Farizeom jejich pokrytstvá. -^. Jozef slúžil svojim pánom verne a statočne. 
— Jonáš chcel pr^d Bohom ubehnúl — . Absolon povstal proti svojmu otco- 
vi — . éalamon vystavil Hospodinovi vznešený kostol — . Otec márnotratné- 
ho syna pripravil po jeho návrate radostnú hostinu — . Ježiš stavoval sa 
často u mýtnikov a hriešnikov — . 

9 

*) Vyhladajte aj viac podobných viet! 



4. PrísloTkoVé vety. 

§. 100. Ty pobočné vety ktoré v podvetí zastupujú miesto 
príslovky, t. j. príslovkového určenia okolností, menujú sa pri- 
slovkovými. Príslovkové vety, jako prísiovkové určenie, dja 
rozličných druhov prísloviek delia sa: 

1) na príslovkové vety miesta^ 

2) 59 yi n času, 

3) 99 )9 yt SpÔSOhUy 

4) j» 59 59 príčiny. 

Príslovkové vety spojujú Sa s hlavnou vetou dvojčlano- 
vými spojkami, z ktorých jeden član je ukazovacia prí- 
slovka ä druhý potažná spojka. Ukazovacia príslovka stáva 
v hlavnej, potažná ale spojka v príslovkovej vete. 
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K. p. Kde iieiií v dome soli, tam náprava najvätSmi chy- 
bi. Keá som sa prebudil, (vtedj^) cítil som sa posilneným. 
Potom prijdem, ke d budem hotový. — Medzitým ukazovacia 
príslovka v hlavnej vete často sa vynecháva; avšak sa vždy môže 
primyslel, jestli je pobočná veta prísiovkovou. 

K. p. Kde sa vernosí zakorení, (tam) božské požehnanie 
učiní z toho strom. Keá sa zvečerelo, (vtedy) spoločnost sa 
rozišla. ^ — Jestli sa takáto ukazovacia príslovka nedá primyslel 
v hlavnej vete, vtedy pobočná veta není prísiovkovou, ale pod- 
statnou alebo prívlastkovoii, K. p. Známo je» kam sa vtáci v ja- 
šení slahujú (podmetná veta). Neviem, kde sa môj brat teraz 
sdržuje (predmetná). Znáš-li ten kraj utešený, kde sa Hron, 
Váh, Nitra pení (prívlastková). Príslovkové vety môžu sa poznal 
dobre zvláštne po tom, že sa polahujú vždy na prísudok hlav-^ 
nej vety, a odpovedajú na otázky: kde, kam, kade, kedy, 
jako, prečo, atá.; tamty ale odpovedajú na druhé, o ktorých 
sme už hovorili. 

.Aj tyto tak, jako všetky druhé vety môžu stál bu^ pred, 
buá za hlavnou vetou, alebo medzí jej Članmi. 

K. p. Kde soli v dome není, tam náprava najvätšmi 
chybí. Náprava najvätšmi chybí tam, kde soli v dome není. 
Tam, kde soliv dome není, náprava najvätšmi chybí. 

a) PrisloTkofé, yety miesta. 
§. 101. Príslovkové vety miesta spojujú sa so svojou htavnou 

v 

vetou podriaditeinými spojkami miesta (v. 75. §. II. 1.). V hlavnej 
vete stoja doslovne, alebo sa primyslel môžu ukazovacie prí- 
slovky: ta, tam, tade, všade, odtu<!, sem atd. 

K. p. Kde nič není, (tam) ani smrl nebere. ^dz tam, 
odkiaí si prišiel. Polož každú vec tam, kam patrí. Kade- 
kolvek kráčame, všade vidíme skutky božie. 

úlohy. 

. 117. «/. Vynajáte ku každej nasledujúcej hlavnej vete primeranú 
prislovkovú vetu miesta! 

K. p. tam právo nemá moci. — Kde má násilie vládu, tam prá- 
vo nemá moci. — — tam sa polievka presolí. tam Boh prebýva. — 
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— tam je Boh najblížej. — — tam poniženosl hynie. Um je aj teplo. 

tam je často aj divočina. tam sa rado býva. tam sa luá 

pomôzi. 

118. úL V nasledujúcich vetách utvorte z članov vätsími písmenami 
tlačených príslovkové vety miesta. 

Huby najradšej rastú vo vlhkú. V jaseni nektori vtáci tiahnú do te- 
plejších krajov. Milo je posedel v chládku. Lode sa nemôžu plavil po mel- 
činách. Pri velikých lesoch a horách je povetrie ostré. Pri vtoku 
Moravy do Dunaja stoja rumy starého hradu Devína. 



b) Pri8l«Tk«Té Tety iasn, 

§. 102. Príslovkové vety času určujú Čas hlavnej vety dru- 
hým, nejakým v pobočnej vete vysloveným dejom; na otázkj 
»kedy? odkedy? jakdlho? dokiaí?'' K. p. Kej nás Boh po- 
*volá, (vtedy) musíme ísl. Neodpovedaj prv, nežli uslyšíš. Do- 
kuá sa ti šfastíe smeje, pochlebníci la neopustia. Ked 

v 

Svätopluk zomrel, vo Vetkej Morave povstalj domáce války. 

I. Ked sa dej pobočnej vety stáva v tom istom čase, 
kedy aj dej hlavnej vety, tento časový pomer nazývame súčas- 
nostou (@íeí(l^jeítígfeít). — Týto súčasné deje môžu byl prí- 
tomné (počas mluvenia sa udávajúce) alebo také, ktoré sa oby- 
čajne stávajú a vtedy sa užíva v oboch vetách prítomný čas; 
n. p. Kej mrzne, je zima. Ke j slnko svieti, je vidno. > — 2. Môžu 
byl tyto deje minulé a vtedy sa užíva v oboch vetách minulý 
Čas; n. p. Keá slnce vychádzalo, otec odcestoval. KeJ sme pri- 
chádzali do mesta, mnoho priateíov očakávalo nás pred bránou.. — 
3. Môžu sa staf oba deje. spolu len v budúcnosti, a vtedy sa 
užíva v oboch budúci čas; n. p. KeJ budem chodit do škoiy, 
budem sa učil. Ke J sa budeš dobre choval, ludia la budú mal radi. 

II. Kei sa dej pobočnej vety stal prv, nežli dej hlavnej 
vety, to nazývame predminúloslou(S3ort)ergangenl^ett); v tomto 

v 

prípade užívame v pobočnej vete pravidelne ininulý čas dokona- 
ných slovies a zriedka predminulý. Čas; n. p. Ked sme po- 
obedovali, vstúpil brat do izby. Kej slnko vyšlo, otec odcestoval. 

*) Jestlí sa deje, zvláštne nejaké hroznejšie alebo zajíínavé, stály v mi- 
nulostí veími chytro jedon za drahým tak, že jedon dej dostihoval 
druhy, v živšej rozprávke k označeniu tohoto rýchleho zmeňovanía 
sa dejov užíva sa prítomný a dokonaných slovies bu dúci čas; 
n. p. Chytrý v tom povstane Zvestoň a mnohopospešným zachopi i 
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i . . « 

v 

sa do tábora žrebconi. — Jako vstúpim do mesta, vidím prialela a 
ani ho nepozdravim, len pospiecham s ním k otcovi. Ked král padoly 
rozprchnú sa hned vojaci a ani najsilnejší hlas trúby nemôže ich 
zastavil v behu. — Toto je tak nazvaný prítomný alebo budúci 
rozprávkový čas (latinské praesens historicum a iníinitivus 
historicus). 

III. KeJ sa deje aj hlavnej aj pobočnej vetj majú stal v bu- 
dúcnosti tak, že dej hlavnej vety nastúpi až vtedy, kej sa do- 
koná dej pobočnej vety, pomer ten sa menuje predbudúcno- 
slou (SSorjuf unfO ; v tom prípade užíva sa v pobočnej vete bu- 
dúci čas dokonaných slovies (latinské futurum exactum) a 
v hlavnej vete užíva sa povahe deja'sodpoVedajúci budúci čas; 
n. p. KeÁ napíšem úlohu (po dokonaní písania) budem čítat. 

Poznám. Nekdy deje hlavných viet môžu sa stal prv, než deje po- 
bočných viet, a vtedy sa užíva v hlavných vetách k označeniu predminulosti 
minulý čas ak označeniu predbudúcnosti budúci čas dokonaných slo- 
vies; n. p. Slnko už vyšlo, ked otec^odcestoval. Ja napíšem úlohu, kým ty 
domov prijdeš. 

Máme teda v porovnaní dejov hlavných a pobočných viet 
zohladu Času trojnásobné deje: 
á) súčasné, 
b> predminulé a ^ 
c) predbudúce. 
Príslovkové vety času s hlavnou vetou spojujú sa 
spojkami : 



a) Sú č a s li e 


b) Predminulé 


c) Predbudúcnej 


V pobočnej 


V hlavnej 


V pobočnej 


v hlavnej 


V pobočnej 


^v hlavnej | 


vete 


vete 


vete 


vete 


vete 


vete 




Keá, kedy, 


— vtedy. 


Ked 


potom 


• 


Kým dokud. 


— dotud 


Sotva ) 
ledva ) 


117 finAn 


• , 


(dokial) , 


(zatiaiy 






Jaknáhle, 


— hned,už. 


Jako, čo 


potom 


Ty isté, čo v pomeru 


jako len. 




Odkedy 
Prv než 


odtedy 


predminulosti. 






alebo v hlavnej Vete 


1 


' 




prv a v pob. než. 





Trvanlivost času na otázky: ^^jak dávno, jakdlho?'^ 

v 

udáta sa spojkami »odkedy, čo a kým^^ K. p. Čakaj, kým pri- 
jdem. Odkedy som tu, ešte i^om nevidel cudssozemských 
zvierat. 
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Príklady. SúČasiiosĹ Ke^ svitalo, otec odcestoval. 
Keá mudrci od východu prišli do Jeruzalema, dopytovali sa na 
liovozrodeného kráía židovského. Keá Herodes počul o naro- 
dení nového krála, zlakol sa. Jaknáhle Peter videl, že sluhovia 
rohiá ttásihiosl, meč vjtíahol a od{al ucho Malchusovi. Kým sa 
Ježiš modlil na hore olivetskej, učedelníci jeha zaspali. 

Predčasné. KeJ slnce vyšlo, otec odcestoval. Keá Kristus 
so svojimi učedelníky posledniu večeru dokonal, potom išiel do 
záhrady g^etsemanskej. Sotva sluhovia Krista chytili, (hneá po- 
tom) učedelníci poutekali. Odkedy je Jeruzalem rozborený, žijú 
židia roztratení po všetkých krajinách. 

Nástupnosi Prv než slnce vyšlo, otec odcestoval (teda 
pred východom). Ježiš svojich učedelníkov poučoval prv, než 
vstúpil viditelne pred jejich očima do nebies. Prvi vyznavači 
kreslanstva boli Často ukrutne trápení prv, nežli ich usmrtili. 
Učedelníci Kristovi zostali v Jeruzaleme, až duch svätý na nich 
sostúpil (potom už nie). 

úlohy. 

1 

119. úl, Vyhiadajte kn každej nasledujúcej vete primeranú prisl. veta 
času a vezmite k tomu látku z prírodopisu. 

K. p. Jaknáhle sa mladé kurčatá vyklujú z Vajca, už hned vedia behal. 

Škorvánky a druhé slehovacie vtáctvo (Prichádza zas k nám. — — 
lesné zvery dostávajú hustejšiu srsl. — — včely sbierajú mäd po kvietkach. 
starí ich kŕmia (mladých vtáčkov). — - zas mu silnejšie parohy ras- 
tú (jeleňovi). obyčajne sa do nich (hniezd lastovičích) nanosia domáci 

vrabci. . 

120. úL Pokračovanie. Obsah z dejepisu biblického starého zákona. 

v 

IVoe vošiel do neho (korábu) aj so svojimi. Voda veími 

zrastla. — — . Koráb zostal stál na jednom vrchu v Armenii ■- Noe vy- 
šiel z korábu. Abrahám videl nedaleko od seba troch cudzích mužov 

stál. Abrahám stal a išiel im vúsrety. Išli okolo ismaelski kup- 
ci Jakôb začal žialii a smutíi sa. Jakob poslal synov svojich do 

Eg^yptu. 

121. tc/. Pokračovanie z.bibliky nového zákona! 

Anjeli prespevovaji Slnce sa zatmelo Nebe sa o- 

tvorilo jedna Samaritánka prišla z mesta na vodu. — Ježiš pravil ; 

nToto je opravdivý Israelita, v ktorom neni klamú « Ježiš tu (v Naza- 

rete) držal prvú kázeň. Našiel jedno miesto v prorokovi Isaiášovi- 

Ľudia ho poslúchali s veími velkou pozornoslou. Povstala zá- 
visí v srdciach jejfch 

v 

*) Vyhiadajte ešte viac^takých podvetí aj z nového aj zo starého zákona! 
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c) Prí8l«TkdTé Tety spés^bn. 

§. 103. Príslovkové vety spôsobu vyslovujú, jako Qpkým 
spôsobom) sa to stáva, stalo alebo stane. Čo je vyslovené v 
blatnej vete« 

Určenie to sa môže udal: 

a) Srovnávaním. 

1. Môžu byt oba deje aiebo vlastnosti, hlavnej totižto a 
pobočnej vety, skutočne rovnaké, a vtedy stáva v hlavnej 
vete 39tak, tolko, taký" a nekdy wto"; v pobočnej ale »jako, 
koíko, jaký" a wčo"; 

K. p. úprimný Človek hovorí tak, jako myslí. Pochlebník 
rozpráva tak, jako ho radí počúvajú. Jako kto žije, tak i 
omre. Človek vie len tolko, kolko rozumie. Jako kto seje, 
tak bude i žai Rychlopisec musí písal tak rýchlo, jako rečník 
rozpráva. , Jako sa prázny klások pozdvihuje, tak si hlúpa pýcha 
vykračuje. Jaký pán, taký krám. 

2. Deje alebo vlastnosti hl. a pob. vety len sa môžu zda{ 
rovnakými a vtedy stáva v hlavnej vete »tak, taký" v pobočnej 
ale »jako by, al. jako keby." 

K. p. Spokpjný Človek je tak blažený, jako by mal všetky 
poklady tohoto sveta. Nektorí psi sú tak poučenlíví, jako 
keby rozum Itidský mali. Herodes sa takým robil, jako by 
sa tešil z narodenia Kristovho. Tak mi bolo, jako by 
mi zdravé zuby trhai.^ 

3. Môžu byl dva deje alebo vlastnosti nerovnaké, a 
vtedy je v hlavnej vete srovnavatjeí, v pobočnej ale spojka 
«než, nežli, nežby, nežli by alebo aby.« 

K. p. Vták lieta chytrej, nežli kôň behá. Mnohá kniha 
koštuje viac, nežli je hodna. Leňoch vždy menej pracuje, 
nežli by mal a mohol pracoval. Nálevník (infusorium) je o 
mnoho menší, než aby sa mohol videt slpbodným okom. 
Ty si mi milší, než abych la mohol zapomänút Viac som 
zunovaný, než aby som mohol ísl Jalej. 

*) Troje lyto vety nazývajú sasrovnavacími. ^ 

4. Môže s[)ôsob oboch dejov závisel tak jeden od druhého, 
že ôím je jeden vätší, menší atd, tým je aj druhý dej alebo vlasť 
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*iios{ menšia, vätšia atJ. ; v tomto prípade stáva v hlavnej vete 
»tým" a v pobočnej «Čím", 

K. p. Čím je vätší majetok, tým obtažnejší je Často aj ži- 
vot. Čím vyššej kto vjstúpi, tým hlbšej môže spadnúl. Cím 
viac kto má, tým viac obyčajne žiada. Čím vyššej našavedomos! 
postupuje, tým viac aj čnosl má postupoval. 

*) Tolo sú pomerné vety. 

§.104. b) Spôsob určuje sa obmedzovaním. MôžA sa 

v 

totižto dva deje tak obmedzit, že len natolko platí hlavná veta, 

v v 

nakolko to dopušla pobočná; vtedy stáva v hlav. vete ^natolko, 

v 

potial, tak mnoho^, alebo sa to aj vynecháva; v pob. ale »na- 
kolko, jak mnoho pokiaľ' stáva vždy doslovne. 

v 

K. p. Nakolko znám tohoto Človeka, je statočný muž 

v ^ 

Vždycky boli India, ktorí rozjímali o podstate Božej, nakolko 
im to slabý rozum líidský dopúštal. Kupuj, p o kí a 1 tí peniaze 
stačia. 

*) Toto sú obmedzovacie vety. 

v v 

c) Spôsob určujeme ohíadom; t. j. dla nejakých znakov 
pozorovaných na Činnosti alebo vlastnosti hlavnej vety; vtedy v . 
hlavnej vete stáva najviac »dla, podlá toho" v pob. ale )9Jako'' 
alebo 99Že". K. p. Dla toho, jako sme sa usilovali, obdržíme 
odmenu. Dla toho, jako vidíme slnce v rozličných dobách 
inde^ mnohí sa domnievajú, že sa pohjbuje. 

*) Toto sú vety o hladné. 

d) Spôsob určujeme aj udaním následku t. j. tým, že po- 
bočnou vetou udáva sa následok <leja alebo vlastnosti hlavnej 

' vety; stáva sa to v hi. vete úkaz. príslovkami a zámenami »tak, 
natolko, tak velmi, tým spôsobom, tak mnoho, tolko, 
tak velký" atá.; V pob. ale vete obyčajne spojkou »že, až" ne- 
kdy aj «žeby^ ažby". 

K. p. Mnohí žiaci píšu tak, že to žiadon nemôže čítaí. 
Mnohý rolník pracuje tak, že mu pot tečie z čela. Ten vôz bol 

v 

tak velký, že sa nemohol smestit do tejto brány. V lete Často 
bývajú také vetry, že. stromy s koreňmi vyvalujú. Zlodeji brata 
mojeho tak ubili, až zomrel. 

*) Toto sú následkové čili súsledné vety. 
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§. 105. e) Určujeme spôsob puhým udaním okolnosti (ja- 
kosti) d^a alebo vlastnosti hlavnej vety na otázku njako?^ 
Stáva sa to dvojnásobne, tvrdiace totižto a záporne. Tvrdiace, 
ano aj záporné vety tohoto, druhu, jestli majú ten^istý podmet. Čo 
aj hlavná v^ta, vyslovujú sa skrátene priechodnikom prítomného 
času, alebo ínstrumentalom podstatného od prísudkového slovesa 
odvedeného mena. 

K. p. Kristus pán žehnal deti vložením rúk na ne. Kri- 
stus uzdravil slepého od narodenia natrením očí jeho slinou. 
Pilát Ježiša za nevinného vyhlásil umývajúc ruky svoje. 
Štefan odpustil svojim nepriateíom, modliac sa za nich. Moíal 
sôm sa, nevediac kam isl. hli, — Záporné ale vety tohoto 
druhu s tým istým aj s rozličným podmetom najviac sa spojujú s 
hlavnou vetou spojkou „aby, žeby"; a v hl. vete býva vyložené 
„bez toho." 

K. p. Odišiel z mesta bez toho, aby sa bol odobral (t. j. 
ani sa neodobral). Mnoho dobrého som mu urobil bez toho, 
žeby som bol za to dačo žiadal. Môže-li kto chodil po žeravom 
uhlí, aby sa nespálil? Dlho sme boli v meste bez toho, žeby 
nás nekto bol navštivil. 

*) Toto sú okolnostné vety. ' 



Úlohy, 

v * 

122. úl, Vyhĺadajte ku každej z nasledujúcich viet primeranú príslov- 
kovu vetu spôsobu, ktorá označí spôsob jako skutočnú rovnakost! (v. č. 1) 

K. p. Jako človek robí, tak sa mu vodí 

Jako chce jako si myslime tak býva súdený. 

tak zostane ležal. rob vždy talí Žij tak — — taký je aj strom. 

tak sa aj jemu merá. taká bude aj'odplata v nebi. 

123. úl, P o kr a čo vanie. Nech prišlo vková veta obsahuje spôsob len 
jako zdanlivú rovnakosi. (v. č. 2.) , 

K. p. Žij tak, jakoby si mal umrei každú chvííu. 
Sluha prácu svoju nech tak vybavuje . Mnohý človek tak žije . 

— Bud tak úslužný naproti blížnemu . . Zločinec vždy sa vie tak pre- 
tváral, -. Na mnohého zomrelého tak zapomínajú, . Zdalo sa mi, 

— — . Ukazuje sa, . Tak sa málo o neho stará, . 

124. tíľ. Obsah príslovkovej vety nech je nerovnosl! (v. 3.) 
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&. p. Pes je vernejší svojmu pánovi, nežii mnohý priatel príateíoví. 
Môj brat mi je milejsí, než žeby som to bol mohol o ňom povedal. 

Pes je vatái, . Bystrica je menšia, . Žiaci tejto čriedy sú 

leniváíy . Železo je tvrdšie,' . Mnohý žiak si mysli o sebe viac, 

. Môj národ vätšmi milujem, . Strecha domu tohoto silnej horela, 

. Muž tento je statočnejší, .. Radosti nebeské sú vätšie, 

8krovnejší som, . 

126. ií/. Pokračovanie. Ifodvetie nech pozostáva z pomerných viet! 

(v. č. a. 3.) 

Cim je žiak usilovnejší, . Cim viac starneme , . Cim miernej 

žiješ, . Cim je sluha vernejší . Cim je kto bohatší, . Cim je 

súci človek skromnejším . , tým je vätšia pokuta. 

\ 

v 

*) Vyhladajte ešte viac podobných podvetí! 

126. úi. Nech príslovková veta obmedzuje hlavnú! (v. b.) 

K. p. Rozlom, nakólko pochopuje, natoíko účinkuje. Nakotko sme v ne- 

čom múdri — . Človek tolko vie v starobe —. Natoíko máme nepriateíov 

miloval . Len potial človek opraydive žije . Natolko nás budú po 

smrti spomínal — ^- Mnohé role natolko rodia . 

127. úl, Príslovková veta nech je ohíadnou! (v. §, 104). 
K. p. Jako si kto zaslúži. Boh mu (dla toho) odplatí. 

^ DÍa toho nás Boh požehnáva . Jako majú ovce zlú alebo dobrú 

pašu Jako sa žiak učil cez rok . DÍa toho je rieka vätšia r. 

Jako sa chováme naproti druhým, . 

128. úl. Príslovkové vety nech obsahujii následok hlavných! (v. §. 104d.) 

&. p. Žiaci tak kričia, že človek nemôže počul ani vlastného slovai 

Pec je tak veími rozpálená, . Tato izba je tak veliká, . Toto 

písmo je tak zlé, — — . Tento sloh je tak chybný, . Tato larcha je tak 

veíká. Tamten žiak má tak málo radosti v učení . Tento chlapec sa tak 

bojí, . Mnohí rodičovia vynaložia na deti svoje toíko, . Tato cesta 

je tak zlá, . Noc bola tak chladná, ■. Žiadon nemôže usporiadal 

svoje skutky týn) spôsobom, . 

• 

*) Vyhĺadajte ešte viac takých podvetí z obecného života. 

129. úl. Dodajte k nasledujúcim hlavným vetám príslovkové okohiost- 
né vety (v. §. 105.) 

K. p. Vrabci sú nám užitoční pustošením škodlivých húseníc, ápanieii 
vystúpili na ostrov San Salvador, ďakujúce Bohu a plačúce od radosti. Mno- 
hí chodia do školy bez toho, žeby plnili žiacke povinnosti, 

tJdatný vojak utratil obe ramená . Deň a noc po vstáva . Le- 
žal som v posteli bez toho . Mnohí žiaci sedia v škole bez toho . 

Ci môže kto chodil po vode ? Žiak škodí sám sebe . 



d) PrísldvkdTé vety prižlnj. 

§. 106. Príslovkové vety, ktoré udávffjú, príčinu deja alebo 
vlastnosti hlavnej vety, nazývame príčinnými. Tyto sú štvoraké: 
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a) čisto príčinné, ' 

b) účelné, 

c) pódmienko^vé a 

d) pripúátajúce (dovolujúce). 

a) Jako sme \ 29. §. povedali, príčina je dvojnásobná: 
skutočná a myšlienková Čiii dôvod. Ked pobočná veta udáva 
skutočnú príčinu hlavnej vetj, slúčuje sa s ňou spojkami nie, 
iebb.^; ked ale obsahuje dôvod skladá sa spojkou »poneváČ«<; 
avšak sa užíva často aj miesto že „poneváč", aj miesto pone- 
váč «že". V oboch pádoch v hl. vete býva vyložené alebo 
sa môže primyslel „preto" pri. dôvodnej ale vete vyložené 
je alebo sa môže primyslel často i „teda" alebo úkaz. zámeno 
y druhom nejakom páde s predložkou. K. p. Mnohé diela už 
onezdravelo preto, že pojedlo nezrelé ovocie. Premeny mesiaca 
sú preto dobre známe, že sa už dávno pozorujú. Záhrada rozo- 
znáva sa od poía zvlášte tým, že býva ohradená nejakým plo- 
« tom. Pštros preto nemôže lietal, že ma malé krýdia primerane 
k svojemu telu. Rjby nemajú hlasu, lebo nemajú plúc. Pone- 
váč je bukové drevo krehké, (teda) není súce k, stavaniu. Pó- 
n e váč tlakomer (barometer) vystupuje, (teda) sa skoro vy 
jasní. PoneváČ kvet pomrzol, tato jarná noc mnsela být velmí 
studená. Tento chlapec nemôže písal, poneváčsa porezal. 

b^ Účel (ciel) je možná príčina, pre ktorú sa dej hlavnej 
vety stáva, sŕlal, alebo stane. V pob. vete býva spojka «by, aby, 
žeby", v hlavnej vete 99preto, nato", alebo «k tomu"., n. p. 
Nezdravý musí užívat lieky (nato), aby zas ozdravel. Domy sa 
, pokrývajú strechami, aby sa ochranily pred dáždom a sňahom. 
Aby sa obchod usnadnil, k tomu stavajú sa mosty. Uč sa dačo 
v mladosti, aby si to vedel na starosl. Jeu^e, aby sme žili. Ne- 

\ v 

žijeme (preto), aby sme jedli. Rola sa hnojí (preto), aby 
lepšej rodila, 

c) Podmienka je tiež možná príčina vyslovujúca, že jest- 
li sa to stane, čo je pobočnou vetou vyslovené, stane sa aj to, čo 
hl. veta udáva. Spojky v pob. vete sú: )9Jestli, jestliže, jak, 
keby", príkloňné -H*) a tasto aj y^ked". V hláv. vete klásf 



') Toto -U kladie sa ySdy za pWaudok lak, ie sa kladie predoň aj spojovník. (-)' 
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»tak'*^ alebo ^teda^ je germaiiismus, tj. dla spôsobu a užívania 
reči nemeckej spáchaná chyba, proti praTÍdelnej slovenskej mluve. 

K. p. Jestli nebudeš poslúchal, budeá trestaný (nesprávne, 
teda budeš trestaný). Fýtajii-li sa Isí, odpovedaj. Jestli za dlhší 
Čas není dobročinného dážáa, aj v najúrodnejších krajoch hlad < 
povstáva. Jestliže od Boha spravedlívosl čakáš, preukazuj ju 
aj naproti druhým. Keby sa umenie tlače nebolo vynašlo, {ažko 
by sme boli na terajšom stupni vzdelanosti. 

d) Pripúšíajúce vety udávajú, že to. Čo v pob. vete vy- 
slovené je, stáva sa síce, avšak v hl. vete sa vyslovuje, že násle- 
dok ten, ktorý by sa dal očakával z pob. vety, bu J nemá žiadnej 
platnosti alebo len málo. Spojky v pob. vete sú: ^trebas 
keby aj, . ačpráve, keá, chol", a složené s »koívek", 
jako »ačkolvek, jakokolvek, kamkolvek^ atd.,* v hl. 
vete ale býva obyčajne vyložené: >»preca" a ^avšak". j 
K. p. Trebas domáce kačky majú krýdla, preca zriedka lie- 
tajú. Trebas vrabce robia mnoho škody, avšak niesu celkom 
bez úžitku. Boh je všade prítomný, ačkolvek ho nevidíme. 

v 

Ačpráve božie cesty sú nám veimi často neznáme, preca ni- 
kdy nesmieme zúfal nad otcovskou jeho dobrotou. Mnohé trape- 
nia sú štastíni pre ludí, chol to áj krátkozrakosl ludská ne- 
môže vždy nahliadnul. Jakokolvek je líška falošné zi^iera, 
preca neujde zbrojí strelcovej. Ačkolvek mnohé nebezpečen- 
stvá hrozia Človekovi na mori, preca ho baženie po osohu vábi 
i do najvzdialenejších končín sveta. 

Okrem toho ešte i pripúštajúce i podmienkové vety vyslo- 
vujú sa rozkazovacím spôsobom; n. p. Pros, napomíjiaj (tre- 
bas prosíš a napomínaš) zlých, preca nič nevykonáš. Nech 
sa bliská, nech hrom bije (trebas sa bliská), spravediivý 
ticho žije. Nech robia (cholas robia) vrabci mnoho škody, 
preca slúža i k osohu. A nech sa i hrozná búra na náš národ 

snesie, my (preca) stojíme stále pevne, jako múry hradné. 

Povedz (=povieš-li) pravdu, prebiješ hlavu. Učte sa (jestli sa 
učit budete) milé dietky pilné, budete múdrymi neomylne. Buá 
(budeš-li), statočný, nikdy ti nebude chybel vnútorný pokoj. Ne- 
rob (jestli nebudeš robil) nič zlého, niČ zlého sa ti nestane. 

Na posledy podmienkové vety vyslovujú sa i budúcim Ča- 
som; n. p. Nebudeme (nebudeme-li) sa učil, nič nebudeme vedel. 
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Úlohy. 



130. úl, Vtvorle podvetía z nasledujúcich jednotlivých viet zamenením 
totižto prislovkového určenia príčiny v celú prislovkovú príčinnú vetu! 

Diela pritiahlo si pitím vody v rozhorúčení iiemoc. Hviezdy zdajú sa 
nám malými pre velkú vzdialenost. Oblaky vznášajú sa pre svoju íahkost v 
povetrí. Nasolením a údei^m mäso sa mó;&e zachránil pred shnitím. Morská 
voda pre svoju slanú a odpornú chul nemôže sa upotrebít ani k pitiu ani k 
vareniu. Zdvoriloslou a dobrotivoslou naproti každému človek môže 
sa učinil milým. Rozumom naším môžeme rozoznal zlé od dobrého. 
]Vašou slobodnou vôlou môžeme si volil zlé alebo dobré. Usílovnostou a 
skrovnoslou môžeme sa zacliránit pred núdzou. Kovy a kamene pre svoju laž- 
kosl pohružujú sa do vody. 

131. úl. Vyhladajte ku každej nasledujúcej vete primeranú prislovko- 
vú účelnú vetu! 

Záhradník pleve hriadky . Cti otca a matku — . — . Rolnik seje 

.V zime sa kúri v peci . Nemocný užíva lieky . Hodíčia vý- 
strahu dávajú delom — ^. Sudca zkúma obžalovaného . Zvedavý 

zkúma často druhých — -:— . Ziskuchtivý, človek preukazuje služby druhým 
-^ — . Stolár necháva drevo schnúl . 

132. ÚL Vyhladajte ku každej nasledujúcej vete primeranú prislovko- 
vú vetu, ktorá by vyslovila možnú príčinu a síce p^odmienku! 

— obyčajne býva skoro dážd. izba není vidná. okná sa po- 
tia. prorokujú tvrdú zimu. zapáli sa. jasný deň sa očakáva 

to je škodlivé obylíu a repe. víno nemôže byl dobré. není 

dobre chodil. 

133. ÚL Súvetia, ktoré sa nachádzajú v §. 87. zmeňte v podvetia s 
pri stovkovými vetami! 

K. p. Trebas brezové drevo není súce k stavaniu , preca je výborné 
k páleniu. Budeš-li sa miešal medzi vlkov, sožerú la. Poneváč všetko po- 
zemské je deliteiné, nič pozemského nemôže byl neporušlteíným. 

134. Úl, Vyhladajte k nasledujúcim vetám príslovkové vety príčiny, a 
síce podmienkové alebo pripúšlajúce, ktoré môžu byl vyslovené aj rozka- 
zov'acím spôsobom! 

ani nemôže voj si do kráíovstva nebeského. ani Boha ne- 
miluje opravdivé. — — je holá alebo čistá veta. — — je rozvinutá veta. 

— to je prívlastková veta. to je hlavná veta. to je pobočná veta. 

to sa menuje osobným doplnkom. menuje sa predmetným dopln- 
kom čili predmetom. podmet stáva v jednotnom čísle. rozpukne 

sa (sklo). 

*) Vyhladajte sami ešte viac podobných podvetí. 

135. úl. Zkúmajte, či sa nedajú prívlastkové, v §. 96. a 97. na príklad 
uvedené, vety zmenil do podmienkových viet, a ty ktoré sa dajú zmenil, 
zmeňte a napíšte ! 

Slovenská mluvnica. 11 
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v 

K. p. Ked (jestlí) pes spi, nechutí zajaca. JestU strom stojí vždy v 
tôni, ovocie jeho nebýva chutné. 

*) Môžu sadat zmeníi v podvetia í úlohy pridané k §. 29. a pritom í druhé. 



SlôTôsled T pedTeti. 

§. 107. Ze pobočná veta môže stál i pré*d i za hlavnou 
vetou áno i medzi jej élany, o tom sa už hovorilo v §. 90; tu len 
to treba poznamenal^ že prirodzeným poriadkom pred hlavnou 
vetou maly-b; stál ob)^čajne len podmetné vety, za hlavnou 
obyčajne predmetné a príslovkové, medzi jej člany ale 
prívlastkové; — v umelom slovoslede ale ta veta prichádza na 
prvé miesto na ktorú mluviaci alebo píšuci kladie zvláštni dôraz; 
— pritom medzi vety kladu sa obyčajne k tomu slovu, ktoré 
určujú; n. p. Žena, ktorú obývame, není našou vlastou. ^ 

Poznám. V nasej reči medzi vety sú o mnoho redšie nežli v latine 
alebo nemčine, poneváč u nás aj také vety sa kladú za uplne vyslovenú hlav- 
nú, ktoré sa potahujú na slová vposred nej stojacie; alebo tyto určil sa ma- 
júce slová kladú sa bezposredne pred určujúcu pobočnú vetu; n. p. Miesto: 
rKnihu, ktorú sused ztratil, som nasiel«<; hQvori sa lepšej: »Nasiel som 
knihu, ktorú sused ztratil. — Miesto: r* Ten človek, ktorý cti druhých, bý- 
va najviac uctený;" lepšej: nTen človek býva najviac uctený, ktorý atJ., 
alebo: Najviac býva uctený ten človek, ktorý ctí druhých. — To piati i o 
prísloykových vetách. 

"T-- Co sa dotýka slovosledu jednotlivých pobočných viet, za- 
pamätovauia hodno je, že v týchto na prvom mieste musí vždy 
stál podriaditelná spojka alebo polažné zámeno; za týmito pri- 
rodzeným slovosledom podmet, potom prísudok a za týmto 
. ostatnie člany viet. — Jakým poriadkom majú nasledloval člany 
viet v umelom slovoslede, to závisí od úmyslu mluviaceho. --X. 

Jestli je v týchto vetách prísudkom zvratné sloveso, zá- 
meno nsa" stáva pravidelne hned za spojkou alebo polažným zá- 
menom, pri Čom treba dával pozor, aby sloveso stálo buá hsfitA 
pri zámene »sa^ alebo nakoíko možno blízko neho; — obyč^áju^ 
medzi zámeno a sloveso vkladá sa podmet. 



■K*- 
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VII. 



v /_ 



Štvrtá čast skladby. 

Skrátené Tety. 

A. Skracovanie viet jednoducliých. 

§. 108. Jednoduché vety sa skracujú vynechaním takého 
Čianu, ktorý sa môže lahko primyslel; stáva sa to najviac v prí- 
sloviach, ktoré krátkosiou nabývajú dôraznosti a skracujú sa 
najviac 

a) vynechaním spony »je" a ^sú^; k. p. Mladosl radosl 

r 

Staroba hotová choroba. — Zo záporných viet s «neuí" skra 
čujú sa obyčajne len ty, v ktorých je prísudkovým slovom 
ntreba"^* a síce tak, že sa z ^^není'^ podržuje len 9^ríe^; n. p. 
Zbytočných vecí netreba (není treba) kupoval. \ 

v 

b) Spona tato ^j^^ vynecháva sa velmi často í pri neurči- 
tom spôsobe, s ktorým označuje možnosl; z není podržuje sa 
len tiež wue"; n. p. PoČuí tam rozličné reči (m. počul je). Ani 
len vtáčka nevidel. 

c) Nekdy i druhé slová sa vynechávajú; jako: 1. j^pra- 
jem"; n. p. Dobré ráno; — 2. ^mám, treba je"; n. p. Co ro- 
bil? Jako la uvítal (mám)? — 3. »buá""; n. p. Poručeno Bohu! 
— 4. J9reč bude"; n. p. O tom v druhej čiastke. O tom potom 
(bude reč). 



úlohy. 



136. «fl. 1. Mpíšte 6 za príslovia ožívaných viet, v ktorých je spo- 
na vynechaná! (v. a.) 

2. Utvorte 6 tvrdiacich a 6 záporných viet, v ktorých neurčitý spôsob 
bude označoval možnosl ! (v. b.) 

3. Povedzte 6 jednoduchých skrátených viet s vynechaním slovies 
^prajem a mániu! (v. c.) 

11* 
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B. SkracoTanie ?iet složených. 

v 

§. 109. V složených vetách skracujú sa (dia 108. §. a.) 
nekdy hlavné vety; n. p. Div (je), že nezahrnul. Videl (je), 
že si sa neučil. 

Avšak o mnoho dôležitejšie je skracovanie pobočných 
viet, poneváč sa pri lom nektoré člany nelen vynechávajú, ale i 
menia. 

« 

Jako sme rozdelili pobočné vety na podstatné, prívlast- 
kové a príslovkové, tak prehovoríme i o skracovaní jedného 
každého druhu zvláštne. 

a) Skrae«Tanie viet podstatných. 

§. 110. I. Skutočné podstatné vety, spojené s hlavnou 
zámenami »kto, ktorým, skracujú sa vynechaním týchto 
zámen a zmenením prísudku do príčastia, a síce,jestli 
vyslovujú Činnosl prechádzajúcu na druhý nejaký predmet, 
do príčastia Činného; jestli ale označujú činnosl prechádzajúca 
na ne, prichádzajú do 'príčastia trpného alebo činného so 
zvratným 99sa''; príčastie toto kladie sa do takého pádu, v ja- 
kom stojí, alebo v jakom sa dá primyslel ukazovacie zámeno v 
hlavnej vete, ktoré sa tiež musí vynechal. 

K. p. Kto iných učí, sám seba učí: skr. Učiaci iných 
sám seba učí. Kto ráno vstáva, (tomu) Boh požehnáva; skr. 
Ráno vstávajúcemu Boh požehnáva. Kto sa za pobožnosl 
stydí, toho pán Boh nerád vidí; skr. Stydiaceho sa za pobo- 
žnosl pán Boh nerád vidí. 

*) Medzitým tu treba poznamenal, že, poneváč skrátenie viet 

slúži k okrase a dôraznosti reči, preto nádobno sa chránil 

všetkých takých skráteniu, ktoré spôsobilou nemotornosl a 

dvojsmysel; také sú: 

a^ Kedby zmenením prísudku do príčastia trpného aj čas 
pobočnej vety bol nejstý, a keby sa pritom i (Mnný podmet musel 
vykladal; n. p. Koho ty nenávidíš, toho i ja nenávidím. Zle 
znie skrátene: Od teba nenávideného i ja nenávidím. 
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b) Neskracujú sa vety složené s »čo, čo kto, Čokoí- 

v v v 

vek^^ atd.; n. p. Co kto hladá, to nájde; skrátene by nepríhodne 
znelo: Človek híadané vecí nájde. 

*) Nekdy by sa dosl dobre daly skrátil vety složené s »k t o má, ktorí 
majťľ^ a podobné, zmenením zámena »kto« v podstatné meno >» člo- 
vek" a predmetu slovesa nmal" v g^enitív j akosti; n. p. Kto má 
^ ostrý vtip, chytro pochopuje veci =^ Človek ostrého vtipu chytro po- 
chopnje veci. Toto však nepovažuje sa za skrátenú vetu. 

11. Skutočné podstatné vety, slúčené s hlavnými spojkou 
«by" a polažnými slovami, jako: wčo by, kamby, kadeby" atá., 
skracujú sa vynechaním wby" a zmenením prísudku v neur- 
čitý spôsob, polažné ale slová sa podržujú; n. p. Mám dosl, 
čo by ch vypravoval = Mám dosl čo vypravoval. Neviem, Čo bych 
si mal počal. =^ Neviem čo si počal. Neviem, kamby som sa obrá- 
til = Neviem kam sa obrátil. 

§. 111. Myšlienkové podstatné vety, spojené s hlavnou 
spojkami ^že^', a »aby^ skracujú sa takto: 

;K ŕobočné vety, v ktorých je prísudkom nejaké meno so 
slovesom »byl", spojené s takou hlavnou vetou, v ktorej sa na- 
chádzajú slovesá vy znamenávajúce myslenie, cítenie, vede- 
nie a vyjadrenie sa, jako; mys^lel, cítil, súdil, pokladal, 
znal, vedel, uznal, vyznal, dokázal, povedal, videl, 
zdal sa, dosvedčil, zapieral atJ., tak sa skracujú, že sa 
»že^' vynechá, sloveso ale prichádza do neurčitého spôsobu, a 
prísudkové meno zostáva v instrumentali alebo sa mení do neho ' 
z nominativu (nekdy prichádza i do akkusatívu s predložkou 
)9za^'); pritom slovesá: zdal sa, videl sa, dokázal sa, preu- 
kázal sa prichádzajú do tej osoby a toho Čísla, v ktorom je 
podmet pobočnej vety. 

Poneváč ale v slovenčine neurčitý spôsob má len prítomný 
čas, môžu sa skracoval len také vety, v ktorých je prísudková 
'sporia jibyl" v prítomnom čase ukazovacieho spôsobu; — neur- 
čitý spôsob slovesa 59b y I" pbyčajne sa vynecháva. 

N. p. Král Kroesus myslel, že je najSlastnejším Človekom 
na zemi; skrátene: Král Kroesus myslel (citil) sa byl najálast- 
nejsím človekom (alebo pokladal sa za najvlastnejšieho človeka) 
na zemi. Zdá sa, že si nezdravý; skr. Zdáš sa byl nezdravým. 
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Dokazuješ, že si usilovný; $kr. Dokazuješ sa by{ usilovným. 
Uznávam, že si statočný; skr. Uznávam la za statočného. 

Poznám. 1. Za slovesami »cítil, myslel, súdii, pokladal 
udané vety len/vtedy sa skracujú, ked je v oboch vetách ten istý podmet; 
n. p. Ty myslíš, že si králom, skr. Myslíš sa byi kraíom. Cítim, že som 
hladný, skr. Cítim sa byi hladným atd. Nemôžu sa ale skrátit takéto vety : 
Cítim, že je mierny. Myslíš, že je spravedlivý atd. 

Poznám. 2. Ke<I je v pobočných vetách prísudkom nejaké sloveso, 
. skracujú sa po nektorom z týchto slovies vynechaním spojky nie^, a zme- 
nením slovesa v slovesné podstatné meno; Čo sa môže stal i pri rozličných 
podmetoch; n. p. Všetci ludia čiia, že je Boh <= cíia jestvovanie boži'e. 
Matka nevedela, že jej syn v boji zahynul =. nevedela o zahynutí syna svo- 
jeho v boji. 

2. Po slovesách vnútorného citu, jako: teším sa, ra- 
dujem sa, mrzí ma, žíalim, lutujem, žalujem sa, chiu- 
bím sa, vystatujem sa, divím Sfi, pochybujem atá., po- 
bočné vety sa skracujú vynechaním spojky r>že (žeby)" a zme- 
nením prísudku v slovesné podstatné meno; tak i z prísud- 
kového prídavného mena tvorí sa podstatné meno, ktoré pri- 
chádza do toho pádu, jaký žiada nektoré z udaných slovies; — 
podmet ale pobočnej Vety prichádza do ge niti v u, je-li ním ale 
osobné zámeno, mení sa v zámeno prijosvojovacie a sho- 
duje*sa so slovesným podstatným menom. 

N. p. Teším sa, že brat prišiel == Teším sa z príchodu 
bratovho. Mrzí mä, že je otec nemocný = Mrzí ma nemoc 
otcova. Chlubil sa, že je bohatý = Chlubil sa svojím bohatstvom. 
Pochybujem, žeby matka vyzdravela = Pochybujem o vyzdravení 
matkinom. Divím sa, že si lenivý =» Divím sa tvojej lenivosti. 

*) Sloveso wtešit sa« užíva sa v prípade tomto a vôbec trojnásobne; 
a) ked je predmet tešenia sa nečo minulého, dokonaného, užíva sa 
genitiv s predl. »z (zo)" j n. p. Teším sa z vy zdravenia otcov- 
ho;' — b) ked je predmetom nečo budúceho (stal sa majúceho), 
kladie sa akkusatív s predložkou fna»; n. p. Teším sa na vy- 
zdravenie otcovo: — c) Ked aleje predmetom nečo prítomného 

v v 

(trvajúceho) užíva sa pravidelne čistý Instrumental (zriedka lok. 
s predl. >íV, (vo)« n. p. Teším sa" vyzdravením otcovým. 

§. 112. Podvetia/s hlavnými vetami: div je, pravda je, 
hádam, tuším, myslím, verím, vraj al. praj, reku at^., 
skracujú sa tak, že sa pri div a pravda vynecháva spona nje"^. 
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prísudok ale zostáva nezmenené v určitom spňsobe; okrem toho 
výrazy ty vkladajú sa Často medzi Čianj pobočnej vety. 

N. p. Myslím, že môj brat bude usilovnejší tolio roku == 
Môj brat, myslím, bude usilovnejší toho roku. Div je, že nezo- 
mrel = Div nezomrel. Pravda je, že zlý svet nenávidí spravedlí- 
vých. = Zlý svet, pravda, nenávidí spravedlivých. 

§. 113. Pobočné vety, spojené š hlavnými spojkou «aby", 
skracujú sa vynechaním ^^aby^' a zmenením prísudku do in- 
finitivu. 

N. p. Kristus pán prikázal, aby sme milovali aj nepriate- 
lov. = Prikázal miloval aj nepriatelov. Neradím vám, aby ste 
vedli dalej takéto živobytie. = Neradím vám viesl áalej takéto 
živobytie. Nemôžem dopustil aby ste sa súčastnili \ zábavke. = 
Nemôžem vám dopustil, súčastnil sa v zábavke. Daj Bože, aby 
ste našli spokojnosti! = Daj vám Bože najsl spokojnosti! 

Poznám. Jako z tjctito príkladov vidno podmet pobočnej vety prU 
chádza najviac do dativu ; je-Ii ale už v tilavnej vete dati v osoby, ktorej sa 
dačo rozkazuje, zakazuje, dopúšla^ praje atdí., aby vykonala dačo skrze dru- 
hého, skrátenie je nemožné; n. p. Boh prikázal Dávidovi, aby syn jeho Sala- 
mon vystavil chrám v Jeruzaleme. 

b) Skraeovanie viet privlastk^Tjeh. 

§. 114. Z prívlastkových viet, uvedených v §. 97—99. 
skracujú sa najviac určovacie v §. 97. vyložené vety; a síce: 

1. Je-li prísudkom vety podstatné meno so sponou 
wbyl", polažné zámeno a spona sa vynecháva a prísudkové 
podst. meno shoduje sa v páde s tým menom, na ktoré sa pri- 
vlastková ;veta polahuje. Takto skrátená veta menuje sa prí- 
stavkom (v, 21. §. 4.). 

N. p. Dávid, ktorý bol syn Isaia, od Samuela bol pomazaný 
za kráía. Škrát. Dávid, syn Isaia, od Samuela atá. — Príslovia 
Salamona, najmúdrejšieho krála israelského, obsahujú 
výtečné n^ravné poučenia. Dávid uáetril Savla, svojho naj- 
uhlavnejáieho nepriatela. Anjel Pána zvestoval príchod spa- 
siteíov Márii, chudobnej ale čnostnej panne z rodu Dávi- 
dovho. 

2. Určovacie prívlastkové vety, v ktorých je prísudkom 
prídavné meno (s nejakým určením alebo doplnkom) tak sa 
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skracujú, jako predošlé s tým dodatkom, že sa' prídavné meno 
shodnje s určeným podstatným menom ivčíslearode. 

Nt p. Okolie nade, bohaté na seno (ktoré je bohaté na seno,) 

ichová mnoho dobytku* Zo slaných prameňov dobýva sa sol ku- 

chýňska, pre nás nevyhnutelne potrebná (ktorá je pre nás atd.) 

Tuto knihu, bohatú iia pekné príklady (ktorá je bohatá atá.), ti 

odporúčam. 

§. 115, Také prívlastkové vety, v ktorých je sloveso prí- 
sudkom, skracujú sa len vtedy, ked polažné zámeno zastupuje 
podmet bud Činný buJ trpný; ^ — v prvom prípade sloveso pri- 
chádza do príčastia činného toho Času, v ktorom je v určitom 
spôsobe; — v druhom ale prípade, poneváč sloveso už je v 
trpnom príčastí, vynecháva sa len sponaav oboch prípadoch 
shodujú sa príčastia v Čísle, páde a rode s podstatným me- 
nom, na ktoré sa veta potahuje. 

N. p. Plynná hmota, obklučujúca (m. ktorá obklučuje) 
všade našu zemskú g^ulu, menuje sa povetrím. Otec, pote- 
šený (== ktorý bol potešený) z návratu svojeho ztrateného 
syna, prichystal radostnú hostinu. Bohatstvo, božou prezre- 

v 

tel n oslou nám dané (== ktoré nám je dané), máme užíval roz- 
umne. VýteČní spisovatelia národu rímskeho, panovavšieho 
(m. ktorý panoval) nekdy nad celým známym svetom. Čítajú 
sa podnes v školách. 

Poznani. 1. Ponevác v slovenčine vôbec činné príčastie minulého 
času, jako: davsi, davsia, davsie atá. neužíva sa v tej miere, jako by 
radno bolo , zriedka sa aj skracujú také vety, v ktorých je prísudok v minu- 
lom čase činnej formy. 

Poznani. 2. Takéto skrátené vety kladú sa často pred určené pod- 
statné meno , a vtedy sa neoddeíujú od neho čiarkou. 

c) SkraeaTanie viet prísloTkových/ 

116. §. Príslovkové vety miesta sa neskracujú. 

2. Príslovkové vety času majú-li spoločný podmeť skra- 
cujú sa nasledovne: 

a) Súčasnosl ozuačujúce vety skracujú sa vynechaním 
spojky a zmenením prísudku v priechodník Činný prítom- 
ného Času; n. p. Mnohí, poiristiace sa (keÄ sa pomstia) nad 
malou krivdou, páchajú vätšiu. Nebe, berúc (ked bere) 
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dary, dáva lepšie. — Majú-li tyto vety iný podmet, než hlavná 
veta alebo ked sú složené spojkou wkým", skracujú sa zmene- 
ním prísudku v slovesné podstatné meno a predložením 
r^včas, za času" j^počas" alebo wzačas", pritom podmet pob. 
vety prichádza do genitivu a je-li ním osobné zámeno, mení sa 
v prisvojovácie zámeno; n. p. Kým som písal, sestra šila 
usilovne. Skn Počas mojeho písania atá. Kým král býval v 
meste, meSíania. sa chovali pokojne. Skr. Začas bývania krá- 
íovho v meste atá. Keá panoval AugTistus, Kristus sa narodil. Skr.: 
Za Času panovania Aug^usta, Kristus sa' narodil atd. 

b) Ponéváč priechodník minulého času u nás vyšiel z 
úžitku, preto vety označujúce predminulost skracujú sa naj- 
lepšej zmenením prísudku v slovesné podstatné meno s 
predložkou npo"; kde ale nemožno toho upotrebil, mal by sa 
užíval priechodník minulého a nie jako sa často užíva, 
prítomného času; n. p. Vojaci, po utratení vodca, (alebo 
99utrativše vodca" miesto »keJ utratili vodc^") dali sa na 
útok. Nezdarný syn, ^ po premrhaní otcovského podielu 
(alebo 9^premrhav otcovský podiel", mi. jíkeá premrhal") upa- 
dol do biedy. Matka, zpamätovavši sa {npo zpamätovaní 
sa^' mi. »ked sa zpamátovala") zo svojho uiaknutia, uíahčila 
slzami svojemu srdcu. Pluky, pritiahnuvše na bojište, hneJ 

v 

počaly dorážal na nepriatela. 

*) že akkusativ čo predm^^t priechodných slovies ,pri slovesných podstat- 
ných menách prichádza do genitivu, to videl z príkladov pod b. 

c) Keá sa má skrátil taká pobočná veta, ktorá obsahuje 
dej stal sa majúci len za dejom hlavnej vety Či v minu- 
losti Či v budúcnosti, pre nedostatok priechodníka budúceho 
Času, užíva sa priechodník slovesa i^mal" — ^majúc" alebo slo- 
vesa fíchcel" — Jíchcejúc", pri Čom vlastný prísudok pobočnej 
vety prichádza do infinitivu; n. p. Mojžiš, majúc umrel, 
(kei mal [v minulosti] umrel), ustanovil Josua za vodca íudu 
israelského. Žiak, chcejúc (ked chce na budúcnosl) obdržal 
dobré známky, musí sa učil. 

Skrátenie toto môže mat len vtedy miesto, keď je jedon 
podmet aj v hlavnej aj^v pobočnej vete. 

117. §. Z príslovkových viet spôsobu, okrem tých, ktoré 
sme v 105. §. uvedii, iné sa skracoval nedajú, len srovnávacie 
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vety a síce len ty^ ktoré majú spoločný prísudok; skracovanie 
to sa^stáva vynechaním tohoto spoločného prísudku; toto 
ale stal sa musí vždy tak, že neslobodno užíval podobné vety 
bez skrátenia; n. p. Čakaj Času, jako hus klasu (čaká). Žiak 
tento je usilovnejší, nežli tamten (je usilovný). Kolko (je) krajov, 

v 

tolko obyčajov (je). Jaká práca, taká pláca (je). Jaký (je) pán, 
taký (je) krám. 

. §. 118. Príslovkové príčinné vety skracujú sa takto: 

a) Z účelných viet skracujú sa len ty, ktoré závisia od 
slovies, vyznamenávajúcich pohybovanie a posielanie *), 

v v 

jako: »ísl, bežal, letel, ponáhlal sa, poslať' atd., aj to len 
vtedy, keá sŕú tvrdiace a majú s hlavnou vetou spoločný podmet; 
n. p. Brat iSiel do škôl učil sa (=aby sa učil). Otec poslal dcéru 
kupoval na šaty (aby kupovala na šaty). 

*) Tuby vlastne malo atái: »učií, kúpiť s tvrdým — /, ktoré je staré, 
iŕ nás nezachované šupinu m slovanské. 

b) Všetky ostatuie vety príčiny skracujú sa vynechaním 
spojky a zmenením prísudku do priechodníka náležitého času; 
n. p. Majúcje Boha za vodca, nemali sa Čoho bál (m. poneváč 
mali Boha atd»). Videv (ponéváč videl) nepriate!, že nedobyje 
mesta, obrátil sa k východu. Nemôžem pomôzl druhým, súc 
(lebo som) sám zbavený všetkého. Chcejúc (chceš-li) učinil 
dobré bližnému, neodkladaj s tým, ale učiň hned. 

Poznám. Priechodnik prit. .času slovesa nbyl« «súc, súce« v 
skráteninách obyčajne sa vynecháva. 



ŕlohy. 

137. úl. Zkúmajte, zdáliž sa dajú urobit z úloh pri §. 106, 107, a 108. 
také podvetía, v ktorých by sa pobočné vety mohly skrátil, a potom ich skrá- 
tené napiste ! 

138. úl, Z ktorých podvetí udaných v úlohách pri §. 106, 107, a 108. 
nedajú sa urobil podvetia so skrátenými vetami? A prečo? 

139. tf/. Skrátte pobočné vety v nasledujúcich podvetiach ! 

Vták, ktorý sa usadzuje na dva konáre, padá obyčajne dolu. Níl je je- 
diná rieka, ktorá svlažuje Egypt. Mám utrpnosl nad úbohým priateíom, ktorý 



*) Ktoré sa spojujú v latine so supinom. 
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si V potu tvare vyhĺadáva chlieb. Psa, ktorý je najvernejší sprievodca svôjlio 
pána, najst vo všetkých krajoch sveta. Zajaca, ktorý je ozuakoni bôjazli- 
vostí, každý šumot môže nastrašíi. Poslúchajte s radosion učitela, ktorý, 
vám dáva dobré naučenia. Cti matku svoju, ktorá ti je najvernejšia opatrov- 
nica v tvojej mladostí. Chráň sa hriechu, ktorý je to najvätšie zlé. Zachová- 
vaj čistotu , ktorá je najvStšou okrasou tela. 

"') Rde to možno, položte do množného čísla podstatné mená, na ktoré 
sá skrátené vety poiahujú. 

140. úl. Pokračovanie. 

Jama, ktorú nádenníci včera vykopali, dnes sa zase zasypala. Zem, 
ktorú hospodár pilne obrába, je úrodná. Mládenci požívajte rozkoše, ktoré 
vám rodičia dovolili. Vodca poslal pomoc mestu, ktoré nepriateíské, vojsko 
ničilo. Žiak uznáva; že chybel. Každý svedomitý kreslan stará sa ó to, aby 
prikázanie božie verne zachovával. Pre svoje spáchané viny sami uznali , že 
sú hodní pokuty. Skromnosl, ktorá je okrasou každého človeka, každý mla- 
dík si má prisvojil. Bez železa, ktoré je n'ajužitečnejším kovom, nemôžeme 
byi. I|ozkoše čnosti, ktorá je naším najvyšším účelom, nemíňajú sa ani po 
smrti. Považie^ ktoré je ozdobené toíkými pôvaby prírody, zaslúži obdivo- 
vania. 

141. úl. Pokračovanie. 

v 

Často priestnpník žaluje sa sám, lebo ho svedomie prenasleduje. 
Poneváč teraz nemám peňazí , nemôžem zaplatil hned tuto dlžobu. Poneváč 
som bol zanepráznený neodložiteínýmí prácami , nemohol som ti písai. Pone- 
váč čakám každý deň peniaze, dúfam, že nezadlho. vyplatím svoju dlžobu, 
.lestli Boha nectíš, jako budeš ctil íudí? Jestli sa nevezmú do povahy da- 
ktoré malé chyby , spokojný som s tou prácou. Knihy , jestli je zlého obsahu, 
chráň sa čo zlého človeka. 



Poznamenanie o slovoslede skrátených viet. 

Slovosled v jednotlivých skrátených vetách nakolko možno podržuje 
sa ten, čo bol i v neskrátených. — Ďalej skrátené pobočné vety podržujú to 
miesto, na ktorom boly pred «krátenim, bývajú teda tiež bud pred- bud 
m e d z i-^ bud zá* vetami, a len to treba poznamenal , že sa prívlastkové 
skrátené vety kladú často pred určené meno trebas stály pred skrátením 
za ním, a vtedy sa neoddeíuje čifirkou od neho, lebo pred určeným menom 
bezposredne stojí príčastie, ktoré sa shoduje s ním v čísle, páde a rode; n. p. 
Človek, ktorý nechce pracoval, je lenivý = Praco val nechcejúci človek 
je lenivý. ' 
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Vili. 

¥ 

Piata čast skladby. 

InohoHásobné vety. 
(Mehrfach zusammengesetze Sätze.) 

119. §. Mnohonásobnou vetou nazývame také súvetie 
alebo podvetie, ktoré'^pozostáva nelen zo dvoch ale i zo troch, 
štyroch atd. viet. — O tejto není nič zvláštneho povedal, pone- 
váč spôsob spojovania i v týchto vetách je taký, jako v jednodu- 
cho složených, čeho mnohé príklady nachádzajú sa v čítankách. 

Tu len dokladáme toto, že 

a) mlnohonásobná veta môže pozostával zo samých hlav- 
ných viet (mnohonásobné súvetie); 

b) že môže obsahoval i hlavné i pobočné vety (mnoho- 
násobné podvetie); a 

c) že sa viac pobočných viet môže polahoval na 
hlavnú vetu a vtedy pobočné vety sú medzi sebou sriadené a 
nazývajú sa pobočnými vetaihi prvej čriedy; alebo 

d) že sa môže pobočná veta polahoval na druhú po- 
bočnú, a vtedy je jedna' pobočnjá podriadená druhej po- 
bočnej; takéto pob. vety nazývajú sa vetami druhej čriedy; 
ajestlii tyto určené sú zase inými pobočnými vetami, 
nazývajú sa „tretej čriedy"; tyto majú podriadené vety 
„štvrtej čriedy" atí. 

*) Aby pri písemnom rozbore složených a mnohonásobných 
viet nemusela sa každá vypisoval svojim menom, nech sa 
užívajú nasledujúce znaky: 

1. K označeniu hlavných viet A, slažených Á, 

2. K označeniu pobočných neskrátených viet prvej čriedy, 
a síce podmetných a, predmetných b, prívlastkových c 
a príslovkovýcli ď, — k označeniu ale skrátených pod- 
metných grécke a, predmetných /9, prívlastkových y a 
príslovkových d. 
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3. K označeniu pobočných viet druhej Čríedy nech slúži 
flS ô*, c^, rf*, a skrátených a^, ^*, y^, d^; k označeniu viet tre- 
tej ííriedy: a\ d^, c^, d^; skrátených a% ^^ ^'S á"*; štvrtej 
čriedy «*, 6*, atá* skrátených a*, ^* atá. 

4. V jakom poriadku nasledujú a jakými delidlami odde- 
lené sú od seba vety, ktoré sa majú rozobieraí^ i písmený ozna- 
čujúce vety podržujú ten poriadok, áno i tými istými delidly 
jedna od druhej sa oddeľujú^ pri Čom ešte len to pripomänúl 
treba, že sa písmeny medzivety označujúce kladú do závorky 
(a) (6) (a«) ati, a písmena označujúca takú vetu, medzi ktorej 
člany druhá veta vložená je,.píše sa aj pred aj za medzivetou; 
n. p. Ostrovid, ktorý je ukrutný a lúpežný dravec, žije v Nile 
v Egypte. = A (c) A. 



PrílLlady pre oznaéoTanie Tíef • 

Počet ludstva na celej zemí dosahuje skoro tisíc miUonov , a preca 
sú ešte veíké zeme bud celkom neobydlené alebo majú len velmi málo oby- 
vatelstva. = A, A, A. 

Co je dobré alebo zlé, hlas svedomia hovorí človeku; avšak ne- 
vsetci íudía poslúchajú tento hlas. = b. A; A. 

Zem, ktorú obývame, je veími veíká; a preca ju slnce velíkosiou 
veími prevyšuje. = A , (c), A; A. 

Nikdy nezabudnime, že zem není našou vlastou, v ktorej by sme 
mohli byt blažení. = A, b, c^. 

PUnost mládeže je kvet, ktorý síubuje, že ponesie v dospelejšom veku 
hojné ovocie. = A , c, b*. • 

Syn, slávy otcovej neznajúc, ešte sa chhibi svojím otroctvom. 
= A (d) A. 

Úlohy. 

142. úl. Spojte príhodnými spojkami v mnohonásobnú vetu ty jedno- 
duché vety, ktoré stoja pod jedným číslom! 

1. Ovca nám slúži mäsom. Mäso ovčie je veími chutné. Ovca nás satí 
vlnou. Z ovčej vlny robia sa najteplejšie šaty. 

2. Svedomie môže sa nazýval svätou zbraňou proti hriechu. Svedo- 
« niie chráni proti hriechu. Sám Boh najsvätejší dal nám ho k obrane. Bohu 

najsvätejšiemu všetko zlé sa oškliví. 

3. Bohatstvo není najvätším šiastím. To sa dá íahko dokázal. lUnohi 
íudia sháňajú sa po bohatstve s nespokojnostou. Tato nespokojnosl im 
slúži k hanbe. 
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4. Čistota patrí medzi dobré vlastností. Daktoré dobré vlastnosti sú 
celkom následky zvyku. Mnohé dobré vlastností, nasledjovne i čistota, nado- 
bývajú sa lahko. Ony majú dobré účinky pre človeka. Človek má tyto dobré 
vlastnosti. Robia ho u ilruhych oblúbeným (miiym). 

5. Rozjímam s "poklonou, o stvoriteíu! o tvojej moci. Rozjímam s 
poklonou o láske. Tvoja láska bedlí nad celým svetom* Obdivujem tento cely 
svet. Pre obdivovanie neviem ani vyslovil mojej úcty naproti tebe. 

143. úl. Udajte jednoduché vety, z ktorých nasledujúce mnohonáspboé 
složené sú! 

Stálice sú od nás nesmierne vzdialené, a preto o jejích pohybovaní 
nevieme ni ^> istého ; lebo dosavádne dalekohlady nedostačujú k takému zpy- 
tovaniu.' — Deň nám odokrýva zem, noc ale telesá nebeské; a kto celý svet 
miluje, plesá nad obojím. — Šetri svoje zdravie, sily telesné a schopnosti 
duševné, upotrebujúc ich k dobrému; lebo nevieš, dlho -U podržíš zdravé ú- 
dy, skoro -li sklesne sila tvoja. — Viac stojí dobré svedomie, než sto sved- 
kov; lebo rozháňa trápenie, jako svetlo slnečné rozháňa tmy; ked sa smutíš, 
je ti osvetíujúcim slncom; živým prameňom ti je ked máš smäd; podporova- 
cou palicou ked padáš; pokry vou v duševnom horkú; mäkkým záhlavk^om v 
hodine smrtí. 



Šiesta čast skladby. 

Obvetie iili perióda. 

§. 120. Obvetie je složená, z dvoch čiastok pozostáva- 
júca mnohonásobná veta, z ktorých prvá tak sa má k druhej, 
jako pobočná veta k hlavnej; — prvá totižto čiastka nadobýva 
úplného smysltt len skrze druhú; a preto pri prednášaní prvej hlas 
sa povyáuje, pri druhej ale snižuje. — Prvá i^iastka sa menuje 

v v 

napovedou (predvetiie, protasiS; S3ort)erfa|), druhá dopovedou 
(závetie, apodosis 92a(^fa^). 

Za obvetie považujú sa len ty složené vety, ktorých napó- 
vej sa začína spojkami srovnávacími, obmedzovacími, 
pomernými, príčinnými, podmienkovými, prípúšlajú- 
cimi a časovými (vidz 75. §.) a zámenom »kto'S a dia toho i 
obvetie sa menuje srovnávacím, pomerným atj. 

Obvetie, dla toho, kolko sa v ňom nachádza viet so spomá- 
nutými spojkami v napovedí, a kolko zas viet so sodpovedajú- 
cími im ukazovacími slovy v dopovedi, $ú bud dvojčianné, buá 
troj — buá štvorčianné atá. — to jest: jestli je v napovedi 
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r 

jedna veta s daktorou za spomänutých spojek a v dopovedí tiež 
jedna so sodpovedajúcím jej ukazovacím slovom, je obvetie 
dvojčlanné; — sú-li v napovedi dve také vety a v dopovedí 
jedna alebo naopak, je trojčlanné atj. 

Aj v napovedi aj v dopovedí môžu mat spománuté čiany aj 
viac podriadených viet, tyto ale nepočítajú sa medzi člány obvetia. 

Je-lí obvetie len dvojčlanné a Član napovedi nemá žiadnej 
podriadenej vety; napoved od dopovedí oddeíuje sa len Čiarkou. 
Má-lí ale napoved podriadené vety, alebo pozostáya-li z viac Čla- 
nov, oddeíuje sa dvojbodom (:) od dopovedí. — Jednotlivé ale 
člany Či napovedi Či dopovedí delia sa od seba sredníkom (;). 

V obvetí býva len jedna hlavná myšlienka, ktorú hlavná 
veta vyslovuje. — Každá jednoduchá veta dá sa zmenil v obvetie 
opísaním jednotlivých v nej obsažených slov celými vysvetlujú- 
cimi vetami. 

N. p. j)Stehovací vtáci ubierajú sa v jašení do teplejších 
krajov**. — ^e jednoduchá veta; v obvetie sa asi takto dá 
rozviesl : 

Ked sa deň počína krátil; ked shice nevelmi teplé pa- 
pršleky na zem zasiela; kej sa stromy s dozretým ovocím vypí- 
najú; ked lístie stromov žltnúl začína a krovie tratí občerstvu- 
júcu zelenosl: vtedy sa sobierajú stehovací lesní speváci, aby v 
spoločností nastúpili cestu do tých .krajov, kde jemnejšie vetry 
vejú a kdo chladnosl zimná nepretrhuje veselé spevy slobodných 
pútnikov. 

Eáte daktoré príklady ebvetía: 

Dvojčlanné obvetie: Jako ovca súc medzi tmím, vždy nečo vlny 
tratí : tak aj človek, oddajúc (oddav) sa zemským vecam a svetu, mnoho 
duchovného utráca. 

Trojčlanné: Jak snadno je hasii oheň prv, nežil sa rozhorí; a jak 
snadno je vyčistil pšenicu od kúkoía, ked rási počína: tak snadno je i vštepil 
pobožnosl do srdca ludského prv, než sa zanesie a zaplaví všelijakými 
marnosimi. 

Cím kto bystrej zakrýva svoje hriechy a neprávosti pred íudmi rúš- 
kom pobožnosti, tým viac klame a mámi seba samého; tým viac padá do ne- 
milosti u Boha, ktorý sa nedá mýlii jeho pokrytstvom. 

átvorčlanné: Ačkoívek otec a matka sú prirodzení priatelia a do- 
brodincovia naši; ačkoívek sú oní tí, ktorým sme po Bohu najviac povinni; 
ačkoívek sme im vdačnoslou a láskou najviac naviazaní: preca často málo si 
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na tom zakladáme ý aby sme sa k nim prívetivo chovab', a život jejíeh obla- 
žii sa usilovali. 

Päičlanné; Kto pochopuje a (rozumie dávnym! veky od nás vzdia- 
lenú mlnulosl klassickú v jej úzkych medziach; kto dobre pojal (pochopil) 
tak jarú, mladistvú a bujne rozkvltlú jej osvetu; kto sa soznámil so živoby- 
tím Grékov a Rimanov, týchto dvoch jasnoduchých , politicky (občansk^ ) 
vzdelaných, a preto nado všetko vlasti mílovnych a silných národov; kto na- 
sýtil svojho ducha záživným pokrmom vedy gréckej a latinskej : ten ovseoi 
vzdelal rozum a srdce svoje takým spôsobom, jaký nekaždá nová literatú- 
ra poskytnúi môže. 

sesičlanné: Keá človek pováži všemohúcnosl slvoriteia sveta; 
ked pozná prevelikú múdrost, día ktorej všetko je sporiadané; ked pocíti 
dobročinnosl, ktorá sa mu každodenne preukazuje : tu svätá bázeň preniká 
všetky útroby jeho; obdivovanie zaujíma ducha jeho a vrúcna láska k nevi- 
diteinému naplňuje celé jeho srdce. 



Úlohy. 



144. tí/. Zkúmajte, ktoré vety v príkladoch a úlohách pri §. 119. uve- 
dených nazy vat sa môžu obvetím, a napíšte ich ! 

146. úl. Rozveďte vo viacej članné obvetia hore udaným spôsobom na- 
sledujúce vety: 

1. Z jará príroda prebúdza sa k novému životu. 2. V dusný letný áeň 
blíži sa búrka. 3. Y zime je príjemno v teplej izbe. 4. Po dokonanej práci od- 
počíval je dobre. 5. Zaslúžený chlieb farbi líca. 6. Umenie spôsoW\e 
priazeň. 7. Mamotratnosi spôsobuje žobráctvo. 8. Kto dobré činí býva do- 
brého ducha. 9. Kto sa bojí Boha, toho srdce je slobodné od bázne pred luÍ- 
mi. 10. Statočnosi vždy nachádza odmenu. 
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SloYOsled ▼ mnohonásobuej vete a obveti , a priiTok viet. 

§. 121. Jako je mnohonásobná veta súvetím alebo pod- 
vetím mnohonásobným, tak platia o nej pravidlá o slovoslede 
uvedené v 88. 107. §.. a v poznám, pri 118. §. — s tým poaname- 
naním, že ý keÁ má byl pobočná veta sriadene složená s druhou 
pobočnou vetou sriaditelnou spojkou, tato stáva pred podríaditei- 
nou; — dalej, trebas má pobočná veta stál pri tom slove, na 
ktoré sa polahuje, preca, kejby sa malj vložil dve alebo aj 
viac viet medzi člany nejakej vety, nech sa kladú až za úplne 
dokonané vety, udaným spôsobom v poznamenaní pri 107. §. 

O obvetí povedalo sa už v predošlom §. že najprv stáva 

v y 

napoved potom dopoved, o slovoslede ale jednotlivých viet na- 
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povedi a dopovedí platí to, čo sa povedalo v 32. 33. 88. 107. a 
I 118. 

^ Prízvuk viet čili prízvuk rečnícky pozostáva v tom, 
že rečník v obšírnejšej reči prednáša povýšenejáím hlasom tu 
vetu, na ktorú, čo dôležitejšiu, chce obrátil pozornost posluchá- 
čov. — V podvetí prednášajú sa obyčajne povýšeným hlasom 
pred- a medzi- vety, závety ale, alebo hlavné vety na druhom 
mieste prednášajú sa nižším hlasom. '^^ Ktoré vely sa majú pred- 
nášal povýšeným hlasom v mnohonásobnej vete alebo v obvetí, 
to sa nedá dokonale určil; lebo tam nastupuje vždy umelý, od 
zámeru mluviaceho alebo píšucieho odvislý prízvuk, len na to 
upozorňujeme čo sa povedalo v §.120. o prednášaní prvej čiastky 
obvetia^ 



■•*•«• 



Dodatok. 

PraYopis. 

*) Pravopis stojí v najužšom spojení s tvaroslovím a skladbou a prelo 
už v nich udaly sa mnohé pravidlá o poriadnom písaní slov a užívaní delídíel 
(interpunkcii); poneváč ale neboly všetky prípady k pravopisu patriace be- 
hom uiluvnice vyčítané, preto držíme za potrebné udal tu pohromade všetky 
hlavné pravidlá. 

A. Vyslovovanie a písanie samohlások. 

/ §. 122. 1. Navykni sa vyslovoval poriadne slová, 
a potom píš, jako hovoríš. 

Keby sa hovorilo vždy a všade poriadne, bolo by lahko aj 
poriadne písal; avšak podobné hlásky nerozoznávajú sa často od 
seba vo vyslovovaní; n. p. a odil; ^odo; krátke od dlhých; 
alebo dvojhlásky ie^ ia^in^ ou od dlhých é^ á^ ú; — nech sa ne- 
hovorí n. p. mäso alebo m^so, miesto mäso; kr^ísn^ miesto 
kr^sn^; pekná miesto pekná; malo miesto mali?; rybw miesto 
rybofi: musá miesto musia; pekni^ miesto pekn^'; rozohnal, 
miesto rozohnal; obtižny miesto oblažný atá. 

Slovenská mlavníca. \JL 
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V týchto a podobných slovách hlásky sa môžu rozoznal 

v 

poriadnom vyslovovaním;, — kde ale tento rozdiel není tak lahko 
vyslovitelný a sljšitelný, treba sa riadil dla pôvodu slov a oby- 
čaje spisovatelov v písaní. — Z čeho povstáva Jalšie pravidlo : 

U. Nech sa užívajú také samohlásky v slovách, 
jaké požaduje pôvod slov a užívanie v správnych pisem^ 
nostach. Preto 

§. 123. a) á nech sa píše len po perných spoluhlá- 
skach, kde nezneje ani jako Čisté a ani jako čisté e ale jako 
sredný hlas medzi a a e\ n. p. máso, si?atý, ;?al, seóä, semä, 
srazok, pamáí, triabä, kúpa atá.; — po druhých sa písal nemá; 
chybné je teda: sä, hla, ohläd, kameň, kazil atd. 

b) Kde sa predpony končia spoluhláskou a korene 
lebo kmeny začínajú sa tiež spoluhláskou nech sa užíva za 
sponu -0 -a nie -e-; n. p. roz-o-braí, pod-o-zrelý, od-^-bral; s-o- 
hnal at<í.; — len medzi predložky a predložkový akkusaliv zá- 
mena tretej osoby -ň kladie sa za sponu áj -e-; n. p. prez-^4i; na- 

v 

á-e-ň; preň-e-ň; pod-e^-ň atd.; — pred ktorým -e- d sa uemäkčí, 
teda: na^ií-e-ň a nie nad-eň; ale aj tu sa má užíval o, vidz. §. 62.**). 

c) y (tvrdé i), ktoré sa nedelí už viac vyslovovaním, jako 
kedysi, hd i, — okrem udaných pádov v tvarosloví — nech sa 
píše po nasledujúcich spoluhláskach : 

1. Po hrdelných g^ h, ch^ ky jak v koreJii tak i v prípo- 
nách; n. p. %núl, r%ba, Arýval, hybký atá. — Nesmie sa však 
po týchto písal: 

a) V prídavných menách v nominative množného 
čísla mužského rodu; n. p. hybAri chlapi; tic/^/ vojaci; mwoht 
priatelia atd. 

^) V genitíve množného čísla podstatných mien žen- 
ského rodu vychádzajúcich na -a a sredného rodu na -o, 
ktoré pád tento tvoria vložením -i>- medzi dve spoluhlásky; n. p. 
sukňa, suktVň; okno, oki^n atj. 

;') V prisvojovacích prídavných menách na -in, 
'inay 'ino; n. p. matktn, matkina; služkm atá. 

2. Po perných: ó^ f y m, n^ p^ v; potom po r, * a « píše sa 
v koreňoch nasledujúcich slov:. 
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By, aby. 


pýtal, 


sysel. 


býk. 


pyteí. 


sytý. 


bylina , 


kopyto. 


Vy (ihr). 


bystrý. 


Ryba, 


vydra. 


byl (sein, bit schla- 


rychlý. 


vyhňa. 


gen). 


rýpal. 


vyká. 


bytnosl, 


ryl (graben). 


privyknúl. 


byvol. 


rým. 


zvyk. 


kobyla. 


ryšavý. 


výskal. 


My (wir, mi mir), 


hrýzl. 


vysoký. 


mydlo. 


koryto. 


vyl (heulen, vil 


mykal. 


kryl. 


flechten) 


mýlil , 


strýko. 


vyza. 


myslel. 


stryga. 


vyžla. 


my á. 


to vary š. 


vy- (predpona). 


myl. 


Sýkal, 


n. p. vy-kúpil. 


mýto. 


sýkorka. 


Jazyk, 


Pýcha, 


syn. 


zýval, na- 


Pýr. 


sypal. 


zýval attí. 


pysk. 


syr. 




Taktiež sa píáe 


y vo všetkých od 


týchto odvodených slo- 


vách; n. p. do-byl, vydobyl, býval, bydU 


), dobytok atá.; od my- 


s lei: myseí, myšlienkj 


1, smysel, úmysel 


atá.; od vyknul: zvyk. 


privykal, obyčaj miesto obvyčaj atá.; od 


pýcha: pyšný; od pý- 


tal: zpytoval; od vyí 


8 oký: výšina, výsosl, povýšený ata. 


3. Kedy sa má písal y po d, /, n^ i 


', to poznal možno z po- 


riadneho vyslovovania. 


poneváé spoluhlásky tyto majú znel pred 


y tvrdo, pred i ale mäkko; nektore však korene s y pripomä- 


nieme, jako: 


■ 




Dým, 


lýtko. 


týdeň. 


dýchal. 


mlyn. 


týkal sa. 


dyna. 


plytký. 


tylo. 


dýka. 


polynok. 


morýí, 


Lysý, 


Ty (du). 


motyka atJ. 


4. Kedy sa má. p 


í sal po y y hy ch^ i 


k, hy ^ m, p y v, r y Sy «, 


dy ly n ^ t f skloňovaci 


ich príponách y a 


kedy i to udávajú vzory 


jednotlivých sklonovan 


í. 


12* 
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5. Nesmie sa y nikdy písal po mäkkých: c^ c, d, d%, ^^yj> 
I y ňy s^ i 9l i. 

§. 124. Dve prirodzene dlhé samohlásky, jaké sú; á, é^ 
i, ôf úy ýy potom dvojhlásky: ia, ie^ iu (ou) a zdlžené polosa- 
mohlásky: / a r vo dvoch tohože slova sylabách bezposredne 
jedna za druhou nikdy nesmejú nasledoval a preto nasledujúca 
musí sa vždy skrátil, a síce: á a ta do a po perných do á; — 
é 9l ie Ao e; — ô áo o; — tí a if< do k; — ý do y; — I sl ŕ do 
/ a r. Toto je Časomerné pravidlo slovenčiny, ktorému sa 
podrobujú všetky ostatnie mluvničné pravidlá. 

Odtuáto nasleduje: 

1. Jestli sa pripojí nejaká predpona, ktorá sa v tvorení 
slov (v odvodzovaní) dlži, k dlhému kmeňu, kmeň tento 
musí sa skrátil; n. p. vý-nim-ka, kmeň níma-l, jíma-l; ú-rad, 
kmeň riad (v po-riad-ok) atá. 

2. Kei sa priloží k dlhému kmeňu odvodzovacia alebo ohý- 
bacia prípona, ktorá má byl dlhou dla pravidiel mluvničných, 
prípona ta musí sa skrátil; n. p/krás-ny, -na-ne {-ný^-ná, -né 
hyináč malo byl dlhým, n. p. pek-nýatá.) domá-ci,-ca,-ce (kdežto 
by malo byl -í, -ia, -ie n. p. cudz-í, -ia, -ie); sú^-a, dlž-a, miesto 
-tajako: (víd-ía, čin-ia, trž-i#i, trp-^a); jakospomänuto toto ta, prí- 
pona slovies tretej osoby množ. čísla pritomného času, kedí sa má 
skrátil po perných, skracuje sa do. -ä; n. p. kúp-ä, mi. kúp-ta; 
lúb-a m. íúb-ta; krás-ni m. ní; viaž-n, m. víaž-ú; domácŕŕ m. do- 
máca; kúp-i m. kúpť atá. 

Len dvojhláska ou. Čo prípona instrumentala jednotného 
čísla podstatných a prídavných mien ženského rodu, môže stál 
vždy aj za predchádzajúcou dlhou; n. p. krátkou, káz- 
fiou atá. 

§. 125. Dvojhlásky ia^ le^ iu^ ktoré tak znejú vo výslove, 
í^oja^je^ju, len tam sa píáu, kde sú skutočnými dvojhláskami, 
t. j. za spoluhláskami vposred syláb, a v písme nikdy sa 

nesmejú rozdeloval; n. p. Vi-dia, pa-/# iir^ ume-m^ atá. — Nesmie 

« 

sa však písal ta, ie, tu tam , kde nemá zvuk jejich povahu dvoj- 
hláskovú, t. j. a) na začiatku slov; n. p. ja-ma» ja-ký atj.; 
b) vposred slova na začiatku syláb po predchádzajú- 
cej samohláske; n. p. pi-je, ši-|e; bi-jú, ky-jak atá.; — c) vpo- 
sred sylaby po spoluhláskach nesmejú sa písal v takých odvo- 
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dených slovách, ktorých korene sa začínajú spoluhláskou; n. p. 
zja'\ií; (jednoduché slovo „jav-il" ob-javil atj); ífe«d, (jedno- 
duché jezd vjezdií) aíA, d) Taktiež po samohláskach na konci 
sylaby nepíáe sa t ale y; n. p. daj, kraj, kuj, božej atd. 

Poznám. V cudzích slovách i a, ié, íu vyslovujú sa skoro tak, 
jako ija, íje ij u a preto ani sa nesmejú považoval za dvojhlásky; n. p. Már- 
ia^ -ie -íu atdl. 

§. 126. ó je v slovenčine dĺžka hlásky o a vyslovuje sa 
jako uo; n. p. dôvod, pdvod, moj, váía, kóňsLíi. vyslovuj; dwovod, 
ptiovod, ni?i0J, vttťíla, kuoň atd. Dlhé ó užíva sa len v cudzích 
slovách a jako výkrikník «ó!" n. p. trcín, chór. O neštastníku! S-^^ 



B. Vy$loYOYanie a písanie spolahl^sok. 

/ §. 127. L Plynné spohihlásky: /^ I y m, n, ň sl r za- 
držujú svoj pôvodný hlas jak pred samohláskami, tak i pred spo- 
luhláskami, nasledovne tak sa píšu, jako sa vyslovujú; n. p. 
m/adý, nia/ý, rezký, horký atá. 

*) Nekdy pri lenívsom a ne pozornejšom vyslovovaní m pred hrdelnými 
(g)^ h, ch, k, znie jako »/ n. p. mamka znie jako maitkaatd; — a 
zase n (ii) pred pernými b^ p^ f, m, v, jako m; n. p. ho/tba, haitba atď. 
znie jako; homba, hamba, ktorúžto výslovu vsa'k ani v pravopise ani 
v poriadnej výslove nasledoval neslobodno. 

H. Ostatnie spoluhlásky však nepodržujú vždy svoj pô- 
vodný hlas a lyto sú : 

v 

jasné: b^ d^dy dz^ d%y g, h^ v^z^za im sodpovedajúce — 
temné: p, t, tj Cy c, ky ch, ^ Sy s; lebo tyto podržujú svoj 
pôvodný hlas len pred samohláskami alebo plynnými spo- 
luhláskami ly r y m y n; n. p. ňchý, hrnbý, «f/áto, drahý atá.; — 
dalej podržujú hlas svoj temné aj na konci slova; n. p. dar, 
pec, hluk, ča« atj.; — má-li sa ale vyslovil nejaká temná pred 
jasnou, temná znie jako jej sodpovedajúca jasná; n. p. 
prosba, s ďruhým, kde s pred b a d znie jako z; modlila / znie 
jako d atá. — Má-Ii sa vyslovil jasná pred temnou prijíma 
hlas jej sodpovedajúcej tejnnej; n. p. zahra«fka, d=t; slirAra, 
Ví=f; ní«Apy, z = s; mladší, d = t; laÄApý h = ch; vták, včela. v=f; 
z tela z = s atá. — Naposledy každá jasná na konci syláb alebq 
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slov znie j ako jej sodpovedajúca temná; n. p. Boh, h = ch; 
dub, b=p; krv, v=f; kňaz, z==s; had, d==l; mosadz, dz = c atá. 
V písme ale vždj sa musí podržal pôvodná spoluhláska; 
preto, jestli chceme poznal, jaká je vlastne spoluhláska na 
konci slova, priložme mu nejakú samohláskovú príponu, aby 
pochybná spoluhláska prišla pred samohlásku; n. p. dub, gen. 
dubu; Boh, gen. Boha; kňaz, gen. kňaza; hlad, inf. hlacŕet; raz, 
raíu átá.; — je-li ale taká pochybná spoluhláska vposred slova 
pred nejakou príponou, obrálme zretel na pôvod, a hladme, 
aby taká pochjbná spoluhláska prišla tiež pred samohlásku; 

v 

n. p. pro^^a od pro^^il; zahra</ka od zahrala; laMý zmenšené 
íah'Unký a nie lachunký; modliŕ^a od modUí ati, 

III. Zkúška tato nám nepomáha r n á si ovi, kde predpony 
SSL « jednako znejú pred spoluhláskami áno i pred samohlás- 
kami; n. p. spev, »/?ráva, sprkvsi, mesl, zviesí, sobrax, «obral, 
^ohnat atá. ; — v tomto platí nasledujúce pravidlo: predpona s 
píše sa v takých slovách, ktoré označujú pochop hromadnosti 
(spojenia), nejaké šúsredenie telesnej lebo duševnej mohutnosti, 
alebo spoluúčinkovania; n. p. .zobral (dohromady), zohnal, ^c^olat 
(convocare); shromáždil, sísl sa, sviest (dovedna); ^^okonálií, 
spravil, spvkva. (Geschäft, Arbeit, Leitung) atá.; — áalej tam, kde 
sa má označil pochop pohybovania (smeru) s hora (s povrchu 
nejakého predmetu) dolu; n. p. spadmú, sisl; n. p. s domu, 
s koňa atd.; — predpona ale s má sa užíval tam, kde sa má 
vyslovil pochop vývodu, čili odstránenia, vybierania, vychádza- 
nia, vyvádzanía atá., a kde sa predpona tato z snadno dá zame- 
nil s predponou ry-; n. p. zviesí (i?y viest), zpýlaí (rypýtal sa), 
zpvävsL (Nachricht) (výprava, vypravovanie); zvolal (evocare=; 
vyvolal). 

*) Predpona s odpovedá latinskej predpone con- a de-; % ale ea;- (e-) 
ab- atd. 

**) Kedy sa má písat predložka s (so), kedy % (zo), to poznal už z toho 
ťo sa povedalo o predpone s a % už často z pádu; tak n. p. s instru- 
mentalom a akkusati vom nech sa nepíše nikdy %, lebo tato predl. 
žiada len ^enitiv. 

IV. Poneváč spoluhlásky d^ I, n a t pred mäkkými samo- 
hláskami : e^ i, t a pred dvojhláskami ia^ ie, tu už bez toho sa 
musia vyslovoval mäkko, preto pred týmito nikdy nedostávajú 
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zmäkčujúceho znaku (Jl); n. p. deň, list, výmmka, ti, umenia, 
znameniu atá. čitaj: deň, hs\, výnimka, ň, umenie^ znameniu atd. 
— Vynímajú sa a aj pred týmito znejú tvrdo: 

1. V zámene ten a od neho odvodených slovách, j ako: 
tento, tamten, tevdiZ (mi. tenrsiz) alá.; — taktiež v číslovke j e^í^n. 

2. V skloňovaní prídavných mien, vychádzajúcich na -dý, 
-lý^ -ný a -tý d, l^ n h t znejú tvrdo pred krátkym -e preto, 
že toto ináč dlhé é muselo sa skrátil len pre predchádzajúcu dlhú 
koreňovú samohlásku; n. p. krásneho, krásnemu (m. krásn^'ho, 
krásn^'mu) afá.; — taktiež sa nemäkčí d, l^ n^ t v tvrdo zakon- 
čených či určitých či neurčitých prídavných menách, pred prí- 
ponou genitivu a dativu jednôt, čísla ženského rodu -ej; n. p. 
peknej, tvľť/ej, mi/éj; matkinej, dcerinq atd.; — vo vychádzajú- 
cich ale na -diy M, -U a -ni d^ ly n^ t znie jako d^ f, n a t; n. p. 
ha<í«j, jelenej, tre/éj. 

3. Tvrdo znejú v genitive množného čísla ženských a 
sredných mien, tvorenom vložením dvojhlásky -ie -za d^ l^ n sl f; 
II. p. mydiel, ma/iek, sestier atá. 

4. V nominative prídavných mien: hoden, vinen, povinní .\ - — 

V. / a r, jako polosamohlásky medzi, dvoma spoluhlá- 
skama, nekdy sa aj dlža do / a r; n. p. s/n; v/ča, st/p, strkaí, 
srňaatd.; — jako takéto polosamohlásky sa nemäkčiá. 

/§. 128. VI. 'Stvo a -ský. Poneváč v slovenčine pravopis 
etymologický čili slovozpytný, zakladajúci sa na pôvode 
slov, má velkú prevahu nad phonetickým čili zvukovým, 
riadacim sa slyšanou výslovou; pre vätšiu dôslednost, nakolko 
možno, mal by tamten výhradne vládnul pravopisom naším; — prelo 
by bolo radno, aby sa podr^aly v každom odvodenom slove všetky 
ty hlásky, ktoré v prvotnom aj v príponách slýchat; dla toho prí- 
pona podstatných mien — stvo — stvie a prídavných — ský 
mala by sa vypísal nelen po plynných, perných a zubných, ale i 
po sykavkách; medzitým, poneváč ála zkúmania výtečných 
jazykozpytcov toto s nenie podstatnou hláskou týchto prípon, 
nech sa vynecháva tam, kdeby malo stál po c c, alebo po s s; 
n. p. nemecký, ruský, mníšky, a — nemectvo atá.; — v ostatních 
ale prípadoch nech sa podrží vždy; teda mužský, božský, mest- 
ský, vílazstvo atá. 
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VII. Spojka Aff nech sa piäe tlohroinail.v s dnilijmi jedtio- 
slabíí^iiými spojkami, ktoré patria do tej istej vety; ii. p. 
itby, aby, ažb; atci. — Ináč nech sa píäe o sebe. 

Co sme povedali o príponách -atvo -sivie a -sk^, to 
áti( aj o čislovkách od 11 po 19 a o 20 — 40; z kto- 
lovstaly složetiím mien jednotiek a slova »na desat'' 
)vo; II. p. 11: jedon-na-desal; 12: dva-na-dc- 
i čom sa vj'sula samohláska zo slova desa{; ii. p. dva- 
6emn jakožto /a náhradu pristúpila di'2ka hlásky á: 
ri-náds{ aú. — Druhé, totižto: SO, 30 a 40 povstaly 
diiottek s Hesa{ a vvneclianim z neho hlásky e dsal; 
ťa-dsat, tri-dsal, älyri-dsai; — \ prvom prípade 
« sa vynecháva a píše sa: jedo-násl, dva-nási, 
itd.; — v druhom ale d so spoluhláskou s preSlo do c, 
■i, tricat, ätyrícal. — V päidesiat, äesidesiat aid. 
>íäu v&etky pôvodné hlásky (v. §. 69). 

Ftsaiic cidiíeh sUt. 

!9. Cudzie udomácnené slová majú sa písal tak, 
v slovenčine; n. p. marš, redaktor, doktor, kvi- 
I. — Neudomácneiié a vlastné ínoslovaiiské a 
lá zadržujú spdsob písania vlastný reči tej, klorej ná- 
, Chomiakov, Žyblikiewicz, íŠubič; Xerxes, Eotvôs, 
, Voltaire, Rousseau alá. — a jestli to potrebné ohío- 
atela, pravé vyslovovanie jejich udáva sa v závorke 
slovenského. 

lliJTSRle Telkfch plsHci, 

0. Velké pismeny užívajú sai 
n začialkii každej písanej rečí. 

losred reči na začiatku ka;£dej vety po bode; — po 
len na začiatku rovne uvádzanej reči, pri čom sa i 
žfva; polom po otázniku a výkrikníkii na za- 

;lkou písmeiiou píše sa každé vlaslné inŕno osoby; 
'OJ, Jozeľ, Mikuláš, Jelenský atd.; potom z vlast- 
bných mien utvorené prisvojovacie prídavné 
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mená;jako: JozeCov^ Svätoplukov, Vácslavov atj.; ďalej 
vlastné mená' kraj í n^ národov, miest, vrchov a riek; n, p. 
Uhry, Košice, Cech, Slovák, Bystrica, Kriváň, Dunaj atá.; od 
týchto ale tvorené prídavné mená píšu sa malou písmenou; n. p 
uhorský. Český, bystrický atá. Velkou písmenou sa píše 
Boh a naňho sa polabujúce alebo ho zastupujúce: Pán a Ho 
spodiji; — prídavné ale boží a božský píšu sa malou písme 

* • 

nou; taktiež malou písmenou nech sa píáu aj mena mesiacov; 
n. p. marec, máj atá. 

4. Velkou písmenou píše sa v osloveniach (titulatúrach) 
každé slovo; n. p. Vaša Milosl! Veľkomožný Pane Opáte! atá.; 
-— tak aj, kedykolvek sa názov takýto opakuje vposred listu 
alebo druhej písemnosti. 

5. Prvé slovo každého veršu v básňach písava sa velkou 
písmenou. Čo však v novejšíx^h spisoch sa. nezachováva všade, a 
velká písmena kladie sa len tam, kde to hore vyložené pravidlá 
požadujú; n. p. 

Prvý starší spôsob. 

Kto za pravdu horí 

V svätej obeti. 
Kto za ludstva právo 

Život posvätia 
Kto nad krivdou l)iednych 
, Slzu vyroní: 
Tomu moja j pieseň 

Slávu zazvoní! 

(K. Kuzmány.) 

Druhý nový spôsob. 

Nehaňte íud môj ! že je íud mladý , 

klebetárski posmeva^i! 
V mladom sa veku ide do vlády, 

starému sila nestačí ; 
Ked predkov nemal, a či ich nemal, 

ktorí prežili čas zlatý? 
Co bys sa mu ty za. to posmieval ? 

Na potomkov on bohatým ^ "^ 

(O. Sládkovic.) 
Slovenská mluvnica. 13 
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O nUjani delldiel (interpunkcií). 

^§. 131. Kedy sa má klásl Čiarka (,) (Seíffrí*), sredník 
(;) (©trícfipunfí), dvojbod (:) (roppeípunfŕ), bod (.) (^unfŕ), 
uvádzač („ ") (anfiil)rungéjc{cí)en), otáznik (?) (gragejeíd)en), 
pristavník ( — ) (@ebanfenfiríd)), spojovník (-) (aSerbíti^ 
bungé(lncf)), závorka () alebo [] 0]Jaťeníl)efe ober @ínfd)ííe^ 
fungéjeídien) a odsuvník (') (Slpojíro})^ ober Síueíaffungéjeícfcen) 
— o' tom sme už zvätSa pojednávali na príslušných miestach 
skladby (v. §. 16. 33. *). 78. 84. 88. 94. 95. 115. pozn. 2. 
a 120), Čo ale v predošlom spomänuto nebolo, tu doložíme a 
ešte vypočítame druhé v knihe tejto neuvedené, avšak často 
užívané znaky. 

Dvojbod (:) okrem toho, čo sme povedali o ňom v 
§. 120, aj vtedy sa užíva, keá vyčitujeme nejaké veci meno- 
vite, zvláštne po slovách: jako, totižto, a síce, a to; n. p. 
V našoní okolí rodí sa viac druhov obylia, jako: Žito, raž, 
jačmeň, ovos, proso, kukurica, pohanka atj. 

Výkrikník (!), kt9rý sa užíva dla §. 16 po žiadacích 
a rozkazovacích* vetách, kladie sa aj za to meno, ktorým da* 
koho (dačo) oslovujeme; n. p. Bože! Vladislave! Milý pria- 
telu! atd. — potom za takými slovy, alebo celými vetami, ktoré 
vyslovujú podivenie, výkrik, zvolanie a zvláštne po citoslovách; 
n. p. To je hrozná vec! Nebol si ty, tam! Bodaj si dlho žil! atj. 

Pristavník ( — ) (znak pristavenia reči) kladie sa na mie- 
sto nedopovedanej reči, kde sa dačo neočakávaného vyslovi! má; 
n. p. Aj ja mám dost závistníkov, ktorí — ale radšej zamlčím. 
Tu hnevlivo vytiahol meč, dotkol sa ostria a — ticho ho zas 
strčil do pošvy. 

Pristavník kladieme nekdy aj miesto Čiarky pred aj za 
takou medzivetou, ktorú len pobočné chceme spománút alebo 
vyznačií; taká veta menuje sa vstavkou; n. p. A teraz pospie- 
chal, letel — radosl zrychlovala kroky jeho — náhlil sa, aby 
mohol uvidel svoj drahý kraj. 

Spojovník (-) (kratšia čiarka než pristavník) užíva sa 
vždy pred príktonným -/»; n. p. Budeš-li sa učit, môžeš i dačo 
vedeí. — Potom sa užíva k rozdeľovaniu viacej slabičných slov na 
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konci riadkov, alebo i pred príponami a sponami; h. p. n&-rod« 
pe-kár, roz-o-brat atJ.; miesto tohoto v tlačených knihách uži- 
vaného znaku, k rozdeíovaniu slov z jednoho riadku na druhý, 
užíva sa v písme (»). 

Do závorky () {] kladie sa také slovo alebo aj celá veta, 
ktorá nepatrí tak podstatne do spojitosti reči^jako ostatnie, ale 
slúži obyčajne k vysvetleniu (nekdy i k vysmialu) poveda- 
ného at j.; do závorky kladú sa najmä známe výrazy, miesto kto- 
rých sa nejaké menej známe alebo nové uvádzajú; n. p. Dejepis 
(história) je učitelom života. To každý vie, len vy (nuž jakože 
by sme to aj mohli žiadal. od vás) to neviete. — Taká veta, alebo 
slovo, postavené v závorke, má sa Čítal poníženejSím hlasom 
než oštatuie. 

Odsuvník (') kladie sa v pravo nad koncovkou slova k 
označeniu, že odpadla nejaká samohláska na konci slova; n. p. 
bys', 4ys', nemôž*; miesto: by si, ty si, nemôže atá. ^ -^^ 



Opraya chýb tlače. 
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Ná strane 4. v riadku 21. shora éiiajjazpéné m. jazíčné. 
99 99 -5. » 21. 99 99 tUža iH. dlža» 
5. J, 21. ;» » * r/w m. vln. 

19. „ 1. 2. 99 » menuje m. meje. 

19. 99 6. n n vyjmúc m. vjjmuč. 

22. • n 18. 99 „ až m. az. 
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99 „ 32. ^ 21. Ti n vy9adzovat m. vjsadzozat. 

n ff 37. y 43. q n pobočnými m. pobočným. 

„ „ 41. n 22. n „ do/m. bo. 

45. • n 46. n »• ^a m. ^..a. 



» n 



n » 67. * n 26. n ff «;io/i#J^/á«Apt«m*sphluhlásku. 

„ n 110. n 23. ff ff yá/^0m. jeh. 

n n 111. n ô. n n môj m. moj. 

n nlll. r> 6. n n môjho m. mojho. 



n 

9) 



» 111. » 7. n » mqfmu m. môjmu. 

77III. » 9. fi n môjho m. mojho. 

n 122. n 25. n n potom m. ompot. 

„ 136. n 27. 99 9) teími m. ve/m. 



Ešte kde tu sa nachodiace a y tom pozostávajúce chyby, že zdlžova- 
cí alebo zmäkčovací znak je vynechaný, smyslu nekazia a každý opraví ich 
snadno na prvý pohiad. 
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